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Cristian Antim Bobicescu  
Institutul de Istorie „Nicolae Iorga” din București 
 
 
 

Pot fi acțiunile militare aristotelice? 
Considerații preliminare despre Sigismund al III-lea,  

tiranie și republicanism în raporturile polono-moldovenești  
la cumpăna secolelor XVI-XVII* 

 
 

 
Prezentul articol are în centrul său modul în care o parte din me-

diile umaniste din Republica celor Două Națiuni (Rzeczpospolita Obojga 
Narodów), și anume cele nobiliare, percepeau Moldova în ultima parte               
a secolului al XVI-lea și în prima parte a celui următor, precum și re-
ceptarea republicanismului și a unora dintre elementele acestei imagini 
în cancelaria Moldovei, la curțile Movileștilor, precum și reacția acestor 
cancelarii. Ne interesează și funcția politică îndeplinită de această reacție 
în raporturile polono-moldovenești. Cu alte cuvinte ne vom referi la cu-
noașterea ideilor politice „occidentale” în cancelaria și mediile aulice 
moldo-muntene. 

Studiul pe care îl propunem cititorului este unul de istorie a ide-
ilor. Faptele istorice – evenimentele – pe care le aducem în discuție le 
considerăm necesare prin prisma observației Annei Grześkowiak-Krwa-
wicz:  
 

pe de o parte realitatea influențează conținutul discursului, iar 
pe de alta, definirea instituțiilor, soluționărilor, valorilor și idea-
lurilor politice cu aceste cuvinte și nu cu altele, influențează mo-
dul în care acestea sunt percepute și valorizate1. 

 
Pretextul de la care am pornit îl constituie un sfat de public rela-

tions dat de hatmanul de câmp al Coroanei Stanisław Żółkiewski (1547-             
-1620, hatman de câmp 1588-1618) regelui Sigismund al III-lea (1587-              
-1632) al Poloniei (Regele Poloniei și Marele Duce al Lituaniei) și al Sue-
diei (1592-1599) în anul 1609, în momentul în care monarhul, hotărân-

                                                           

* O parte din cercetările reflectate în acest articol au fost realizate grație bursei The-
saurus Poloniae, oferită de Międzynarodowe Centrum Kultury din Cracovia, în pe-
rioada septembrie-decembrie 2018, căruia doresc să-i mulțumesc și pe această cale. 
Mulțumesc, de asemenea, Uniunii Polonezilor din România cu sediul în Suceava care 
mi-a permis să susțin prezenta comunicare în cadrul sesiunii anuale a acesteia. 
1 Anna Grześkowiak-Krwawicz, Dyskurs polityczny Rzeczypospolitej Obojga Naro-
dów, pojęcia i idee, Wydawnictwo Naukowe UMK, Toruń, 2018, p. 8. 



13 

du-se să intervină personal în problemele moscovite, luase decizia de         
a ataca și a asedia orașul Smolensk și nu capitala statului vecin, Moscova.  

Într-o scrisoare adresată acestuia, hatmanul menționa că atât în 
cercurile senatoriale2 cât și în cele nobiliare, regele era acuzat că: „pri-
vești folosul privat din această expediție (și) nu in rem Republicii”. În 
consecință, hatmanul Żółkiewski l-a sfătuit pe rege să dispună ca sena-
torii să arate că „nu ai [interes – n.n.] privat, ci cauți înmulțirea binelui, 
lărgirea stăpânirilor Republicii”3. Semnificația cuvintelor criticilor rege-
lui sau ai adversarilor lui politici, precum și a celor ale hatmanului de 
câmp, reiese mai bine dacă menționăm că orașul Smolensk fusese pier-
dut în favoarea Moscovei de Marele Principat al Lituaniei cu o sută de ani 
în urmă, iar regele era obligat prin pacta conventa să recupereze terito-
riile pierdute de Republică de-a lungul timpului. Moscova, cealaltă posi-
bilă țintă a dilemei strategice, era capitala „statului” vecin, iar atacarea 
directă a acesteia putea crea imaginea unui monarh care acționează pen-
tru a obține pentru sine o nouă stăpânire, deci a unuia care pune inte-
resul său înaintea interesului Republicii celor Două Națiuni.  

O posibilă ieșire din această „dilemă” o reprezintă planurile de 
uniune dintre Republica celor Două Națiuni și Moscova, planuri vechi la 
care, într-o anumită măsură cel puțin, a aderat și hatmanul de câmp pe 
durata campaniei ce a urmat4.  

Nu este mai puțin adevărat că opoziția subliniată de hatmanul 
Stanisław Żółkiewski între interesul/folosul privat al monarhului și inte-
resul comunității politice este una de sorginte aristotelică, ea avându-și 
originea în distincția esențială între un bun monarh și un tiran din „Poli-
tică”5, precum și între celelalte forme pure și cele corupte ale regimurilor 
politice.  

Dând acest sfat, hatmanul i-a spus de fapt regelui ce trebuie făcut 
pentru ca intervenția sa personală în Vremurile Tulburi moscovite să nu 
fie percepută în Republica polono-lituaniană ca un act al unui tiran, ci ca 

                                                           

2 Consilierii regelui, membrii sfatului acestuia, erau numiți în această perioadă sena-
tori, iar consiliul senat. 
3 August Bielowski (ed.), Pisma hetmana Stanisława Żółkiewskiego kanclerza ko-
ronnego i hetmana, Lwów, 1861, p. 192-193. 
4 Kazimierz Tyszkowski, Poselstwa Lwa Sapiehy do Moskwy 1600 r., Lwów, 1927, 
passim; Eliasz Pielgrzymowski, Poselstwo i krótkie spisanie rozprawy z Moskwą, 
Wydawnictwo Neriton, Warszawa, 2010, passim; Poziția prof. Jerzy Urwanowicz (co-
municarea Nad biografią Stanisława Żółkiewskiego: mity i znaki zapytania susți-
nută în data de 6 septembrie 2018 la Universitatea Jagiellonă) care neagă aderarea 
hatmanului polon la planurile de uniune (pornind de la motivul că singura dovadă în 
acest sens, o constituie scrisoarea trimisă de acesta unui partizan al uniunii, Lew 
Sapieha, putea fi conjuncturală), pleacă de la premisa greșită că dacă nu există alte 
dovezi, noi astăzi, aflându-ne în posesia întregii baze documentare putem afirma că 
nu au existat niciodată, fapt de asemenea greșit. 
5 Aristotel, Politica, Alexander Baumgarten (ed.), Editura Iri, București, 2001, III, 
VII, p. 163. 

1414
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un act al unui bun monarh. Ne aflăm așadar, în fața unei forme par-
ticulare a receptării a unei distincții a lui Aristotel.  

În acest moment ar fi logic să ne întrebăm dacă și adresantul în-
țelegea ceea ce hatmanul de câmp a dorit să-i transmită, iar răspunsul la 
această întrebare este în principiu pozitiv. În secolul al XVII-lea, conform 
profesorului Robert Frost gândirea politică polonă se găsește „în capti-
vitatea gândirii politice aristotelice”6. Comentarea lui Aristotel care fuse-
se începută din secolul al XV-lea la Universitatea de la Cracovia se afla în 
curs de desfășurare și publicare la sfârșitul secolului al XVI-lea și la în-
ceputul celui următor. În anul 1605, Sebastian Petrycy din Pilzna a pu-
blicat „Comentariile la Politica lui Aristotel”, pe care le-a dedicat monar-
hului polono-lituanian și unde, printre trăsăturile tiranilor este mențio-
nată opoziția dintre folosul comun după care se conduc republicile și cel 
personal după care se conduc tiranii7. Fără a avea o dovadă a prezenței 
cărții în biblioteca lui Sigismund al III-lea8, pot presupune că regele i-a 
cunoscut cuprinsul mai ales în punctele lui esențiale, precum cel în care 
se făcea distincția dintre un rege bun și un tiran. O dovadă indirectă în 
acest sens poate fi și prezența aceleiași opoziții în scrierile membrilor exi-
lului suedez care l-au întovărășit pe Sigismund în Republică9. 

În acest moment am putea să ne întrebăm ce este pentru polono-
-lituanieni tirania?10 Nu vom putea în câteva paragrafe să oferim un răs-
puns complet la această întrebare, ci doar să schițăm un răspuns cu rele-
vanță pentru partea finală a lucrării noastre.  

O primă semnificație întâlnită este aceea de domnie sângeroasă, 
cumplită. Ivan cel Groaznic este considerat tiran. Termenul apare cu 
această semnificație în lucrarea/memorialul11 hatmanului Żółkiewski, 
„Începutul și progresul războiului moscovit”, în care descrie, la persoana 
a treia, după modelul lui Caesar, evenimentele la care a luat parte, cu 
scopul de a se delimita de (politica) rege(lui)12, așa cum începuse ea să fie 

                                                           

6 Apud Anna Grześkowiak-Krwawicz, Dyskurs polityczny…, p. 200.  
7 Sebastian Petrycy, Przydatki do Polityki Arystotelesowej, în Pisma wybrane, tom 
II, Państwowe Wydawnictwo Naukowe, Warszawa, 1956, p. 278-279.  
8 Lucrarea nu este menționată de Irena Komasara, Książka na dworach Wazów             
w Polsce, Ossolineum, Wrocław, 1994, care însă, nu are un caracter exhaustiv. 
9 Wojciech Krawczuk (ed.), Slaktarebenck, czyli krwawe jatki księcia Karola Suder-
mańskiego, Historia Iagellonica, Kraków, 2017, p. 21.  
10 În acest moment Paulina Grobelna-Mazurek de la Universitatea „Adam Mickie-
wicz” din Poznań pregătește o lucrare de doctorat despre problema tiraniei/absolu-
tum dominium în Republica secolului al XVII-lea, lucrare care în momentul pu-
blicării va constitui referința absolută pentru această problematică. 
11 Stanisław Żółkiewski, Początek i progres wojny moskiewskiej, Wacław Sobieski 
(ed.), Kraków, 1920, p. 13-14: redactat după 13 februarie 1612 și înainte de 27 sep-
tembrie 1612. 
12 Încă din 1608 Sigismund al III-lea se gândea să obțină tronul Moscovei pentru fiul 
său Vladislav: Henryk Wisner, Władysław IV Waza, Ossolineum, Wrocław, 2009,           

15 15
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percepută, în contextul în care, după cum știm, în anul 1612, garnizoana 
polonă din Moscova a capitulat, iar opinia publică nobiliară a început să 
caute vinovații acestei stări de lucruri.  

O a doua semnificație este a unui drept de proprietate deplin – 
numit în epocă – absolutum dominium mult mai rar dominium 
absolutum – care își are originea în dreptul roman13 și care se 
învecinează cu despotos din familia greacă, partea în care capul familiei 
se bucura de autoritate asupra sclavilor ce făceau parte din ea14. În acest 
sens considerăm că poate fi interpretat și pasajul următor care provine 
dintr-un discurs ținut în Seim de Jan Zamoyski: „noi suntem membri [ai 
corpului Republicii – n.n.] și nu proprietate [„posessya”] a Măriei 
Voastre Regale după cum vrea Lipsius”15. 

O a treia semnificație este cea pe care, în lucrarea sa despre 
limbajul tiraniei în epoca veche polonă, istoricul polon Szymon 
Brzeziński o numește „egoismul prințului”16, pe care am ilustrat-o mai 
sus, prin sfatul oferit de hatmanul Stanisław Żółkiewski regelui 
Sigismund al III-lea.  

Comentând în spiritul lui Aristotel, Cicero sau al istoriografiei 
franceze am putea spune că, acționând în interesul propriu și nu în cel al 
comunității politice pe care o conduce, monarhul o transformă într-o 
tiranie, negându-i caracterul de Republică (Res publica).  

                                                                                                                                        

p. 15. Acest lucru nu schimbă faptul că masa nobilimii polono-lituaniene presupunea, 
de bună credință sau nu, că dorește tronul pentru sine.  
13 Daniel Lee, „Private Law Models for Public Law Concepts: The Roman Law Theory 
of Dominium in the Monarchomach Doctrine of Popular Sovereignty”, în The Re-
view of Politics, vol. 70, No. 3 (Summer 2008), p. 378-380.  
14 Richard Koebner, „Despot and despotism: vicissitudes of a political term”, Journal 
of the Warburg and Courtauld Institutes, vol. 14, No. 3/4 (1951), p. 275-302. 
15 Jerzy Besala, Stanisław Żółkiewski, PIW, Warszawa, 1988, p. 89; Diariusze i akta 
sejmowe r. 1591-1592, Eugeniusz Barwiński (ed.), Kraków, 1911, p. 244. Deși terme-
nul utilizat de cancelar trimite la latinescul posessio și nu la dominium, contextul 
(acuze aduse regelui pentru intenția de a da coroana Habsburgilor în schimbul spri-
jinului pentru dobândirea celei suedeze) mă face să cred că referința era dominium, 
pentru că, dorea să dea de înțeles Zamoyski, monarhul trata Republica ca pe un bun 
pe care îl schimba cu altul. Pentru diferite înțelesuri ale termenului „posessya”, care 
trebuie să fi fost un neologism în polona veche, în accepțiunea lui Zamoyski vezi și 
ultimul discurs al acestuia ținut la seimul din anul 1605: „Mowa na sejmie 1605 r.”, 
în: Jan Czubek (ed.), Pisma polityczne z czasów rokoszu Zebrzdowskiego, tom II, Pro-
za, Kraków, 1918, p. 471-480, unde vorbește despre Sigismund al III-lea care a intrat 
în „posessya” Suediei la moartea tatălui său. 
16 Szymon Brzeziński, „Tyran i tyrania w staropolskim języku politycznym (XVI-XVII 
w.)”, Społeczeństwo staropolskie, Seria nowa, vol. I, red. I. Dacka-Górzyńska, A. Kar-
piński, Warszawa, 2008, passim. 
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Istoricul Czesław Chowaniec în urmă cu aproape o sută de ani            
a identificat puncte comune între gândirea monarhomahilor francezi și 
cea a membrilor rocoșului din anii 1606-160917.  

Cum percepeau polono-lituanienii tirania în această epocă? Pen-
tru a da un răspuns adecvat ar trebui să schițăm modul în care ei își ima-
ginau funcționarea propriului lor stat prin prisma căruia percepeau 
tirania.  

În prima parte a epocii monarhiei elective, care cuprinde anii 
1573-1652, istoriografia polonă sau străină a delimitat principiile de bază 
care domneau în Republica celor Două Națiuni, acestea fiind monarhia 
mixtă, constituționalismul nobiliar, suveranitatea legii/„statul de drept” 
și cetățenia nobiliară.  

Vom începe să le ilustrăm, pentru început, printr-un citat mai 
lung care provine dintr-o scriere polemică intitulată „Libera respublica 
quae sit?” din anul 1606 și publicată în anul 1916 de istoricul Jan Czubek 
în volumul II din „Pisma polityczne”, cu mențiunea că au fost găsite în 
diverse manuscrise opt copii ale ei, fapt care vorbește de la sine despre 
impactul mare al acesteia:  
 

Acest lucru îl numim o republică liberă când nu unul, ci trei 
stări guvernează în ea și domnesc împreună și în același timp, și 
nicio stare mai mult decât alta, și guvernează după un drept 
comun, de aceea comun numit, pentru că toți și-l așază de bună 
voie asupra lor din acel motiv ca să nu-i fie dreptul greu aceluia, 
care și-l pune singur asupra sa, căci nimeni nu obișnuiește să 
pună asupra sa nimic jignitor nici greu ca atunci când hotă-
răște unul pentru toți (s.n.). Și în sumă în această republică li-
beră nimeni nu poate să hotărască nimic decât după voința libe-
ră a tuturor și consensul celor trei stări, care republică este com-
pusă din trei feluri, ex monarchia, aristocratia et democratia. 
Este în ea regele, este în ea senatul, este în ea starea nobiliară. 
Aceste trei stări formează întreg corpul republicii. 

  
Monarchia mixta, imperium mixtum, etc. este o concepție care 

își are originea în scrierile lui Aristotel, Polybios și Cicero18 și care a ră-
mas extrem de populară în Republică până la pătrunderea ideilor ilumi-
niste. În epoca de care ne ocupăm era extrem de răspândită (cu privire la 
Regatul Polon și apoi la Republică) printre nobilii obișnuiți, magnați și 
autorii poloni de opere politice. Călătorii străini percep regimul politic 

                                                           

17 Czesław Chowaniec, Poglądy polityczne rokoszan (1606-1607) wobec doktryn mo-
narchomachów francuskich, Kraków, 1925, p. 257-266. 
18 Aristotel, Politica, II, 6, p. 99; Cicero, „Despre stat”, în idem, Despre supremul bi-
ne și supremul rău, Gheorghe Ceaușescu (ed.), Editura Științifică și Enciclopedică, 
București, 1983, p. 261; Polybios, Istorii, Virgil C. Popescu (ed.), Editura Științifică, 
București, 1966, VI, p. 463-464, 472-479. 
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polono-lituanian în aceiași termeni19. Ceea ce trebuie menționat, este, 
conform Annei Grześkowiak-Krwawicz că  
 

comparația cu Roma nu și-a pierdut niciodată actualitatea, cu 
toate că în diferite perioade au fost expuse diferite elemente ale 
mitului celei mai bune republici, între acestea fiind și cel al con-
strucției instituționale mixte20. 

 
Citatul face trimitere la Seimul polono-lituanian care era alcătuit 

din rege, senat și camera deputaților și în care deciziile se luau prin 
consens.  

Viața politică în Republică era văzută ca o luptă „inter maiesta-
tem ac libertatem” între o regalitate care dorește să se manifeste deplin 
devenind astfel o tiranie („nu ai nici măcar unul care să nu se gândească 
la violarea drepturilor și libertăților noastre”21) și privilegiile stării nobi-
liare, numite adesea „libertăți” și „drepturi” care sunt amenințate de 
creșterea puterii monarhice. Privilegiile stării nobiliare sunt o binefacere 
divină, perfecte și amenințate, iar amenințarea plana asupra lor din par-
tea regelui, unii istorici vorbind de o „neîncredere programatică” a so-
cietății nobiliare în monarhi22. Consider că, cu cât concepția anakyklo-           
sis-ului era mai răspândită cu atât creșteau șansele ca neîncrederea față 
de monarh să crească exponențial. 

Despre suveranitatea legii/legalismul nobiliar voi continua cu un 
citat din același text:  

 
Așa cum corpul trăiește cu sufletul, tot așa toate stările trebuie 
să conducă Republica după un singur drept, ținând dreptul ma-
iestății atât de respectat încât în această republică dreptul este 
rege, dreptul este senator, dreptul este nobil și toți sunt obligați 
să i se supună, cu credință, cu onoare și cu conștiința, sub pe-
deapsa infamiei, exilului și a privării de viață și bunuri, și asta 
este ceea ce numim libertate23. 

 

                                                           

19 Stanisław Kot, Rzeczpospolita Polska w literaturze politycznej Zachodu, IHN, 
Warszawa, 2017, p. 7-21, vezi și 31-41.  
20 Anna Grześkowiak-Krwawicz, Dyskurs polityczny…, p. 173-214, în special p. 176-             
-177.  
21 Piotr Skarga, Kazania Sejmowe, Janusz Tazbir, Mirosław Korolko (ed.), Zakład Na-
rodowy im. Ossolińskich, Wrocław,1995, p. XI.  
22 Jarema Maciszewski, Szlachta polska i jej państwo, Wydawnictwo Państwowe 
Wiedza Powszechna, Warszawa, 1986, p. 132-133, 154. 
23 Libera respublica quae sit? (1606), în Pisma polityczne z czasów rokoszu Zebrzy-
dowskiego 1606-1608, vol. II, Proza, Jan Czubek (ed.), Kraków, 1918, p. 403. 
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Concepția monarhiei mixte în Europa premodernă are rolul de            
a legitima puterea politică a corpului social în fața monarhilor24, deci nu 
trebuie să ne surprindă că ea apare expusă atât de ferm într-o scriere 
polemică la începutul secolului al XVII-lea în contextul în care corpul 
nobilimii anticipa întărirea puterii regale. Broșura apare în anul în care 
regele inițiase în seim dezbaterile asupra unor reforme care ar fi urmat să 
restrângă privilegiile nobilimii – crearea unui tezaur bazat pe impozite 
permanente și a unei oștiri permanente, precum și introducerea votului 
majoritar. Acest fapt ar fi lipsit Seimul de prerogativa lui principală             
– votarea impozitelor. Tot în anul 1606 izbucnește revolta legală – înscri-
să în articolele henriciene și cunoscută sub numele de rocoșul (rokosz) 
din Sandomir sau al lui Zebrzydowski25.  

Nu este așadar de mirare, că autorul anonim a descris într-o altă 
scriere polemică ce este absolutum dominium, a cărui amenințare plana, 
în viziunea lui, asupra „Republicii libere”. Vom cita din această broșură 
pentru relevanța ei privind spațiul moldovenesc26:  
 

puterea unuia singur, poruncirea unuia singur, domnia unuia 
singur, care are în sine această natură că acesta vrea o asemenea 
supunere de la toți ca să facă voia lui înrobirea lor, ca sub el să 
nu fie nimeni liber în al său și nimeni să nu fie liber în sine; să 
fie liberi, să li se ia totul când vrea și cum vrea și să poruncească 
cum vrea și nimeni să nu se poată opune și desigur, trebuie cre-
dința conștiința, slava și sănătatea [viața – n.n.] sa să le dea la           
o parte, când vrea și când poruncește, sub o asemenea domnie 
nullum dogma, nicio hotărâre nu au autoritate față de el, el în-
suși este legea, sic volo sic iubeo. 

  
Istoriografia polonă a considerat multă vreme absolutum domi-

nium drept absolutismul habsburgilor sau pe cel al lui Richelieu sau Lu-
dovic al XIV-lea. Citatul de mai sus, la care ar mai putea fi adăugate și 
altele din aceeași scriere polemică sau din altele publicate de Jan Czubek, 
arată că ne aflăm în fața unui imaginar despotic/tiranic care descrie un 
monarh ce nu respectă nicio „regulă” tratându-și supușii ca pe o proprie-
tate.  

                                                           

24 Antonio Feros, Kingship and Favoritism in the Spain of Philip III 1598-1621, 
Cambridge University Press, Cambridge, 2000, p. 19-21, 25-26, și passim. 
25 Henryk Wisner, Rokosz Zebrzydowskiego, KAW, Kraków, 1989; Jarema Maciszew-
ski, Wojna domowa w Polsce, 1606-1609, Ossolineum, Wrocław, 1960; Agnieszka 
Pawłowska-Kubik, Rokosz Sandomierski 1606-1609. Rzeczpospolita na politycznym 
rozdrożu, Wydawnictwo Naukowe UMK, Toruń, 2019 (non vidi).  
26„Absolutum dominium quid sit?”. În Pisma polityczne z czasów rokoszu Zebrzy-
dowskiego 1606-1608, vol. II…, p. 409-413. 
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Unui asemenea imaginar despotic, polono-lituanienii îi opun nu 
numai concepția monarhiei mixte, ci și pe cea a cetățeniei care este activă 
și participativă la treburile/guvernarea statului.  

Aceasta se difuzează în ultimele decenii ale secolului al XVI-lea, 
ea fiind în opoziție cu statutul de supus care în disputele cu monarhul 
este asociat celui de sclav. La mesajul vicecancelarului Coroanei Jan 
Tarnowski, conform căruia regele „obișnuiește să răspundă rugăminților 
supușilor săi” (1591), solia adunării nobiliare din Radom a răspuns că 
„cetățenilor („obywatelom”) RP, și nu supușilor, noi suntem cives, și nu 
mancipia”27. 

 Cetățenia este văzută în opoziție cu tirania: „Eu nu sunt un ti-
călos, ci un cetățean polon care alege regii și răstoarnă tiranii” i-a spus 
deputatul Michał Kazimierski în Seim regelui Ștefan Báthory ca răspuns 
la replica „taci ticălosule!”28. În felul acesta deputatul l-a amenințat pe re-
ge cu detronarea, căci disputa verbală a avut loc în contextul execuției lui 
Samuel Zborowski și a punerii sub acuzare a fraților lui. 

În anul 1654 regele Ioan Cazimir se întâlnește cu replica: „la noi 
lex regnat non rex și nu trebuie ad gratiam regis sed ad leges confor-
mare”29. Și referința negativă a acestei fraze este a unei stăpâniri fără 
legi, aceasta avându-și originea în concepțiile grecești ale despotismu-
lui/tiraniei antic(e). 

Este evident că polono-lituanienii de la cumpăna secolelor XVI-          
-XVII, dar și cei de mai târziu aveau oroare de puterea unui singur om, 
fie ea și a monarhului, căci aceasta fie era, fie putea deveni arbitrară („re-
gele se deosebește de tiran ca pescarul care pescuiește cu cârlig de cel ca-
re pescuiește cu oasele peștilor”), iar idealul lor era o putere partaja-
tă/moderată după modelul celei descrise de autorul anonim al „Libera 
respublica quae sit?”. 

Cum vedeau unii polono-lituanieni Moldova și, de asemenea, 
cum vedeau puterea domnului ei?  

Dicționarul limbii polone a secolului al XVI-lea notează 55 de 
ocurențe ale termenului despot. Acesta este fie „un prinț care domnește 

                                                           

27 Urszula Augustyniak, Wpływ konfesjonalizacji katolickiej na dyskurs polityczny     
w Rzeczypospolitej XVI-XVIII wieku. Wizje państwa i społeczeństwa, în Wartości 
polityczne Rzeczypospolitej Obojga Narodów, Anna Grześkowiak-Krwawicz, Jerzy 
Axer (ed.), vol. III, Wydawnictwo Uniwersytetu Warszawskiego, Warszawa, 2017,                
p. 75-76. 
28 Janusz Tazbir, Kultura szlachecka w Polsce, rozkwit-upadek-relikty, Wiedza Pow-
szechna, Warszawa, 1983, p. 65. 
29 Henryk Wisner, Najjaśniejsza Rzeczypospolita, Wydawnictwo Neriton, Warszawa, 
2001, passim; Adam Kersten, Hieronim Radziejowski. Studium władzy i opozycji, 
PIW, Warszawa, 1988, p. 306; Robert Frost, Regaliści bez regalizmu? Dwór królewski 
a szlachta w czasach Wazów, în: Ryszard Skowron (ed.), Dwór a kraj. Między cen-
trum a peryferiami władzy, Zamek Królewski na Wawelu, Kraków, 2003, p. 300-             
-302. 
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după voia lui, având o putere nemărginită” (cu referire la ducii Lituaniei 
și ai Moscovei), fie prințul Moldovei și Țării Românești. Ca sinonime se 
întâlnesc „mocarz” (puternic), și tiran („tyran”)30. Să nu fi apărut nicio 
contaminare între cele două înțelesuri din limba polonă? 

Într-o scrisoare adresată lui Ștefan Tomșa, regele Sigismund Au-
gust se referă la Moldova ca la o țară în care au loc „schimbări mari” și, 
de asemenea, a discordiei, unde – în concordanță cu dictonul lui Sallus-
tius concordia res parvae crescunt, discordia maximae dilabuntur                     
– discordia a dus la decăderea țării:  
 

nu este o altă pricină decât discordia [„niezgoda”] voastră inter-
nă, care ca pe toate celelalte stăpâniri și pe Republică o distruge 
și de asemenea și Țara Moldovei fără întârziere…. și nu vă în-
toarceți către concordie [„zgoda”] o va pierde31.  

 
Imaginea decăderii Moldovei apare în diferite alte izvoare din a doua 
parte a secolului al XVI-lea și din prima parte a celui următor asupra 
cărora vom reveni în alt loc. Să menționăm că pentru regele polon discor-
dia moldovenească este doar parțial în opoziție cu consensul care dom-
nește în Seimul polon, deoarece după cum rezultă din scrisoare, discordia 
poate cuprinde și Polonia și alte state mari conducând, de asemenea, la 
decăderea lor32. 

Alte trăsături ale Moldovei sunt conform lui Hieronim Ossoliński 
– un lider al mișcării aplicării legilor (executio legum, egzekucja praw)33 
– egalitatea („toți sunt egali între ei”), și s-au învățat că „de-abia ce paște 
caprele, poate să fie deodată un mare pan și la sfârșit și voievod”, insta-
bilitatea, condiții favorabile pentru apariția tiraniei – între altele lipsa 
unei pături de mijloc, care pentru Aristotel constituie garanția stabilității 
unui stat (democratic)34. 

Reinhold Heidenstein, secretarul și prietenul marelui cancelar și 
hatman al Coroanei Jan Zamoyski, împreună cu care a redactat „Istoria 
Poloniei de la moartea lui Sigismund August”, menționează și el în aceas-

                                                           

30 Apud Szymon Brzeziński, Tyran i tyrania…, p. 297. 
31 Sigismund August către Ștefan Tomșa I, 13 octombrie 1563, în Hurmuzaki, II-1, 
documentul nr. CXVIII, p. 228-229. 
32 Ibidem. 
33 Irena Kaniewska, Hieronim Ossoliński, în Polski Słownik Biograficzny, vol. XXIV, 
1979, disponibil la https://www.ipsb.nina.gov.pl/a/biografia/hieronim-ossolinski-h-
topor (consultată: 26.10.2019).  
34 Hurmuzaki II-1, documentul nr. XCVII: extras din discursul lui Hieronim Ossoliń-
ski la Dietă, 24 februarie 1553, p. 193-196; Aristotel, Politica, IV, 11, p. 241-242.  
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tă lucrare quasi-lipsa păturii de mijloc35, care constituie în cultura politi-
că polonă o condiție a apariției tiraniei36.  

Moldova, ca parte a spațiului otoman este și ea în imaginarul po-
lon un spațiu al tiraniei. 

Bartosz Paprocki – istoric, polemist și erudit din a doua jumătate 
a secolului al XVI-lea – comentând într-o scriere execuția nobilului Sa-
muel Zborowski, menționa că:  
 

Sunteți conștienți că judecătorii au fost reclamanți, ei au insti-
gat, ei au depus mărturie și tot ei au cercetat. Pentru Dumne-
zeu! A fost ca o treabă moldovenească și muntenească!37  

 
Paprocki subliniază aici că judecata moldovenească este făcută de o sin-
gură persoană, și în consecință fără niciun fel de control. El se adresează 
publicului polono-lituanian familiarizat cu funcționarea monahiei mixte 
și a tribunalelor nobiliare polone și pentru care așa ceva intra în categoria 
unei alterități perfecte. 

Nobilul polon Wawrzyniec Dąbrowa înregistrează un act „de la 
Ion Vodă” care dorește să reprezinte o garanție dată de domn acestuia 
pentru cumpărarea de miere din Moldova. Având în vedere că, fiind în 
preziua războiului cu turcii (otomanii), nobilul nu apucase să scoată din 
Moldova produsele pentru care plătise, „domnul” îi oferă o garanție în 
care scrie că  
 

…îi dăm împuternicire… [dacă nu va scoate din țara noastră ce a 
plătit – n.n.] ca oriunde va fi găsit depozitul nostru… lucrurile 
noastre, sau în supușii noștri, care le-ar fi dus, căci ei nu au ni-
mic al lor, tot ce au, din grația noastră au (s.n.)38.  

 
Interpretarea către care înclin în acest moment este că ne aflăm în pre-
zența unui document falsificat de un polon cu gândul la eventualii lui lec-
tori poloni și care face din motive materiale distincția de drept roman 
proprietate/posesiune lizibilă în unele cercuri cu privire la autoritatea 
domnului Moldovei. 

                                                           

35 Reinhold Heidenstein, Rerum Polonicarum ad excessu Sigismundi Augusti libri 
XII, Frankfurt pe Main, 1672, p. 315. 
36 Szymon Brzezinski, Tyran i tyrania…, p. 296. 
37 Bartosz Paprocki, Dwie broszury polityczne z lat 1587 i 1588, Jan Czubek (ed.), 
Kraków, 1900, p. 59.  
38 Zenon Guldoń, Przyczynek do dziejów handlu polsko-mołdawskiego w drugiej po-
łowie XVI wieku, în Zenon Guldoń, Lech Stępkowski, Z dziejów handlu Rzeczy-
pospolitej XVI-XVII wieku, Kielce, 1980, p. 39-41. Pasajul nu poate fi interpretat cu 
ușurință, deoarece nu suntem în posesia documentului original, ci doar a unei copii           
a lui. Dacă într-adevăr Ion-Vodă a emis documentul respectiv atunci ne-am putea afla 
în prezența unei interpretări stricte a teoriei dominium eminens. 
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Jurnalul călătoriei turcești a lui Zbigniew Lubieniecki ne face 
martorii unei domnii a cărei putere nu este mărginită de nimic. În 1640, 
traversând Moldova el scrie:  
 

ne-a spus nouă [Sturza – n.n.] că așa de mari impozite plătește 
hospodarului Moldovei din acel sat: el însuși de la sine ordina-
rie florini 100 și când poruncește hospodarul și în fiecare săptă-
mână, și țăranii din acel sat, deși este un sat micuț, trebuie să 
plătească în fiecare lună 800 zloți roșii. Ce se pare că este incre-
dibile, dar este așa in rei veritate, pentru că au fost întrebați 
mulți, omnes concordant, și când vrea hospodarul plătesc și în 
fiecare săptămână. Și ce pot să facă săracii când sic volo sic iu-
beo, ce să mai cauți respectul corectitudinii și dreptății39. 

 
Având în vedere că în opinia polono-lituanienilor moldovenii 

sunt conduși de o singură persoană, care îi judecă cum „vrea” în pro-
bleme de viață și de moarte și modul în care îi tratează are valențe vecine 
„proprietății”, ei sunt fie supuși unei tiranii perpetue, fie tirania poate 
apărea acolo mai rapid decât în alte părți, din cauza instabilității cronice 
a Moldovei, printre altele, din cauza lipsei păturii de mijloc. 

În acest context actorii politici poloni au tendința de a activa ceea 
ce voi numi „opțiunea” Hieronim Ossoliński. De religie protestantă40, în 
1553 acesta a ținut un discurs schițând un plan privind introducerea în 
Moldova a unei pături de mijloc alcătuită din oșteni poloni care urmau 
să-l împiedice pe domn să se comporte tiranic și pe supușii săi să se re-
volte împotriva lui, contribuind astfel la stabilizarea țării. Aceste lucruri 
urmau să se concretizeze și prin drept scris și printr-o formă de con-
tractualism41.  

Implementarea unei versiuni a opțiunii Ossoliński a început în 
Moldova sub domniile lui Ieremia Movilă (1595-1606) și Simion Movilă 
(1600-1602) în Muntenia și în urma demersurilor marelui hatman și can-
celar al Coroanei Jan Zamoyski, care a fost sprijinit de rege și care vizau 
extinderea privilegiilor nobiliare polono-lituaniene asupra boierilor mol-
doveni și munteni42. Această extindere ar fi avut drept consecință res-

                                                           

39 Zbigniew Lubieniecki, Diariusz drogi tureckiej (r. 1640), în Trzy relacje z polskich 
podróży na wschód muzułmański w pierwszej połowie XVII wieku, Adam Walaszek 
(ed.), Wydawnictwo Literackie, Kraków, 1980, p. 92.  
40 Irena Kaniewska, Hieronim Ossoliński, în Polski Słownik Biograficzny...  
41 Hurmuzaki II-1, documentul nr. XCVII: extras din discursul lui Hieronim Ossoliń-
ski la Dietă, 24 februarie 1553, p. 193-196. 
42 Constantin Rezachevici, „Poziția marii boierimi din Țara Românească față de Mihai 
Viteazul și Simion Movilă (noiembrie 1600-august 1601)”, Studii, tom 26, nr. 1, 1973, 
p. 52-53,55, 56, 60 și passim; Cristian Bobicescu, „Între integrare și păstrarea auto-
nomiei. Modelul polonez și controlul domnilor în Moldova și Țara Românească la 
cumpăna secolelor XVI-XVII”, în Movileștii. Istorie și spiritualitate românească, vol. 
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trângerea prerogativelor domnilor celor două țări. Această extindere ar fi 
fost dublată de încercări de colonizare a Moldovei și Munteniei cu oșteni 
poloni și ruteni.  

Vedem cum pentru a completa ideile lui Robert Frost, perspectiva 
aristotelică a jucat un rol și în politica Republicii celor Două Națiuni față 
de Moldova și Țara Românească. 

Întorcându-ne la monarhul polono-lituanian regele Sigismund al                 
III-lea, credem că am putut identifica o sensibilitate particulară a aces-
tuia la auzul sau lectura cuvântului tiran, din 1590 înainte chiar și atunci 
când nu-i era aplicat lui, ci adversarilor Republicii, mai ales când era pro-
nunțat de către membrii facțiunii marelui cancelar și hatman Jan Zamoy-
ski sau a foștilor membri ai facțiunii după moartea lui din anul 1605.  

Niciun rege nu se simte bine când este numit tiran, în acest caz 
însă, după cum am menționat mai sus era vorba de a-i numi în prezența 
lui pe adversarii Republicii și pe ai săi tirani, ceea ce era totuși altceva.  

Este posibil să fi jucat un rol aici și încarcerarea tatălui și a ma-
mei sale din anii 1563-1567 de către unchiul său Eric al XIV-lea43.  

Pe primul plan în crearea sensibilității regelui, se aflase însă, con-
flictul dintre monarh și cancelarul și hatmanul Jan Zamoyski de la seimul 
din 1590-1591, la care pornind de la o dispută privind numirea vicecance-
larului – atribut exclusiv al regelui – monarhul a fost admonestat în se-
nat de cancelarul Coroanei în felul următor: „ai fost ales rege, nu tiran”! 
După descrierile de epocă, monarhul s-a ridicat de pe tron, a pus mâna 
pe mânerul sabiei și a spus: „sunt regele Poloniei și nu am de gând să îm-
part cu nimeni puterea mea [puterea de distribuire a oficiilor – n.n.]” și 
„nu am de gând să mai suport mult timp mândria acestui om”, după care, 
urmat de toți senatorii, a părăsit sala în care cancelarul a rămas singur. 
În zilele următoare au avut loc medieri în urma cărora cancelarul – în 
ciuda unei atitudini războinice – a fost silit să-și ceară public scuze re-
gelui, ceea ce a echivalat cu o umilire publică și a putut avea consecințe 
privind atitudinea ulterioară a acestuia față de monarh44.  

Un rol trebuie să-l fi jucat și acuzațiile cu care se întâlnise în tim-
pul rocoșului din 1606-1609, în urma reformelor pe care el le inițiase.  

                                                                                                                                        

II: Ieremia Movilă. Domnul. Famlia. Epoca, Sfânta Mănăstire Sucevița, 2006,                  
p. 239-247. 
43 Henryk Wisner, Zygmunt III Waza…, p. 6-8. 
44 Kazimierz Lepszy, Rzeczpospolita Polska w dobie Sejmu inkwizycyjnego (1589-            
-1592), Wydawnictwo Napoleon V, Oświęcim, 2015, p. 201-204; Stanisław Grzybow-
ski, Jan Zamoyski, PIW, Warszawa, 1994, p. 240-241, care are o opinie diferită pri-
vind legalitatea „mutării” regelui. Anna Filipczak-Kocur, Walka o rozdawnictwo 
urzędów na sejmach za Zygmunta III Wazy, în Marcin Kamler, Adam Manikowski, 
Henryk Samsonowicz, Andrzej Wyrobisz, Władza i społeczeństwo w XVI i XVII w. 
Prace ofiarowane Antoniemu Mączakowi w sześćdziesiątą rocznicę urodzin, PWN, 
Warszawa, 1989, p. 235-236.  
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Lectura documentelor polono-moldovenești din perioada domni-
ei lui mi-a permis identificarea a patru, posibil cinci momente în care             
s-ar fi putut vorbi despre tiranie fără ca ea să fie pomenită expres atunci 
când mesajele transmise fie din Moldova, fie din Polonia urmau să ajun-
gă și la rege sau erau discursuri pronunțate în prezența acestuia.  

Primul este scrisoarea hatmanului Żółkiewski, menționată în de-
butul articolului. Al doilea îi aparține tot lui și este un discurs ținut în 
seim care descrie „complotul” care viza uciderea lui Ștefan Tomșa, în care 
acțiunile acestuia din urmă sunt descrise ca fiind ale unui „stăpân rău”45. 
Nerespectând ordinea cronologică, un al treilea moment este cel în care 
Ieremia Movilă descrie acțiunile lui Mihai Viteazul din Transilvania evi-
tând utilizarea substantivului incriminat46. Momentul evocat mai sus în 
care Zamoyski îi spune regelui în Seim că nobilii polono-lituanieni nu re-
prezintă proprietatea/posesiunea sa, trebuie introdus și el în această enu-
merare.  

Singurul moment asupra căruia mă voi opri mai în detaliu este 
cel al – și voi folosi terminologia anilor ’60-’70 – „scrisorilor boierilor 
trădători”47, scrisori care îi aveau ca destinatari pe Ieremia Movilă, Sigis-
mund al III-lea și Jan Zamoyski și prin care autorii lor urmăreau să obți-
nă sprijinul militar polon pentru a-l înlocui pe domnul muntean cu Si-
mion Movilă. 

Este vorba de două scrisori asupra cărora m-am mai aplecat48 și 
pe care le voi rememora doar prin prisma relevanței lor pentru studiul de 
față prin elementele lor de continuitate și prin cele de discontinuitate.  

Printre primele se înscrie cererea de a-l înlocui cu ajutor polon pe 
Mihai Viteazul cu fratele lui Ieremia Movilă, Simion, cerere prezentă în 
ambele scrisori. Un alt element de continuitate – care anticipează argu-
mentația finală – este acela că se construiește un consens al „țării” care se 
accentuează într-un crescendo în cea de a doua scrisoare. Dacă în prima 
înlăturarea lui Mihai Viteazul este solicitată de „toți” boierii sau panii de 
cinci ori, în cea de a două scrisoare aceeași formulare apare de nouă ori.  

Elementul de discontinuitate este însă în această lumină surprin-
zător. În prima scrisoare „toți” boierii vor înlăturarea „tiranului” Mihai 
Viteazul termen care apare, de asemenea, de cinci ori. Din cea de a doua 
scrisoare acest argument lipsește, fiind înlocuit cu porunca sultanului și 
cu amenințarea/perspectiva că dacă polonii nu se grăbesc, turcii vor pune 

                                                           

45 Archiwum Kórnikowskie, Mf. 504, Akta 1613-1616 i 1606-1621, f. 20.  
46 Hurmuzaki II-1, documentul nr. CCXCIV din 5 noiembrie 1599, p. 555 și documen-
tul nr. CCXCV, din 10 noiembrie 1599, p. 557.  
47 Ștefan Ștefănescu, „Știri noi cu privire la domnia lui Mihai Viteazul”, Studii și Ma-
teriale de Istorie Medie, V, 1962, p. 12-14.  
48 Cristian Bobicescu, Între integrare…, p. 239-241; Idem, Tirani și tiranie la cumpă-
na secolelor XVI și XVII, în Adriana Panaite, Romeo Cirjan, Carol Căpiță (ed.), Mo-
esica et Christiana. Studies in honour of Professor Alexandru Barnea, Editura Istros, 
Brăila, 2016, p. 561-563, 568.  
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pe altcineva în Țara Românească. Lipsa termenului tiran din cea de a do-
ua scrisoare se poate explica prin aceea că cineva – poate marele cancelar 
și hatman Jan Zamoyski, poate altcineva din anturajul curții polone                 
– le-a spus boierilor care duceau mesajele, că termenul tiran nu va fi bine 
primit de rege. În consecință alcătuind a doua scrisoare s-au decis să 
renunțe la el49.  

În concluzie, putem spune că Moldova este văzută ca un spațiu 
favorabil producerii tiraniei văzută și sub forma despotismului și care 
chiar îndeplinește unele din trăsăturile acesteia.  

Cancelaria Moldovei, parțial și cea a Țării Românești, elitele mol-
do-muntene angajate în politica polonă a celor două țări, așa cum s-a 
văzut mai sus intră în contact cu ideile polono-lituaniene și oferă un răs-
puns corespondenților poloni, răspuns pe care îl schițăm aici lăsând ex-
plicarea și argumentarea lui detaliată pentru altă lucrare.  

Acest răspuns este în principal unul al cancelariei, deci al domnu-
lui Moldovei și are componente republicane și umanist civice într-o mo-
narhie condusă autoritar. Consider că este vorba parțial despre o opera-
țiune de imagine cu finalitate politică, de un Selbststilizirung „de stat”.  

În primul rând – în ceea ce privește „monarhia mixtă moldove-
nească” – o parte a puterii domnului Moldovei și anume aceea de distri-
buție a oficiilor laice este prezentată ca fiind împărțită cu sfatul laic și cu 
cel ecleziastic. Izbește faptul că o putere exclusivă a domnului este pre-
zentată ca fiind partajată între trei forțe50 (să ne amintim de cele trei 
„stări” din Seimul polono-lituanian). Semnificația completă a acestei ac-
țiuni este dată de faptul că documentul în care acest lucru apare este tri-
mis de Moldova ca urmare a unui consens („zgoda”)51 la Seimul polon în 
vederea confirmării lui. Mențin interpretarea dată acestui fapt cu ani în 
urmă: temându-se că puterea unui singur om (cea de a distribui oficii) va 
fi percepută drept arbitrară și va fi limitată de Seimul polon, a fost pre-
zentată drept o putere partajată – o putere monarhică moderată – împăr-
țită în trei după modelul seimului polon, în care cele trei „stări” erau re-
gele, senatul și camera deputaților care luau deciziile prin consens. Ca ur-
mare, se poate susține că, cel puțin cancelaria Moldovei sau acea parte             
a ei care a alcătuit documentul a perceput – prin prisma funcționării Sei-
mului polon – arbitrariul puterii domnului de a distribui oficiile moldo-
venești.  

Această operație de imagine este făcută în folosul domnului, și cu 
scopul conservării puterii lui și a păstrării „tradiției” ne aflăm deci într-o 
situație particulară a concepției monarhia mixtă – mai exact cea în care 

                                                           

49 Hurmuzaki II-1, documentul nr. CCLXV, p. 487-488. 
50 Scriptores Rerum Polonicarum, XX, p. 474.  
51 Cristian Bobicescu, Între integrare…, p. 244-247. În limba polonă premodernă 
substantivul zgoda înseamnă atât concordia cât și consens. 
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aceasta este doar invocată pentru a masca un regim autocratic cu scopul 
prezervării lui.  

Despre consens52 („toți boierii, toți panii”) și tiranie am vorbit 
mai sus, iar folosirea lor constituie o modalitate utilizată de elitele mol-
do-muntene de a încerca manipularea politicii externe a Republicii celor 
Două Națiuni dând mai multă legitimitate solicitărilor adresate polonilor.  

Apariția termenilor nobilime (szlachta) și cetățean/cetățeni (oby-
watel/obywatele, care reprezintă traducerea latinescului cives – n.n.) 
este însă, în contextul celor de mai sus, semnificativă.  

Ocurențele termenului obywatel (peste douăzeci)53 relativa simi-
litudine cronologică cu impunerea concepției cetățeniei în Republica ce-
lor Două Națiuni, cunoașterea concepției monarhiei mixte fie și în forma 
prezentată mai sus, expresia Cicero eloquentissimus dintr-o scrisoare ve-
che a lui Ieremia Movilă54, precum și dezbaterile istoriografice privind 
posibila influență romană în concepția cetățeniei polone impuse de Jan 
Zamoyski în anii 1570, ne fac să ne întrebăm în ce măsură – prin mijlo-
cirea secretarului polon de limbă polonă care părăsise slujba lui Zamoy-
ski pentru cea a domnului Moldovei – concepții statale romane55 rever-
beraseră până în cancelaria lui Ieremia Movilă. La aceste probleme vom 
încerca să răspundem mai pe larg într-un articol separat.  

Aici vom sublinia doar faptul că numindu-și supușii cetățeni 
(obywatele) în scrisori, Ieremia trebuie să facă trimitere la semnificațiile 
polono-lituaniene ale termenului, care am văzut că apare în opoziție cu 
tirania, și că desemnează o categorie – nobilimea – care participă la actul 
de guvernare prin Seim și guvernarea consensuală.  

Dacă participă la guvernare „cetățenii” (să nu uităm că suntem în 
lumea ideilor, nu a realităților) moldoveni, ei nu sunt o „posesiune” sau 
proprietate a prințului, ci o parte dintr-un „corp”, au drepturi și extinde-
rea privilegiilor nobilimii polono-lituaniene asupra lor nu mai este ne-
cesară.  

                                                           

52 Cu privire la zgoda cu înțelesul concordie ne aflăm în fața unei fraze pe care un 
spion polon i-o atribuie lui Mihai Viteazul: „roztargniona tam potęga, gdzie zgody nie 
masz”, traducerea acesteia fiind: „slăbită este puterea acolo unde nu este concordie”. 
Pe de o parte i-o putem atribui lui Mihai Viteazul, care ar fi putut afla cum funcțio-
nează Seimul polon de la diplomații polono-lituanieni, pe de altă parte o putem 
considera și o simplă învățătură pe care un nobil polon i-o atribuie unui adversar al 
Republicii pentru a-i crește impactul. Fragmentul citat apare în scrisoarea unui spion 
polon din Moldova, trimisă către regele Sigismund al III-lea, în iunie-iulie 1600, 
Petre P. Panaitescu, Documente privitoare la istoria lui Mihai Viteazul, Fundația Re-
gele Carol I, București, 1936, p. 119. 
53 Vezi Anexa.  
54 Petre P. Panaitescu, Renașterea și românii, în Interpretări românești, Ed. Enci-
clopedică, București, 1994, p. 198. 
55 Hermann Wahle, Die Rezeption römischer Staatstheorie in der zweiten Hälfte des 
16 Jahrhunderts durch Jan Zamoyski, 1968, passim. 
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În acest fel nici puterea domnilor din familia Movilă nu mai este 
amenințată de intenția introducerii în Moldova și Muntenia a privi-
legiilor nobiliare polono-lituaniene care ar fi în bună măsură lipsite de 
obiect. 

Observăm cum în fața apariției umanismului civic și a republica-
nismului din nord, cancelaria Moldovei (a Munteniei în mai mică măsu-
ră), le opune acestora un pseudo-republicanism și pseudo-umanism civic 
(din moment ce ele sunt manipulate mai ales de domn și nu de elita boie-
rească), cu scopul de a limita prezența celor reale (a privilegiilor nobiliare 
polono-lituaniene și a ideilor ce le însoțeau) și de a-și conserva propria 
putere. Între aceste concepții m-am concentrat asupra monarhiei mixte, 
care așa cum apare din documentația analizată, arată că cele trei compo-
nente ale regimului mixt erau probabil cunoscute la curtea lui Ieremia 
Movilă. Cu alte cuvinte putem data în această epocă primele discuții 
asupra clasificărilor regimurilor politice pe care Daniel Barbu le-a identi-
ficat și datat în 167856. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

                                                           

56 Daniel Barbu, Democrația în românește: istoria veche a cuvântului, în idem, Po-
litica pentru barbari, Editura Nemira, București, 2005, p. 41-42. 

2828



14 

Anexă 
 

N
r.

 c
rt

. 

D
o

cu
m

en
tu

l 

S
u

rs
a
 

O
cu
re
n
țe

 

O
b
se
rv
a
ți
i 

 

1 Procesul verbal  
al comisiei mixte 
de la hotar, 
7.12.1593 

Corfus XVI,  
p. 372-373 

1 Cetățeni (obiwatele),  
se referă la moldoveni  

2 Ieremia Movilă 
către Stanisław 
Żółkiewski, 
22.01.1596 

Panaitescu, 
Documente,  
p. 17-18 

1 Cetățeni 
(obywatelie),  
se referă la nobilimea 
maghiară din Transilvania 

3 Schița hrisovului 
de întărire a lui 
Ieremia Movilă 
în scaunul 
Moldovei,  
fără dată 

Corfus, Mihai 
Viteazul,  
p. 396-397 

3 Cetățenilor (obywatelów), 
cetățean (za obywatelia), 
cetățeni (obywatelie), 
prima și ultima se referă  
la moldoveni,  
iar cea de-a doua se referă 
la un moldovean devenit 
cetățean polon 

4 Ieremia Movilă 
către Sigismund  
al III-lea, 
19.03.1598 

Panaitescu, 
Documente,  
p. 46 

1 Cetățean (za obywatelie), 
se referă la un moldovean 
care urmează să devină 
indigen; 
Scrisori similare s-au 
trimis către Senat și 
Camera Deputaților 

5 Ieremia Movilă 
către regele 
Poloniei, 
27.08.1599 

Panaitescu, 
Documente,  
p. 87 

1 Cetățeni (obywatelie),  
cu referire la boierii 
munteni 

6 Ieremia Movilă 
către Sigismund  
al III-lea, 
16.09.1600 

Panaitescu, 
Documente,  
p. 127-128 

1 Cu cetățenii (obywatlemi), 
cu referire la moldoveni 

7 Simion Movilă 
către Sigismund  
al III-lea, 
11.01.1601 

Hurmuzaki  
II-2, p. 4-5 

2 Cetățeni (obywatelie),  
cu cetățenii (obywatelmi), 
cu referire la munteni 

8 Ieremia Movilă 
către Jan 
Zamoyski, 
16.02.1601 

Hurmuzaki  
II-2, p. 15-16 

2 Cetățenilor (obywatelów), 
apare de două ori cu 
referire la moldoveni 

9 Ieremia Movilă 
către Sigismund  
al III-lea, 
11.08.1601 

Hurmuzaki  
II-2, p. 56 

1 Cetățeni (obywatelie),  
cu referire la moldoveni 
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10 Instrucția lui 
Vasile Clucer  
și Voicu 
vistiernic soli la 
Sigismund al 
III-lea,  
fără dată 

Corfus, 
Documente 
Simion Movilă,  
p. 200 

1 Cetățeni (obywatele),  
cu referire la munteni 

11 Clerul și boierii 
Moldovei către 
Sigismund  
al III-lea, 
28.01.1603 

Corfus XVII,  
p. 28 

1 Cetățenii (obywatele)  
(în slavonă), cu referire  
la moldoveni 

12 Mitropolitul  
și boierii 
munteni către 
regele Poloniei, 
10.02.1603 

Hurmuzaki  
II-2,  
p. 264-265 

1 Cetățenii (obywatele),  
cu referire la munteni 

13 Boierii munteni  
ai lui Simion 
Movilă către  
Jan Zamoyski, 
9.04.1604 

Hurmuzaki  
II-2,  
p. 331-333 

1 Cetățenii (obywatele),  
cu referire la munteni 

14 Instrucțiunile lui 
N. Ureche și C. 
Bucioc, soli în 
Polonia  
(16. 10.1611) 

Corfus, 
Documente, 
XVII, p. 57  

4 Cetățenilor (obywatelom) 
cetățenii (obywatele) 
cu referire la moldoveni, 
cetățenilor (obywatelów), 
de două ori, cu referire  
la poloni 

15 Tratatul lui 
Ștefan Tomșa cu 
Polonia, 
8.10.1612 

Hurmuzaki  
II-2,  
p. 369-371 

7 Cetățeni (obywatele,  
o singură dată),  
cetățenilor (obywatelów, 
apare de patru ori), 
cetățeni (obywatelami, 
apare o singură dată), 
cetățenilor (obywatelom, 
apare o singură dată), cu 
referire la moldoveni de 
trei ori și la polonezi de 
patru ori 

16 Instrucțiile date 
ambasadorilor  
lui Ștefan Tomșa 
către Sigismund  
al III-lea, 
6.09.1614 

Hurmuzaki  
II-2,  
p. 388-389 

1 Cetățenilor (obywatelów), 
cu referire la polonezi 

17 Scrisoarea lui 
Stefan Tomșa 
către Sigismund  
al III-lea 

Iorga, Note 
polone, p. 27 

1 Cetățenilor (obywatelom), 
cu referire la moldoveni, 
cetățenii (obywatelmi),  
cu referire la moldoveni 
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Cristian Antim Bobicescu  
Instytut Historii im. Nicolae Iorgi w Bukareszcie 
 
 
 

Czy arystotelizm może definiować działania wojenne? 
Rozważania wstępne na temat Zygmunta III, tyranii  

i idei republikańskich w relacjach polsko-mołdawskich  
na przełomie XVI i XVII wieku 

 
Streszczenie 

 
 
 
W 1609 r. hetman polny koronny Stanisław Żółkiewski w liście do 

króla Zygmunta III zasugerował monarsze, że powinien przekonać szla-
chtę Rzeczypospolitej do swoich planów oblężenia Smoleńska zamiast 
marszu na Moskwę przez podkreślenie, że motywem jego działań jest nie 
prywatna korzyść, lecz powiększenie posiadłości Rzeczypospolitej. Roz-
różnienie między interesem Rzeczypospolitej i monarchy było kluczowe 
dla idei republikańskich i obywatelskiego humanizmu w państwie polsko-   
-litewskim końca XVI i początku XVII w. W wypracowanym na podsta-
wie koncepcji Arystotelesa modelu, władca kierujący się własną korzy-
ścią stawał się tyranem. Wychodząc z tego założenia, polsko-litewska 
szlachta postrzegała system polityczny Mołdawii w kategoriach despo-
tyzmu i tyranii. 

Celem niniejszego artykułu jest zbadanie recepcji i adaptacji pol-
sko-litewskich koncepcji politycznych przez kancelarię hospodarską Jere-
miego Mohyły, w okresie ścisłej współpracy z monarchią polsko-litewską. 
Dokładna analiza dyskursu wypracowanego przez kancelarię mołdawską, 
przy niewątpliwym udziale polskich sekretarzy, pokazuje, że mołdawskie 
elity w tym okresie nie tylko dobrze znały dyskurs polityczny w Rzeczy-
pospolitej, ale także zaadaptowały go do swoich własnych potrzeb. Przed-
stawiając republikańską wizję Mołdawii, rządzonej przez obywateli-szla-
chtę, posiadających prawa polityczne, w opozycji do wizji państwa moł-
dawskiego jako tyranii.  



Andrzej Rybicki 
Muzeum Historii Fotografii 
im. Walerego Rzewuskiego w Krakowie 
 
 
 

Idę służyć Ojczyźnie. Proszę mnie nie szukać. 
Adam Dulęba – zapomniany fotograf  

legionowej epopei 
 
 
 

Idę służyć Ojczyźnie. Proszę mnie nie szukać – tej treści kartkę 
na stole w salonie mieszkania przy ul. Poselskiej 3 w Krakowie znalazła 
matka Adama Dulęby w sierpniu 1914 r.1 Przez ponad trzy tygodnie 
rodzice nie mieli żadnego sygnału od syna. On tymczasem w Krakowie 
przechodził szkolenie strzeleckie i wraz ze świeżo sformowanymi od-
działami Legionów Polskich wyruszył na front w Karpatach Wschodnich  
1 października. Tak rozpoczęła się wojenna epopeja jednego z najmłod-
szych fotografów Legionów Polskich. 

Adam Franciszek Mikołaj Dulęba urodził się 6 grudnia 1895 r.          
w Żywcu, gdzie jego ojciec Franciszek Xawery Dulęba do 1900 r. praco-
wał jako urzędnik pocztowy. Matka, Helena z Obtułowiczów Dulębowa 
zajmowała się domem. Rodzina w 1900 r. przeprowadziła się do Krako-
wa, gdzie ojciec otrzymał posadę urzędnika w magistracie. Adam zdał 
maturę w 1914 r. i zamierzał studiować na Uniwersytecie Jagiellońskim 
rolnictwo. 16 sierpnia tegoż roku zamiast na uczelnię zgłosił się do 
tworzonych właśnie Legionów Polskich. Już w czasach gimnazjalnych 
zaraził się od ojca zainteresowaniem fotografią, która obok sportu i skau-
tingu stała się jego pasją. Poznał tajniki obróbki fotochemicznej, retuszu, 
komponowania kadru i z tą wiedzą zameldował się w Legionach. Naj-
pierw służył w Batalionie Kazimierza Fabrycego, a następnie trafił do 
Biura Prasowego Komendy Legionów2, którym dowodził ppor. Bertold 
Merwin. Adam Dulęba został fotoreporterem Komendy Legionów Pol-
skich. 

Wraz z biurem, Komendą Legionów i całą II Brygadą wyruszył na 
front w Karpatach Wschodnich. Tam, na Huculszczyźnie fotografował 
legionistów: dowódców i zwykłych żołnierzy na kwaterach, w okopach. Ze 
względu na ówczesne zaawansowanie technologiczne fotografii ujęcia          
w boju były prawie niemożliwe3. Wiosną 1915 r. dokumentował formowa-

                                                           

1 J. Piekarczyk, Dokument polskiego losu [w:] M. Klimecki, W. Klimczak, Legiony 
Polskie, Warszawa 1990, s. 248. 
2 A. Dulęba, Curriculum Vitae, Centralne Archiwum Wojskowe, sygn. I.481.D.6351. 
3 Główną przyczyną była niska czułość płyt negatywowych. Dopiero pod koniec okresu 
międzywojennego pojawiła się możliwość fotografowania działań wojennych. Przyczy-
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nie 4 pułku piechoty Bolesława Roji w Piotrkowie, by później uwiecznić 
szlak bojowy Czwartaków z Piotrkowa na Wołyń. Na Wołyniu, od jesieni 
1915 do czerwca 1916 r., stacjonował w Optowej, tam też powstała jego 
frontowa pracownia fotograficzna. Na podstawie wykonanych wówczas 
zdjęć opublikował własnym sumptem album „Legionowo”4. We wrześniu 
1916 r. przybył do Warszawy. 6 grudnia 1916 r. uwiecznił wkroczenie Le-
gionów do stolicy, zimą trafił do Polnische Wehrmacht – nowo utwo-
rzonej siły zbrojnej, w której znalazło miejsce wielu byłych legionistów. 
Po kryzysie przysięgowym trafił do Polskiego Korpusu Posiłkowego 
(PKP), rozkaz rzucił go na Bukowinę5, gdzie również fotografował. Służył 
w kompanii sztabowej 2 pułku kawalerii Legionów Polskich. W czasie 
przejścia frontu pod Rarańczą kawalerzyści nie podjęli akcji przebicia się; 
dowództwo zdecydowało, że nie mają szans ze względu na odległość od 
linii frontu. Nie ustrzegło to ich przed aresztowaniem przez Austriaków. 
Adam Dulęba trafił do obozów w północnym Marmaroszu6 – obecnie za-
karpacki obwód Ukrainy, kolejno: w Száldobos7, a następnie do obozu        
w Szeklencach8. Ostatecznie po procesie internowanych legionistów            
w Syhocie Marmaroskim (rum. Sighetu Marmației, węg. Máramarosszi-
get), gdzie zeznawał w charakterze świadka, zwolniono go z internowania 
i został skierowany do austriackiego 13 pułku piechoty jako jednoroczny 
ochotnik – sierżant. 12 listopada 1918 r. zgłosił się do 2 pułku ułanów 
tworzącego się Wojska Polskiego, 23 maja 1919 r. na własną prośbę opu-
ścił armię i powrócił na Uniwersytet Jagielloński celem dokończenia 
przerwanych studiów9. We wrześniu 1920 r. Komisja Weryfikacyjna mia-
nowała wachmistrza Adama Dulębę na stopień chorążego wojsk tabo-
rowych10. 
 
 
 
 
 

                                                                                                                                        

niło się do tego również wprowadzenie do sprzedaży aparatów małoobrazkowych, 
przede wszystkim marki Leica.  
4 A. Dulęba, Legionowo, „Czas” 1916.  
5 W grudniu 1917 r. legioniści zostali dyslokowani z Przemyśla w okolice Łużan (obec-
nie osiedle typu miejskiego w obwodzie czerniowieckim). 
6 A. Dulęba, Curriculum Vitae…, s. 1; Legiony Polskie. Kartoteka legionistów inter-
nowanych w 1918 r. na Węgrzech i w Polsce, pudło 2 [C-D], karta 565, Ossolineum, 
sygn. Oss. rkps. 15812 I/1. 
7 Obecnie ukraińska Стеблівка (Szteblivka/Steblivka), rum. Soldobos.  
8 Obecnie ukraińska Сокирниця (Szokirnicja/Sokyrnytsia), rum. Seclenț, węg. Sze-
klence. 
9 A. Dulęba, Curriculum Vitae…, s. 2. 
10 Mianowanie Komisji Weryfikacyjnej dla spraw legionowych, Belweder, 28.9.20, 
l.dz.3946.3871, Centralne Archiwum Wojskowe, sygn. I.481.D.6351.05. 

33 33



34 

Gospodarz w Łubnicach 
 

W lipcu 1920 r. odbył się ślub Adama z Zofią Zaporską. Młoda 
para osiedliła się w majątku żony w Łubnicach pod Połańcem w świę-
tokrzyskim. Tam Adam Dulęba prowadził gospodarstwo rolne według 
najnowszych trendów ówczesnej agrokultury. W Łubnicach na świat 
przyszła jego córka, tam też zastał go wybuch II wojny światowej. 
Wspierał okolicznych partyzantów – „Jędrusiów”11. W majątku akowcy 
zaopatrywali się w prowiant, był tam również punkt kontaktowy.               
22 stycznia 1944 r. w dworze odbywały się chrzciny córki, wśród gości 
było dwóch partyzantów. Około północy zjawili się Niemcy, wywiązała się 
strzelanina, kilku Niemców i gości zginęło, a gospodarz trafił do obozu           
w Gross Rosen, jako więzień nr 17788. Jego ostatni list z obozu nosi datę 
21 marca. Późną wiosną 1944 r. Adam Dulęba został rozstrzelany, ale 
nieznana jest dokładna data i miejsce egzekucji. Posiadane przez autora 
niniejszego tekstu informacje pochodzą z ustnych relacji współwięźniów 
przekazanych rodzinie po wojnie. 
 

Adam Dulęba  
– legionowy fotograf 

 
Fotoreporter wojenny Adam Dulęba publikował zdjęcia w prasie 

legionowej. Jego fotografie trafiały również na szpalty gazet, m.in. „No-
wości Ilustrowanych”; przedstawiały relacje z frontu12. Początkowo, jesz-
cze w Karpatach naświetlone szklane płyty negatywowe przesyłał do wy-
wołania i wykonania odbitek ojcu do Krakowa. Tam materiały były pod-
dawane obróbce fotochemicznej i gotowe odbitki trafiały z powrotem na 
front. Już na Wołyniu jednak Dulęba miał własną pracownię fotogra-
ficzną w blokhauzie. 

II wojnę światową negatywy przetrwały we Lwowie, w rękach 
brata Stanisława; zaraz po wojnie wraz z matką i bratem powróciły do 
rodzinnego mieszkania Dulębów w Krakowie, ale już w 1947 r. wy-
wieziono je do Gliwic, gdzie osiadł Stanisław – repatriant z Kresów.           
W 1966 r. wnuk Stanisława – Wojciech Sznajder wraz z kolegą, później-
szym szwagrem Mirosławem Rakowskim wykonali kilkanaście odbitek         
i podjęli próbę przekazania ich do Muzeum w Gliwicach, jednak instytu-
cja ta nie wykazała żadnego zainteresowania zaoferowanym materia-

                                                           

11 „Jędrusie” – oddział partyzancki wywodzący się z lokalnej organizacji konspiracyj-
nej „Odwet”. Działał w okresie od wiosny 1941 r. do końca wojny na ziemi kieleckiej         
i na Podkarpaciu. Nazwa pochodzi od pseudonimu pierwszego dowódcy – Władysła-
wa Jasińskiego ps. „Jędruś”. W. Gruszczyński, Odwet – Jędrusie: próba monografii, 
Staszów 1995. 
12 Można podać przykład fotografii „Artyleria górska w drodze do Żabiego”, opubliko-
wanej w tygodniku „Nowości Ilustrowane”, ale bez podania autora w podpisie. „No-
wości Ilustrowane” 1916, nr 39, s. 9.  
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łem13. W tamtych czasach nie było sprzyjającej atmosfery dla populary-
zowania dorobku dokumentalistów czynu legionowego. Kolejną próbę 
podjęli w latach 70. XX w. Ofertę złożyli Muzeum Uniwersytetu Jagiel-
lońskiego, i tym razem także bezskutecznie. Dopiero latem 1988 r. ko-
lekcja licząca ponad tysiąc płyt negatywowych trafiła do zbiorów kra-
kowskiego Muzeum Historii Fotografii (MHF), działającego wówczas 
przy Krakowskim Towarzystwie Fotograficznym (KTF). Na bazie kolekcji 
dr Mieczysław Filimowski przygotował wystawę, której wernisaż odbył 
się 11 listopada 1988 r.; dwa lata później ówczesne wydawnictwo „Bel-
lona” opublikowało album „Legiony Polskie” autorstwa Michała Klimec-
kiego i Władysława Klimczaka, którego główną część stanowiły zdjęcia 
Adama Dulęby, a autor niniejszego wystąpienia miał okazję zapoznać się 
z negatywami i przygotować część ilustracyjną albumu. 
 

Nowa jakość  
na kadrach Adama Dulęby 

 
Zdjęcia Dulęby wyróżniają się spośród innych kolekcji powstałych 

na legionowych frontach staranną kompozycją. Fotografował, budując 
kadr niemal z malarskim akcentem; widoczna jest co najmniej prawi-
dłowa praca światłocieniem. Kadry wykazują pewne analogie z artystycz-
nymi ujęciami Stanisława Janowskiego, fotografa Departamentu Wojsko-
wego NKN14, czy słynnymi fotografiami Stanisława Muchy15. To, co mię-
dzy innymi wyróżnia fotografie Adama Dulęby, to portrety16. Mają one 
charakter obrazów atelierowych, wykonywanych w ówczesnych zakładach 
fotograficznych z dala od frontu. Prezentowane na nich postacie były 
starannie upozowane, oświetlone, można zauważyć próby uchwycenia 
indywidualnych cech portretowanych legionistów. To wszystko wykony-
wał Dulęba w prymitywnych warunkach frontowej pracowni, która sta-
wała się profesjonalnym atelier fotograficznym. Skrupulatność fotografa 
znalazła jeszcze jeden wyraz – w jego notesie, w którym zapisywał długi 
poszczególnych oficerów, a po uregulowaniu należności starannie prze-
kreślał nazwisko dłużnika. Jeden z zapisków brzmi: „generał Szeptycki 
winien 4,5 marki”. Co ciekawe skrupulatny właściciel notesu nie skreślił 
wpisu, czyżby więc dług nie został uregulowany? Przed jego obiektywem 

                                                           

13 J. Piekarczyk, dz. cyt., s. 247. 
14 A. Rybicki, S. Jankowski [w:] Legionowe kadry. Narodziny polskiego reportażu 
wojennego, Kraków 2014, s. 186-188. 
15 E. Piotrowska, Stanisław Mucha. Fotograf dokumentalista i miłośnik Krakowa, 
Kraków 2007. 
16 Stanisław Janowski również wykonywał liczne portrety legionistów, ale jego ujęcia 
robione są w plenerze. Duża kolekcja prac tego fotografa, w tym właśnie portrety, 
znajduje się w zbiorach Muzeum Narodowego w Krakowie i jest zdigitalizowana, 
https://zbiory.mnk.pl/pl/wynikiwyszukiwania?limit=40&phrase=Stanis%25C5%258 
2aw%2520Janowski (dostęp: 23.11.2019). 
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stanęli wszyscy najważniejsi legionowi dowódcy: gen. Stanisław Puchal-
ski17, pułkownicy: Józef Haller, Stanisław Szeptycki, Zygmunt Zieliński, 
by wymienić tylko kilku. Brygadier Józef Piłsudski stawał przed obiekty-
wem Adama Dulęby kilkakrotnie. 

Zimą 1917/1918 r. na Bukowinie, prawdopodobnie z powodu sy-
tuacji politycznej oddziałów PKP18, Dulęba znacznie mniej fotografował. 
Wykonał kilka serii zdjęć – najpierw jeszcze w Przemyślu, przed wyjaz-
dem na Bukowinę, następnie w Łużanach, gdzie stacjonował płk Zygmunt 
Zieliński, dowódca PKP ze sztabem. Kilkakrotnie na kliszę trafiały le-
gionowe ćwiczenia, a nawet pogrzeby. Na Bukowinie pojawiła się w zbio-
rze fotografii nowa jakość. Oto sam autor stawał przed obiektywem, 
przejmując rolę motywu fotografii. Nasuwa się pytanie, czy w tej sytuacji 
Adam Dulęba – fotograf może zostać uznany za autora zdjęć? Tech-
nicznie było możliwe, aby to on nacisnął spust migawki. Już wówczas 
znane były samowyzwalacze19 mechaniczne, tj. sprężynowe, o podobnym 
działaniu do znanych nam we współczesnych aparatach analogowych 
samowyzwalaczy, jak również pneumatyczne. Zdjęcia naszego bohatera 
wykonane na Bukowinie mają jeszcze jedną bardzo wyrazistą cechę – na 
ujęciach widzimy fotografa w towarzystwie miejscowej ludności. Często 
są to sytuacje wykreowane, nawet o charakterze „żywych obrazów”. Zbra-
tanie z miejscową ludnością nabrało tu jeszcze głębszego charakteru,           
i powodem, dla którego znalazło odbicie na zdjęciach jest fakt, że autor 
przebierał się w bukowiński strój ludowy, np. dokonując zamiany mun-
duru na strój kobiecy. Do zdjęcia sam pozował ubrany w ludowym stroju 
bukowińskim, a jego towarzyszkę widzimy w legionowym mundurze.  

 
 
 
 
 
 
 
 
 

                                                           

17 Portret Stanisława Puchalskiego, 12.04.1916 r. wykonany na Wołyniu, „Nowości Ilu-
strowane” 1916, nr 10, s. 2; Gen. Stanisław Puchalski, dekoracja Włodzimierza Ostoi- 
-Zagórskiego, Legionowo, „Nowości Ilustrowane” 1916, nr 15, s. 7. W tygodniku opu-
blikowano fotografie Adama Dulęby, ale nie podpisano ich nazwiskiem fotografa. Po-
równanie tych zdjęć z opublikowanymi w innych gazetach i publikacjach nie pozosta-
wia wątpliwości, że ich autorem jest Adam Dulęba. M. Klimecki, W. Klimczak,                
dz. cyt., fot. nr 233 – portret gen. Stanisława Puchalskiego i fot. nr 257 – dekoracja 
kpt. Włodzimierza Ostoi-Zagórskiego. 
18 Oddziały legionowe zostały wycofane na tyły, a sam Adam Dulęba otrzymał przy-
dział do 2 pułku ułanów. A. Dulęba, Curriculum Vitae..., s. 2. 
19 Э. Фогель, Карманный справочник по фотографии, Moskwa 1928, s. 61. 
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Podsumowanie 
 

Wartość kolekcji fotografii Adama Dulęby budują zdjęcia z Kar-
pat, Wołynia, ale też z Bukowiny. Wydarzenia, w których uczestniczyli 
legioniści pod Czerniowcami w 1917 i 1918 r. sprawiły, że niezwykle ubo-
ga jest dokumentacja fotograficzna tamtych chwil, czasu drugiego pobytu 
II Brygady na Bukowinie. Pierwszy, w 1915 r. jest bogato ilustrowany 
kadrami oficjalnych fotoreporterów i pojedynczych legionistów. Wiosną         
i latem 1915 r. na Bukowinie działała też stworzona przez kilku legioni-
stów pierwsza prywatna agencja fotograficzna „Spółka fotograficzna”. 
Została ona zaprezentowana na jednym z poprzednich sympozjów20. 
Zimowy pobyt legionistów pod Czerniowcami w 1917/1918 r. nie doczekał 
się tak bogatej i wnikliwej dokumentacji, stąd też zdjęcia Adama Dulęby 
stanowią istotną część fotoopowieści legionowych dziejów. 

Kolekcja fotografii z kampanii Legionów Polskich stanowi znaczą-
cy wkład w wiedzę o działaniach pierwszych polskich oddziałów wojsko-
wych podczas kampanii z lat 1914-1918. W okresie międzywojennym po-
jedyncze kadry ilustrowały różne wydawnictwa okazjonalne i albumo-
we21. Po II wojnie światowej historia zepchnęła kolekcję w otchłań za-
pomnienia. Fotografie pojawiły się w medialnym obiegu dopiero pod 
koniec lat 80. XX w., tylko na chwilę. Potomkowie Adama Dulęby przeka-
zali szklane negatywy Muzeum Historii Fotografii w Krakowie, wówczas 
bardzo blisko współpracującemu z Krakowskim Towarzystwem Fotogra-
ficznym. Wystawa i album pokazały widzom kadry sprzed lat. Jednak za-
mieszanie wokół zbiorów KTF i MHF spowodowało, że kolekcja pow-
tórnie stała się niedostępna. Od dwóch lat Muzeum przejmuje zbiory 
KTF-u, rozpoczęła się inwentaryzacja kilkudziesięciu tysięcy obiektów. 
Piszący te słowa nie traci nadziei, że w tej masie zabytków zostaną od-
nalezione fotografie Adama Dulęby, które znajdą właściwe sobie miejsce, 
opiekę i zainteresowanie badaczy oraz widzów. 

 
 
 
 
 
 

 

                                                           

20 A. Rybicki, Kampania bukowińska Legionów Polskich w obiektywie fotografów   
w mundurach. Zbiory Muzeum Fotografii w Krakowie źródłem fotograficznej do-
kumentacji wydarzeń na Bukowinie w 1915 roku [w:] Związki polsko-rumuńskie             
w literaturze i kulturze. Legături istorice şi culturale polono-române, oprac. red.                 
K. Stempel-Gancarczyk, E. Wieruszewska-Calistru, Suceava 2018, s. 330-357. 
21 Album Legiony Polskie, opr. W. Lipiński, Warszawa 2014; Ilustrowana Kronika 
Legionów 1914-1918, red. E. Qurini, S. Librowski, Kraków 1936. 
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Materiał ilustracyjny 
 

 
 
Fot. 1. Adam Dulęba, fotoreporter Legionowej kampanii. MHF40591/2 
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Fot. 2. Młodość spędzał na wycieczkach. Ostatnie wakacje po maturze – li-
piec 1914 r. MHF40591/3 
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Fot. 3. Przegląd negatywów. MHF40591/7 
 

 
 
Fot. 4. Przy pulpicie retuszerskim. MHF40591/11 
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Fot. 5. Przed Polnische Wehrmacht – zima 1917 r. MHF40591/19 
 

 
 
Fot. 6. Adam Dulęba kawalerzysta – 1917 r. MHF40591/24 
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Fot. 7. Adam Dulęba w przebraniu (po lewej) z bukowińską dziewczyną – zi-
ma 1917 r. MHF40591/4 
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Fot. 8. Z żoną Zofią Zaporską i bratem (po lewej) – lipiec 1920 r. 
MHF40591/35 
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Fot. 9. Prace polowe w gospodarstwie rolnym w majątku Dulębów – Łubni-
ce w świętokrzyskiem MHF40591/31 
 

 
 
Fot. 10. Z rodzicami i bratem (po prawej) w krakowskim mieszkaniu Adama 
Dulęby. MHF40591/43 

4444



33 

Andrzej Rybicki 
Muzeul de Istorie a Fotografiei  
„Walery Rzewuski” din Cracovia 

 
 
 

Plec să slujesc Patria. Vă rog să nu mă căutați. 
Adam Dulęba – un fotograf uitat  

al epopeii Legiunilor Poloneze 
 

Rezumat 
 
 
 

Plec să slujesc Patria. Vă rog să nu mă căutați – în august 1914, 
Helena, născută Obtułowicz, mama lui Adam Dulęba a găsit un bilețel cu 
acest conținut în salonul locuinței de pe str. Poselska 3 din Cracovia. 
Timp de peste trei săptămâni părinții săi nu au avut niciun semn de la el. 
În acest timp, la Cracovia, el urma cursuri de tras cu arma și împreună cu 
detașamentele Legiunilor Poloneze nou înființate a plecat, pe 1 octom-
brie, pe frontul din Carpații de Est. Așa a început epopeea de război             
a unuia dintre cei mai tineri fotografi ai Legiunilor Poloneze. 

Adam Dulęba (născut pe 6 decembrie 1895, a murit în martie 
1944), în 1914 era student în primul an la Facultatea de Agricultură de la 
Universitatea Jagiellonă din Cracovia. Când a izbucnit Primul Război 
Mondial, moment de cumpănă pentru independența Poloniei, a intrat în 
Legiunile Poloneze. A primit o rară oportunitate, aceea de a continua în 
timpul serviciului militar preocupările sale pentru fotografie. Conducerea 
l-a trimis la Biroul de Presă al Direcției Legiunilor, unde a slujit ca foto-
reporter. 

A documentat luptele Legiunilor: operațiunile din Carpați, luptele 
din regiunea Kielce și Lublin din anul 1915, campania din Volânia 
1915/1916 şi, în cele din urmă, Criza jurământului. 

În toamna anului 1917 a ajuns în Bucovina. A slujit în Regimentul 
2 de Cavalerie şi cu ulanii acestei unități a fost internat la Rarancea, în 
februarie 1918, după trecerea Brigăzii a 2-a în Rusia. În Bucovina n-a 
părăsit aparatul de fotografiat. A imortalizat cu obiectivul său exercițiile, 
slujba legioniștilor pe front, a realizat portretele comandanților. 
Colecția legionistă a lui Adam Dulęba, timp de mulți ani, nu a fost 
cunoscută publicului larg. Numai fotografiile publicate de către autor, în 
perioada interbelică, şi aceasta pe cont propriu, au ajuns la cititori. Prima 
prezentare publică a colecției a avut loc în anul 1988 – Muzeul de Istorie 
a Fotografiei a pregătit expoziția intitulată „Legiunile Poloneze în foto-
grafiile lui Adam Dulęba”. Rezultatul expoziției a fost albumul „Legiunile 
Poloneze”, în mare parte ilustrat cu fotografiile lui Adam Dulęba; o parte 
semnificativă o formau cele din Bucovina. 



dr Jarosław Durka 
Regionalny Ośrodek Doskonalenia Nauczycieli  
„WOM” w Częstochowie 
 
 
 

Organizowanie pomocy dla byłych żołnierzy  
Legionów Polskich zamieszkałych w Rumunii  

w końcu lat 30. XX wieku 
 
 
 

W 1938 r. przypadała kolejna, 20. rocznica odzyskania niepodle-
głości. W tym czasie intensywnie rozwijano kult Józefa Piłsudskiego i kult 
Legionów1. W polskim Ministerstwie Spraw Zagranicznych i w organiza-
cjach kombatanckich zrzeszających legionistów powstała inicjatywa zor-
ganizowania pomocy żyjącym na Bukowinie w Rumunii dawnym żoł-
nierzom Legionów Polskich. Wszelkie działania podejmowane w latach 
wcześniejszych musiały wydawać się niewystarczające2, ale też brakowało 
wiedzy na temat liczebności byłych legionistów. 22 czerwca 1935 r. na 
zjeździe konsulów polskich w Rumunii, konsul RP w Czerniowcach Ma-
rian Uzdowski wygłosił referat, w którym stwierdzał, że: 
 

pewna nieliczna część tutejszej młodzieży wzięła udział w wal-
kach legionowych (II Brygada) oraz wstąpiła do oddziałów gen. 
[Lucjana – przyp. J. D.] Żeligowskiego3. 

                                                           

1 Choćby: P. Cichoracki, „Z nami jest On”: Kult Marszałka Józefa Piłsudskiego           
w Wojsku Polskim w latach 1926-1939, Wrocław 2001; Tenże, Legenda i polityka. 
Kształtowanie się wizerunku Marszałka Józefa Piłsudskiego w świadomości zbioro-
wej społeczeństwa polskiego w latach 1918-1939, Kraków 2005; H. Hein-Kircher, 
Kult Józefa Piłsudskiego i jego znaczenie dla państwa polskiego 1926-1939, Warsza-
wa 2008; E. Magiera, Z postacią Pierwszego Marszałka Polski Józefa Piłsudskiego   
w tle. Założenia i kierunki rozwoju wychowania państwowego w II Rzeczypospo-
litej [w:] Wokół Pierwszego Marszałka Polski Józefa Piłsudskiego męża stanu, 
wodza i bohatera narodowego, red. A. Smoliński, J. Durka, Toruń 2020, s. 101-165; 
A. Smoliński, Polskie formacje wojskowe okresu I wojny światowej i Wojsko Polskie 
z lat 1918-1939 – węzłowe problemy oraz stan badań i postulaty badawcze, „Studia 
z Dziejów Wojskowości” 2017, t. VI, s. 183-185. 
2 Zob. choćby: J. Durka, Opieka duszpasterska nad Polakami wyznania katolickiego 
w Rumunii w latach 20. XX w. w korespondencji polskich służb dyplomatycznych            
i konsularnych [w:] Wielowiekowe bogactwo polsko-rumuńskich związków histo-
rycznych i kulturowych. Bogătia multiseculară a legăturilor istorice şi culturale po-
lono-române, oprac. red. S. Iachimovschi, E. Wieruszewska-Calistru, Suceava 2014, 
s. 182-191. 
3 Dokument 22. 1935 [czerwiec 22], Czerniowce – Referat Mariana Uzdowskiego, 
konsula RP w Czerniowcach pt. Praca wśród mniejszości polskiej na Bukowinie a sto-
sunki polityczne polsko-rumuńskie, wygłoszony na zjeździe konsulów polskich w Ru-



47 

Słowa te mogły wzbudzić niezadowolenie świadków wydarzeń             
z lat 1914-1915, bo ochotników, którzy wstąpili do Legionów Polskich na 
pewno było kilkuset4.  

W celu wybadania, jak rzeczywiście wygląda sytuacja byłych le-
gionistów, w grudniu 1937 r. MSZ wysłało do Rumunii majora Edwarda 
Szymańskiego z 48 pułku piechoty, który pojechał tam ze Stanisławowa5, 
wyposażony m.in. w instrukcje Komendy Koła „Trzeciaków” byłych Żoł-
nierzy 3 Pułku Piechoty Legionów Polskich i 3 Pułku Piechoty Legionów. 
Przez prawie trzy tygodnie (od 5 do 24 grudnia) obserwował życie Pola-
ków na Bukowinie. Porównywał je do życia w Polsce i życia przed wybu-
chem I wojny światowej6.  

 

                                                                                                                                        

munii w Czerniowcach w dniu 22 czerwca 1935 r. [w:] Zjazdy i konferencje konsu-   
lów polskich w Rumunii w okresie międzywojennym. Protokoły i referaty, oprac.            
H. Chałupczak, E. Kołodziej, M. Willaume, Lublin 2010, s. 267. 
4 Liczba Bukowińczyków w Legionach Polskich jest trudna do ustalenia. W 1939 r. na 
łamach „Kuriera Polskiego w Rumunii” Karol Schwann wskazał na dwie grupy. Pierw-
sza, ok. 45-osobowa, 25 sierpnia 1914 r. wymaszerowała z Czerniowiec i znalazła się   
w Legionie Wschodnim, a po jego rozwiązaniu tylko część weszła w skład I Brygady 
lub II Brygady Legionów Polskich (jakaś grupa ochotników została wcielona do jed-
nostek austriackich, niektórzy wrócili do domu). Druga, formowana w Storożyńcu          
i okolicach, ok. 250-300-osobowa grupa, dowodzona przez podporucznika Antoniego 
Kamińskiego, tzw. „Kompania Bukowińska”, wymaszerowała nieco później i została 
przydzielona do 3 pułku piechoty II Brygady Legionów Polskich. Zob.: A. Drozdek, 
Wspomnienia z wojny 1914-1918, s. 1 (rękopis w zbiorach prywatnych Jarosława Dur-
ki); K. Schwann, Rok 1914 na Bukowinie. Udział Polaków bukowińskich w czynie le-
gionowym, „Kurier Polski w Rumunii”, nr 289 z 6 sierpnia 1939 r., s. 2. W publikacji 
tej brakuje jednak informacji o ochotnikach z 1915 r. i z lat następnych. Legiony prze-
cież walczyły na terenie Bukowiny i prowadzono werbunek. Na dużo liczniejszy udział 
Bukowińczyków (około tysiąca) wskazuje Jan Bujak, ale bierze pod uwagę ogólny ich 
udział w walkach w polskich formacjach w I wojnie światowej. J. Bujak, Bukowiń-
czycy a Legiony Polskie 1914-1918 [w:] Historyczne i kulturowe aspekty relacji pol-
sko-rumuńskich. Aspectele istorice şi culturale ale relaţiilor polono-române, oprac. 
red. K. Stempel-Gancarczyk, E. Wieruszewska-Calistru, Suceava 2016, s. 13-44. Zob. 
też: A. Smoliński, Udział II Brygady Legionów Polskich w walkach pod Kirlibabą            
w styczniu 1915 roku [w:] Historyczne i kulturowe aspekty relacji polsko-rumuń-
skich..., s. 45-61. Trzeba jednak zaznaczyć, że w listopadzie 1938 r. w polskim MSZ 
mówiono o tysiącu polskich kombatantów na terenie Rumunii, w tym ok. 200 byłych 
legionistach (zob. niżej w tekście głównym). Dokładne ustalenie liczby Bukowińczy-
ków w polskich formacjach wojskowych walczących o niepodległość pozostaje więc 
wyzwaniem dla badaczy. 
5 Archiwum Akt Nowych (dalej: AAN), Ministerstwo Spraw Zagranicznych (dalej: 
MSZ), sygn. 10877, Tajna notatka dyrektora departamentu Wiktora Tomira Drym-
mera ze [brak daty dziennej] stycznia 1938 r., k. 19. 
6 Tamże, mjr Edward Szymański, Sprawozdanie z mojego pobytu na terenie Bukowi-
ny rumuńskiej za czas od 5 grudnia do 24 grudnia 1937 r., Stanisławów, 29 grudnia 
1937 r., k. 3. 
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Sprawozdanie majora Szymańskiego obejmowało nie tylko temat 
legionistów, ale także ogólne zagadnienia związane z funkcjonowaniem 
społeczności Polaków na Bukowinie. Pracował w warunkach szczegól-
nych, gdyż w tym czasie w Rumunii odbywały się wybory7, a na Bukowi-
nie obowiązywał stan wojenny. Było dla niego oczywiste, że jego działania 
są obserwowane przez Rumunów. Ponieważ jednak Rumunia była pań-
stwem sojuszniczym8, to nie spodziewano się jakichś wrogich działań ze 
strony rządu w Bukareszcie w stosunku do tej inicjatywy. 

                                                           

7 20 listopada 1937 r. dobiegła końca kadencja parlamentu, a na 20 grudnia zapowie-
dziano początek wyborów, zob.: A. Dubicki, System partyjny Królestwa Rumunii. 
Uwarunkowania i funkcjonowanie, Łódź 2013, s. 510.  
8 Szerzej na temat tego sojuszu: H. Walczak, Sojusz z Rumunią w polskiej polityce za-
granicznej w latach 1918-1931, Szczecin 2008; Tenże, Wizyty szefów państw w ra-
mach wzajemnych stosunków Polski i Rumunii w dwudziestoleciu międzywojen-
nym, Szczecin 2019; Tenże, Działalność Jana Szembeka jako posła RP w Buka-
reszcie w latach 1927-1932, „Zeszyty Historyczne”, t. XII: Si vis pacem, para bellum: 
bezpieczeństwo i polityka Polski, red. R. Majzner, Włocławek 2013, s. 967-978; Ten-
że, Józef Piłsudski a polsko-rumuńskie rozmowy sztabowe w 1928 i 1930 r. [w:] Wo-
kół Pierwszego Marszałka Polski Józefa Piłsudskiego męża stanu, wodza i bohatera 
narodowego…, s. 75-99; A. Dubicki, Dzieje polskiej placówki dyplomatycznej w Bu-
kareszcie (1919-1940), Łódź 2014; J. Durka, Roger Raczyński – ambasador Rzeczy-
pospolitej Polskiej w Rumunii w latach 1938-1940 [w:] Historyczne i kulturowe 
aspekty relacji polsko-rumuńskich..., s. 203-218; Tenże, Szkic do biografii Mirosła-
wa Arciszewskiego – posła Rzeczypospolitej Polskiej w Bukareszcie w latach 1932-          
-1938 [w:] Historia i dzień dzisiejszy relacji polsko-rumuńskich. Istoria şi prezentul 
relaţiilor polono-române, oprac. red. K. Stempel-Gancarczyk, E. Wieruszewska-Ca-
listru, Suceava 2017, s. 73-87; Tenże, Jan Szembek – poseł nadzwyczajny i minister 
pełnomocny Poselstwa RP w Rumunii w latach 1927-1932 [w:] Świat relacji polsko- 
-rumuńskich. Lumea relaţiilor polono-române, oprac. red. S. Iachimovschi, E. Wie-
ruszewska-Calistru, Suceava 2012, s. 150-167; Tenże, Rumunia w latach 1923-1924  
w opiniach polskiego dyplomaty Feliksa Chiczewskiego [w:] Polska i Rumunia           
– związki historyczne i kulturowe – przeszłość i dzień dzisiejszy. Polonia şi Romănia 
– legături istorice şi culturale – trecut şi prezent, oprac. red. S. Iachimovschi,           
E. Wieruszewska-Calistru, Suceava 2011, s. 65-84; Tenże, Droga do sojuszu. Rumu-
nia w optyce polskich konserwatystów i ich dziennika „Czas” w latach 1918-1921 
[w:]  O relacjach polsko-rumuńskich na przestrzeni wieków w Stulecie Odzyskania 
Niepodległości Polski i Wielkiego Zjednoczenia Rumunii. Despre relațiile polono-ro-
mâne de-a lungul timpului în anul centenarului stabilirii relațiilor diplomatice polo-
no-române, oprac. red.  K. Stempel-Gancarczyk, E. Wieruszewska-Calistru, Suceava 
2019, s. 124-141; P. Gołdyn, Polsko-rumuńska konwencja o współpracy kulturalno-           
-oświatowej z 1937 roku [w:] O relacjach polsko-rumuńskich na przestrzeni wieków 
w Stulecie Odzyskania Niepodległości Polski i Wielkiego Zjednoczenia Rumunii…,          
s. 263-276; Tenże, Wizyty rumuńskich ministrów spraw zagranicznych w Polsce 
międzywojennej w świetle doniesień prasowych [w:] Ze wspólnej przeszłości. Studia 
z dziejów stosunków polsko-rumuńskich, red. A. Smoliński, Toruń 2017, s. 97-112;             
A. Samsel, Rumunia w polskiej polityce zagranicznej w latach 1918-1939. Zarys pro-
blematyki [w:] Wielowiekowe bogactwo polsko-rumuńskich związków historycz-
nych i kulturowych…, s. 144-160; A. Smoliński, Pamiątki wojskowe oraz fotogra-         
fie związane z wizytą w Polsce w 1937 r. króla Rumunii Karola II przechowywane             
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Major przede wszystkim stwierdził, że pod względem narodowo-
ściowym Polacy na Bukowinie przestali reprezentować taką siłę jak przed 
wybuchem wojny w 1914 r.9 Było to związane z emigracją do Polski po za-
kończeniu wojny zwłaszcza bukowińskiej inteligencji. Wyróżnił jedynie 
Czerniowce jako miejsce aktywnej działalności polonijnej. Bardzo kry-
tycznie odniósł się do funkcjonowania „Domu Polskiego” w Storożyńcu, 
twierdząc, że przejawia małą aktywność, a tamtejsze środowisko Polaków 
jest skłócone10. Zwrócił uwagę na sporą grupę Polaków w społecznościach 
wiejskich, gdzie pielęgnowano język polski, a rumuńskim prawie nie wła-
dano. Szczególnie wśród najbiedniejszej ludności, dysponującej niewiel-
kimi gospodarstwami i przez to szukającej pracy w lesie przy wyrębie 
drzewa. Stwierdził kompletny brak zorganizowania politycznego Polonii, 
co jego zdaniem bardzo odpowiadało władzom rumuńskim, dążącym do 
zrumunizowania wszystkich mniejszości narodowych na Bukowinie11. 
Brak prężnej organizacji polonijnej powodował słabość polityczną mniej-
szości polskiej, która w wyborach parlamentarnych nie wystawiła list            
i nawet nie reprezentowała jednolitej grupy, z którą politycy rumuńscy 
musieliby się liczyć12.  

Jako czynnik mogący skonsolidować Polonię, przede wszystkim 
wskazywał gospodarkę, a co za tym idzie zorganizowanie pomocy finan-
sowej na dużą skalę dla rozwoju spółdzielczości lub rolnictwa. Zwłaszcza 

                                                                                                                                        

w polskich muzeach [w:] Wielowiekowe bogactwo polsko-rumuńskich związków hi-
storycznych i kulturowych…, s. 211-232. 
9 Tematyka Polaków na Bukowinie ma bardzo szeroką bibliografię. Już w tamtym cza-
sie ukazało się francuskojęzyczne opracowanie naukowe: S. Łukasik, Pologne et Rou-
manie aux confins des deux peuples et des deux langues, Paris-Varsovie-Cracovie 
1938. Po wojnie na temat bukowińskich Polaków pisali m.in.: E. Biedrzycki, Historia 
Polaków na Bukowinie, Warszawa-Kraków 1973; J. Bujak, Bukowińskie ziemiaństwo 
polskie do pierwszej wojny światowej, „Zeszyty Kaliskiego Towarzystwa Przyjaciół 
Nauk”, nr 15: Ziemiaństwo kaliskie, wielkopolskie i polskie w XIX i XX wieku, Kalisz 
2015, s. 124-171; Tenże, Gazeta Polska 1883-1914, Kraków 2013; Tenże, Kronika bu-
kowińskich Polaków 1911-1914, Suceava 2017; Tenże, Zaczyny dziennikarstwa pol-
skiego na Bukowinie. Bratek – Ogniwo – Osa – Przedświt – Przegląd Czerniowiecki 
– Diablica, Kraków 2006; K. Feleszko, Bukowina moja miłość. Język polski na Buko-
winie Karpackiej do 1945 roku, t. I, Warszawa 2002; M. Petraru, Polacy na Bukowi-
nie w latach 1775-1918. Z dziejów osadnictwa polskiego, Kraków 2004.  
10 Na temat konfliktów różnych środowisk polskich na Bukowinie: E. Biedrzycki,            
dz. cyt., s. 195-198; P. Gołdyn, Konflikt Polskiej Macierzy Szkolnej w Rumunii z kon-
sulem Mieczysławem Grabińskim [w:] Związki polsko-rumuńskie w historii i kul-
turze. Legături istorice și culturale polono-române, oprac. red. K. Stempel-Gancar-
czyk, E. Wieruszewska-Calistru, Suceava 2018, s. 187-203. 
11 Zob. choćby informacje na temat zamknięcia polskiego gimnazjum w Czerniowcach: 
Dokument 2. 1923 marzec 11-13, Bukareszt – Protokół z obrad pierwszego zjazdu 
konsulów polskich z krajów bałkańskich [w:] Zjazdy i konferencje konsulów polskich 
w Rumunii w okresie międzywojennym..., s. 69. 
12 AAN, MSZ, sygn. 10877, mjr Edward Szymański, Sprawozdanie z mojego pobytu…, 
k. 3-4. 
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że rolnicy polscy należeli do kategorii najuboższych i jakakolwiek akcja 
osadnicza z ich strony wydawała się w obecnym stanie niemożliwa. Ro-
dziny były wielodzietne (przeciętnie posiadające czwórkę dzieci), co roko-
wało jeszcze większe uszczuplenie areału gospodarstw i w konsekwencji 
szybką migrację Polaków w głąb Rumunii w poszukiwaniu pracy13. 

Oficer wreszcie przeszedł do prezentacji sytuacji byłych legioni-
stów. Jego opis jest emocjonalny: 
 

Zaraz po wybuchu wojny światowej zgłosiła się duża część Pola-
ków z Bukowiny do Legionów Polskich. Służyli w 3 p.[ułku] 
p.[piechoty] Leg.[ionów] od roku 1914 do czasu przejścia II Bry-
gady pod Rarańczą. Po upadku Austrii wrócili do swoich rodzin, 
a dziś jako ojcowie licznej rodziny są rozsiani po całej Buko-
winie, częściowo zaś w Rumunii. Mała zaledwie część pozostała           
w Polsce. Widziałem ich prawie wszystkich; widziałem całą 
prawdę o nich. Smutny obraz pozostał mi w pamięci po zetknię-
ciu się z nimi po 20 latach. Mocno zasłużeni ci legioniści walczą 
dziś bardzo ciężko o swój byt. Siedzą przeważnie na swej roli 
małej, która nie jest w stanie wyżywić licznej ich rodziny. Ciężka 
praca zarobkowa z dnia na dzień oraz los o swoje dzieci złamała 
niektórych psychicznie. Duży procent spośród tych legionistów 
żyje naprawdę w skrajnej nędzy. Zorganizowana pomoc z ramie-
nia M.[inisterstwa] S.[praw] Zagr.[aniczych] w formie małych 
zapomóg była naprawdę dużą ulgą dla nich. Tej pomocy zupeł-
nie nie spodziewali się. Mocno się też ucieszyli, że Polska o nich 
nie zapomniała. Muszę tu dodać, że dla tych legionistów była ta 
pomoc bardzo potrzebna. Wskazane jest dalsze kontynuowanie 
tej pomocy i przyznanie legionistom kilkutysięcznej sumy rocz-
nie w formie zapomóg. Suma 3-4000 zł byłaby zupełnie wystar-
czającą. Udzieliłem 59 zapomóg w granicach 500 do 5000 lei na 
łączną sumę 77.800 lei, co stanowi 2590 zł. Kwity przedstawiam 
w załączeniu14. 

 
Dalej major zwracał uwagę na upadek szkolnictwa polskiego i roz-

wój szkolnictwa czeskiego15. Postrzegał to jako ewidentne zagrożenie dla 

                                                           

13 Tamże, k. 4-5. 
14 Tamże, k. 5. W cytacie zachowano pisownię oryginalną.  
15 Chodziło zapewne o sprowadzonych z Czechosłowacji agitatorów, wmawiających 
polskim góralom, że mają pochodzenie słowackie. Zob.: E. Biedrzycki, dz. cyt., s. 200; 
K. Nowak, Pojana Mikuli i Bukowińczycy [w:] We wspólnocie narodów i kultur.           
W kręgu relacji polsko-rumuńskich. Comunitatea popoarelor şi culturilor. În lumea 
relaţiilor polono-române, oprac. red. S. Iachimovschi, E. Wieruszewska, Suceava 
2008, s. 35-38, Tenże, „O dusze” górali bukowińskich. Polsko-czechosłowacki kon-
flikt na Bukowinie po I wojnie światowej [w:] O Bukowinie. Razem czy oddzielnie?, 
red. K. Feleszko, Piła-Warszawa 2000, s. 207-221; Tenże, Problem ludności „słowac-
kiej” na Bukowinie w XIX i XX wieku [w:] Bukowina. Tradycje i współczesność, red.          
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utrzymania polskości na Bukowinie. Wskazywał takie miejscowości jak 
Pojana Mikuli, Plesza i Sołoniec16. Winą obarczał m.in. miejscowych księ-
ży narodowości polskiej, angażujących się politycznie po stronie partii 
liberalnej, która przegrała wybory. Jego zdaniem powinno się stworzyć              
z Polonii silny blok polityczny, z którym władze rumuńskie musiałyby się 
liczyć17.  

W związku z tym sprawozdaniem, w dniu 8 stycznia 1938 r. na-
czelnik Wydziału Polaków za Granicą w Departamencie Konsularnym 
MSZ Władysław Józef Zaleski18 wskazał konsulatowi w Czerniowcach po-
trzebę zaopiekowania się legionistami i ich rodzinami, zamieszkałymi           
w okręgu konsulatu. Polecił zapisanie legionistów do Związku Polskich 
Ochotników Wojskowych w Rumunii. Wyliczył, że na tym terenie miesz-
ka przynajmniej 116 byłych legionistów. Stwierdził, że mogą oni stopnio-
wo opanować tę organizację i stworzyć siłę aktywizującą polską mniej-
szość. Wskazał konieczność zorganizowania uroczystości wręczenia od-
znaczeń legionistom. Polecił też wzorem 1937 r. wystąpić o zapomogę dla 
nich i przydzielić ją tak, jak to zrobił major Edward Szymański19. 19 stycz-
nia 1938 r. z MSZ przesłano do Konsulatu RP w Czerniowcach, sporzą-
dzony przez majora Szymańskiego, szczegółowy wykaz byłych „Trzecia-
ków” zamieszkałych na terenie Bukowiny20. 

                                                                                                                                        

Z. Kowalski, H. Krasowska, J. Makar, W. Strutyński, Piła-Czerniowce-Suczawa 2006, 
s. 213-222. Szerzej: E. Kłosek, Świadomość etniczna i kultura społeczności polskiej 
we wsiach Bukowiny rumuńskiej, Wrocław 2005. 
16 AAN, MSZ, sygn. 10877, mjr Edward Szymański, Sprawozdanie z mojego pobytu…, 
k. 6. Alfons-Eugen Zelionca napisał monografie dwóch z tych miejscowości i również 
przedstawia problematykę związaną z osłabieniem polskości w tym okresie, a jako 
główną przyczynę wskazuje rumunizacyjną politykę ówczesnego rządu i inicjatywy 
górali słowackich na Bukowinie, zob.: A. E. Zelionca, Nowy Sołoniec. Dzieje wsi i pa-
rafii, Suceava 2014, s. 56-57; Tenże, Plesza. Dzieje wsi i parafii, Suceava 2016, s. 37-          
-39. O sytuacji Polaków na Bukowinie w tym czasie pisał też: E. Biedrzycki, dz. cyt.,           
s. 200-201. 
17 AAN, MSZ, sygn. 10877, mjr Edward Szymański, Sprawozdanie z mojego pobytu…, 
k. 6-7. 
18 Władysław Józef Zaleski (1894-1982) – polski dyplomata i prawnik, oficer Wojska 
Polskiego. Pracował w polskich konsulatach w Pradze i Paryżu. Następnie w centrali 
MSZ w Warszawie. Od 1 maja 1935 r. był naczelnikiem Wydziału Polaków za Granicą 
w Departamencie Konsularnym MSZ. Po II wojnie światowej działał na emigracji, był 
prezesem Najwyższej Izby Kontroli na Uchodźstwie. Zob. m.in.: Rocznik Służby Za-
granicznej Rzeczypospolitej Polskiej według stanu na 1 kwietnia 1938, Warszawa 
1938, s. 239. Spuścizna po nim znajduje się w Instytucie Józefa Piłsudskiego w Ame-
ryce, Zespół Archiwalny nr 186, Akta Józefa Władysława Saryusz-Zaleskiego. 
19 AAN, MSZ, sygn. 10877, Pismo naczelnika Wydziału Polaków za Granicą Departa-
mentu Konsularnego MSZ w Warszawie Władysława Zaleskiego do Konsulatu RP            
w Czerniowcach z 8 stycznia 1938 r., k. 2. 
20 Tamże, Pismo naczelnika Wydziału Polaków za Granicą Departamentu Konsu-
larnego MSZ w Warszawie Władysława Zaleskiego do Konsulatu RP w Czerniowcach 
z 19 stycznia 1938 r., k. 22. 
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Major Szymański stworzony przez siebie wykaz legionistów prze-
kazał także pułkownikowi dyplomowanemu Tadeuszowi Parafińskiemu21 
– zastępcy komendanta Koła „Trzeciaków”22. Legionistami zainteresował 
się też komendant Koła Żołnierzy Formacji Pozapułkowych byłych Legio-
nistów Polskich pułkownik Roman Ciborowski. Wystosował pismo do 
konsula w Czerniowcach, gdyż żołnierze ci powinni należeć też do koła, 
którego jest komendantem. Zgodnie stwierdzano, że stworzenie takiej 
ewidencji byłych legionistów jest absolutną podstawą działania23. Organi-
zacje legionowe okazywały duże zainteresowanie i deklarowały pomoc24. 

Sprawa sytuacji Polaków na Bukowinie stała się na tyle głośna, że 
była przedmiotem nieoficjalnej korespondencji różnych osób i tematem 
plotek o panującej w konsulacie korupcji (łapówki za załatwianie różnych 
spraw miał wręczać dr Żukowski). Różne tego rodzaju opinie dotarły do 
Warszawy, do naczelnika Wydziału Polaków za Granicą25 w Departamen-
cie Konsularnym26 MSZ Władysława Józefa Zaleskiego. Ten jednak nie 
dał im wiary. Skupiał się na innym problemie. W piśmie z 19 stycznia 
1938 r. wyrzucał konsulowi w Czerniowcach Marianowi Uzdowskiemu 
opieszałość i wzywał do intensywnych działań na rzecz byłych legioni-
stów, których należało wciągnąć do pracy społecznej. Pisał z wyrzutem:  
 

organizacje polskie nie popisały się (…). Niewątpliwą było rze-
czą, że na Bukowinie mieszkają legioniści, jednak ilu ich jest,            
w jakich warunkach znajdują się oni, sprawdził dopiero mjr Szy-
mański. A przecież obowiązkiem odpowiednich organizacji było 
zewidencjonowanie legionistów, wciągnięcie ich do pracy spo-
łecznej, zaopiekowanie się nimi27. 

                                                           

21 Tadeusz Piotr Parafiński (1896-1939) we wrześniu 1939 r. w 26 dywizji piechoty            
w Armii „Poznań” – Księga pochowanych żołnierzy polskich poległych w II wojnie 
światowej, t. I, Żołnierze września N-Z, kom. red. B. Affek-Bujalska i in., wstęp i red. 
nauk. E. Pawłowski, Pruszków 1993, s. 50; K. Ciechanowski, Armia „Pomorze” 1939, 
Warszawa 1983, s. 360. 
22 AAN, MSZ, sygn. 10877, Pismo zastępcy komendanta Koła „Trzeciaków” w Warsza-
wie płk. dypl. Tadeusza Parafińskiego do MSZ w Warszawie z 31 grudnia 1937 r.,              
k. 23. 
23 Tamże, Odpis pisma komendanta Koła Żołnierzy Formacji Pozapułkowych byłych 
Legionistów Polskich w Warszawie płk. Romana Ciborowskiego do konsula RP            
w Czerniowcach Mariana Uzdowskiego z 7 stycznia 1938 r., k. 28. 
24 Tamże, Pismo zastępcy komendanta Koła „Trzeciaków” w Warszawie płk. dypl. Ta-
deusza Parafińskiego do naczelnika Wydziału Polaków za Granicą MSZ w Warszawie 
z 10 lutego 1938 r., k. 35. 
25 Wówczas pisano: Zagranicą. 
26 Strukturę tego departamentu opisał Piotr Łossowski. W jego skład wchodził m.in. 
Wydział Polaków za Granicą z naczelnikiem Władysławem Józefem Zaleskim. Zob.:    
P. Łossowski, Dyplomacja polska 1918-1939, Warszawa 2001, s. 272-273. 
27 AAN, MSZ, sygn. 10877, Pismo naczelnika Wydziału Polaków za Granicą Depar-
tamentu Konsularnego MSZ w Warszawie Władysława Zaleskiego do konsula RP          
w Czerniowcach Mariana Uzdowskiego z 19 stycznia 1938 r., k. 32-34. 
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Sprawozdanie majora Szymańskiego czytał m.in. Wiktor Tomir 
Drymmer28, dyrektor Departamentu Konsularnego MSZ29. Był zwierzch-
nikiem Zaleskiego. Kierował akcją pomocową, obejmującą nie tylko Bu-
kowinę, ale także tę część Śląska, która znajdowała się w granicach Cze-
chosłowacji30. 7 lutego dziękował mu za to komendant Koła „Trzeciaków” 
generał brygady Józef Zając31. 

Wsparcie finansowe ruszyło szybko. 18 lutego 1938 r. konsul 
Marian Uzdowski kwitował odbiór subwencji w kwocie 2500 zł przezna-
czonej na pomoc dla byłych legionistów zamieszkałych na Bukowinie32. 
Pomoc nie była jednorazowa. W późniejszej korespondencji wymieniono 
kwotę 1000 zł, przyznaną przez MSZ, a także 250 zł, którą otrzymał od 
dyrektora Drymmera i jeszcze w lutym zawiózł na Bukowinę płk Parafiń-
ski33. Fakt jego przyjazdu był znaczący – pragnął osobiście rozeznać się          

                                                           

28 W. T. Drymmer, W służbie Polsce. Wspomnienia żołnierza i państwowca z lat 
1914-1947, Kraków 2014. Niestety nie porusza w nich opisywanych tutaj wątków. 
Wiktor Tomir Drymmer (1896-1975) – oficer Oddziału II Sztabu Głównego Wojska 
Polskiego (wywiad). W 1933 r. objął stanowisko dyrektora Wydziału Konsularnego 
MSZ (wcześniej pełnił inne funkcje, np. attaché wojskowego ad interim przy Posel-
stwie RP w Rewlu czy szefa Biura Personalnego MSZ). Początkowo należał do najbliż-
szych współpracowników ministra spraw zagranicznych Józefa Becka, ale na dwa lata 
przed wojną jego „wpływy” zmalały. Szerzej zob.: T. Gajownik, Legionowe rodowody 
attachés wojskowych II RP w krajach nadbałtyckich (Łotwa, Estonia i Finlandia) 
[w:] „Nie wierząc nam, że chcieć to móc...”. Legiony i ich wpływ na politykę polską 
w latach 1914-1918, red. Z. Girzyński, J. Kłaczkow, Toruń 2018, s. 335-356; W. Ję-
drzejewicz, Wiktor Tomir Drymmer, „Zeszyty Historyczne” (Instytut Literacki, Pa-
ryż) 1975, nr 34, s. 203-205; P. Kołakowski, Między Warszawą a Pragą. Polsko-cze-
chosłowackie stosunki wojskowo-polityczne 1918-1939, Warszawa 2009, s. 327, 379-
-383, 387-389, 468-478, 603; P. Łossowski, Dyplomacja Drugiej Rzeczypospolitej:           
z dziejów polskiej służby zagranicznej, Warszawa 1992, s. 130, 217; W. Michowicz, 
Organizacja polskiego aparatu dyplomatycznego w latach 1918-1939 [w:] Historia 
dyplomacji polskiej, t. IV: 1918-1939, red. P. Łossowski, Warszawa 1995, s. 39-40, 
56; M. Świerczek, Sowiecka infiltracja wywiadowcza polskiego Ministerstwa Spraw 
Zagranicznych, „Przegląd Bezpieczeństwa Wewnętrznego” 2019, nr 20, s. 48-52;         
P. S. Wandycz, Z Piłsudskim i Sikorskim: August Zaleski minister spraw zagranicz-
nych w latach 1926-1932 i 1939-1941, Warszawa 1999, s. 143. 
29 AAN, MSZ, sygn. 10877, Tajna notatka dyrektora departamentu Wiktora Tomira 
Drymmera ze stycznia 1938 r., k. 19. 
30 Inspirował też prace dywersyjne. Zob.: W. Skóra, Służba konsularna Drugiej Rze-
czypospolitej. Organizacja, kadry i działalność, Toruń 2006, s. 828-829. 
31 AAN, MSZ, sygn. 10877, Pismo komendanta Koła „Trzeciaków” w Warszawie            
gen. bryg. Józefa Zająca do dyrektora Wiktora Tomira Drymmera w MSZ z 7 lutego 
1938 r., k. 37. 
32 Tamże, Potwierdzenie odbioru subwencji z 18 lutego 1938 r., k. 38. 
33 Tamże, Pismo płk. Tadeusza Parafińskiego do dyrektora Departamentu Konsular-
nego MSZ w Warszawie Wiktora Tomira Drymmera z 11 kwietnia 1938 r., k. 51. 
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w sytuacji legionistów34. Pieniądze byłym legionistom miał wypłacić kapi-
tan Stanisław Daszewski35, kierownik Oddziału Polskich Linii Lotniczych 
LOT w Czerniowcach, kawaler Virtuti Militari36. 

25 lutego 1938 r. konsul Marian Uzdowski w liście do minister-
stwa odniósł się do raportu Szymańskiego. Musiał przyznać, że pomimo 
zetknięcia się przez majora z problemem po raz pierwszy, to szereg jego 
uwag było trafnych. Zwłaszcza tych, dotyczących ciężkich warunków by-
towych i działalności politycznej ze strony liderów społeczności bukowiń-
skiej. Bronił jednak organizacji polonijnych w Storożyńcu. Według jego 
opinii jak na lokalne warunki działały dość prężnie, zwłaszcza harcer-
stwo37. Bronił się też przed zarzutami ministra. Twierdził, że na Bukowi-
nie istniał Związek byłych Legionistów, przekształcony w Związek byłych 
Ochotników Wojska Polskiego, ale w latach 1934-1935 w organizacji tej 
doszło do licznych konfliktów. Miały one podłoże finansowe. Niektórzy 
działacze nie rozliczyli się z dochodów z bufetu zorganizowanego podczas 
uroczystości odsłonięcia pomnika na cmentarzu w Rarańczy w 1932 r.38  

Tłumaczenie nie znalazło jednak aprobaty przełożonego. Na mar-
ginesie listu konsula znajdujemy liczne dopiski, dyskredytujące podane 
argumenty, informujące o braku odpowiedniej reakcji konsulatu na wyżej 
opisany konflikt. Uzdowski opisał inicjatywę tworzenia organizacji kom-
batanckiej w powiecie storożynieckim, ta jednak przestała istnieć. Konsul 
jako przyczynę podał brak przedstawicieli inteligencji polskiej, którzy ob-
jęliby funkcje kierownicze i byliby łącznikami między skupiskami Pola-
ków. Skrytykował przyjazd majora Szymańskiego. Zarzucił mu, że akcja 
ewidencjonowania legionistów i wręczania zapomóg w przeddzień wybo-
rów parlamentarnych zaniepokoiła władze rumuńskie. Argument konsula 

                                                           

34 Tamże, Pismo naczelnika Wydziału Polaków za Granicą Departamentu Konsular-
nego MSZ w Warszawie Władysława Zaleskiego do konsula RP w Czerniowcach Ma-
riana Uzdowskiego z 4 kwietnia 1938 r., k. 45. 
35 Stanisław Daszewski (1888-1959) – żołnierz 2 pułku ułanów Legionów Polskich. 
Później bohater wojny polsko-bolszewickiej, odznaczony Srebrnym Krzyżem Virtuti 
Militari. Od 1933 r. pracował w PLL LOT, zob.: G. Łukomski, B. Polak, A. Suchcitz, 
Kawalerowie Virtuti Militari 1792-1945. Wykazy odznaczonych za czyny z lat 1863-
-1864, 1914-1945, Koszalin 1997, s. 133; S. Nowosad, Daszewski Stanisław kpt. pil. 
obs. inż., http://bequickorbedead.com/article_detail/virtuti_militari-observers-
daszewski-stanislaw-kpt-pil-obs-inz/ (dostęp: 20.02.2020). 
36 AAN, MSZ, sygn. 10877, Pismo konsula RP w Czerniowcach Mariana Uzdowskiego 
do Komendy Kół Żołnierzy Formacji Pozapułkowych b. Legionów Polskich w Warsza-
wie z 18 marca 1938 r., k. 46; tamże, Pismo naczelnika Wydziału Polaków za Granicą 
Departamentu Konsularnego MSZ w Warszawie Władysława Zaleskiego do konsula 
RP w Czerniowcach Mariana Uzdowskiego z 22 kwietnia 1938 r., k. 4. 
37 Tamże, Pismo konsula RP w Czerniowcach Mariana Uzdowskiego do Wydziału Po-
laków za Granicą (E II) z 25 lutego 1938 r., k. 41-42. Zob. też: A. Samsel, Harcerstwo 
polskie w Rumunii w latach 1918-1939 [w:] Związki polsko-rumuńskie w historii             
i kulturze..., s. 168-186. 
38 AAN, MSZ, sygn. 10877, Pismo konsula RP w Czerniowcach Mariana Uzdowskiego 
do Wydziału…, k. 42. 
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nie był jednak najlepszy. Na marginesie pisma znajduje się kolejny od-
ręczny dopisek zakończony wykrzyknikiem: „należało to zrobić i robić od 
paru lat!”39. 

Wreszcie konsul dopytywał, czy otrzyma kolejne subwencje, a je-
śli tak, to kto je będzie wypłacał – konsulat czy wojskowi? Na piśmie wid-
nieje jednak odręczny dopisek, że płk Parafiński zwrócił się do konsulatu, 
aby także w przyszłości łącznikiem z legionistami na Bukowinie był kpt. 
Daszewski40. Znalazło to potwierdzenie w późniejszej korespondencji. 

4 kwietnia z ministerstwa ponownie motywowano konsula do 
działań na rzecz intensywnego wykorzystania „w pracy narodowej na te-
renie Bukowiny tego zdrowego i ideowego elementu, jaki zapewne stano-
wią b.[yli] legioniści”41. Jednak nie powierzono mu funkcji pośrednika           
z byłymi żołnierzami. To kapitana Stanisława Daszewskiego Komenda 
Naczelna Związku Legionistów Polskich mianowała swoim delegatem ds. 
byłych legionistów na Bukowinie42. 13 kwietnia oficjalnie opiekę nad nimi 
powierzył Daszewskiemu także premier Felicjan Sławoj-Składkowski43. 
Wiadomo, że kapitan już 9 kwietnia przyjmował legionistów w sprawach 
materialnych i dysponował przyznanymi mu funduszami. W stosunku do 
rosnących potrzeb były one jednak niewielkie. Do Daszewskiego zaczęli 
zgłaszać się kolejni kombatanci, dotąd nie ujęci w ewidencji. Oni także 
żyli w bardzo trudnych warunkach materialnych. Pułkownik Parafiński 
pisał w tej sprawie do dyrektora Tadeusza Drymmera w MSZ, aby znaleźć 
środki również dla nich, gdyż „sytuacja jest tam w dalszym ciągu bardzo 
opłakana”, a pieniądze „dla tych biedaków” były koniecznie potrzebne44. 

Przed świętami wielkanocnymi przekazano dla byłych legionistów 
1000 zł od MSZ na zapomogi45. Kwotę tę ostatecznie przeznaczono dla     

                                                           

39 Tamże, k. 43. Negatywny obraz działań Konsulatu RP w Czerniowcach ukazują też 
materiały Oddziału II Sztabu Głównego Wojska Polskiego. Zob.: W. Rezmer, Polacy 
na Bukowinie w latach 30. XX wieku w świetle materiałów Oddziału II Sztabu 
Głównego Wojska Polskiego [w:] O relacjach polsko-rumuńskich na przestrzeni wie-
ków w Stulecie Odzyskania Niepodległości Polski i Wielkiego Zjednoczenia Rumu-
nii…, s. 67-68. 
40 AAN, MSZ, sygn. 10877, Pismo konsula RP w Czerniowcach Mariana Uzdowskiego 
do Wydziału…, k. 44. 
41 Tamże, Pismo naczelnika Wydziału Polaków za Granicą Departamentu Konsu-
larnego MSZ w Warszawie Władysława Zaleskiego do konsula RP w Czerniowcach 
Mariana Uzdowskiego z 4 kwietnia 1938 r., k. 45. 
42 Tamże, Pismo Komendy Naczelnej Związku Legionistów Polskich do Departamentu 
Konsularnego MSZ w Warszawie z 8 kwietnia 1938 r., k. 49. 
43 Tamże, Pismo prezesa Rady Ministrów Felicjana Sławoja-Składkowskiego do mini-
stra spraw zagranicznych w Warszawie z 13 kwietnia 1938 r., k. 67. 
44 Tamże, Pismo I zastępcy komendanta Koła „Trzeciaków” płk. Tadeusza Parafiń-
skiego do dyrektora Departamentu Konsularnego MSZ w Warszawie Wiktora Tomira 
Drymmera z 11 kwietnia 1938 r., k. 51. 
45 Tamże, Notatka dyrektora Departamentu Konsularnego MSZ Wiktora Tomira 
Drymmera z [brak daty dziennej] kwietnia 1938 r., k. 53. 
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50 nowo odszukanych rodzin byłych legionistów46. Także Komenda Na-
czelna Związku Legionistów wysłała 2000 zł, tak żeby kombatanci otrzy-
mali pomoc jeszcze przed świętami47.  

Jednocześnie Komenda Koła „Trzeciaków” wnioskowała do MSZ 
o drobne kwoty dla byłych legionistów odznaczonych „Krzyżem Niepo-
dległości” (chodziło o umożliwienie wykupienia przez nich odznaczeń lub 
legitymacji)48. Dyrektor Drymmer bez zwłoki zlecał wypłatę wnioskowa-
nych kwot z pozycji „nieprzewidziane” na rachunku Departamentu Kon-
sularnego MSZ49. 

Daszewski wnioskował też o pomoc dla powstańca styczniowego 
Józefa Majkatowskiego, który zabiegał o zapomogę i chciał powrócić do 
Polski, a konsulat mu w tym nie pomógł. Kapitan wypłacił mu 500 lei. 
Jednocześnie prosił, aby sprawdzić, czy Majkatowski w ogóle brał udział 
w powstaniu. W tej sprawie osobiście do Czerniowiec udał się prezes To-
warzystwa Przyjaciół Weteranów 1863 roku mjr Władysław Dunin-Wąso-
wicz50. Efekt tego wyjazdu nie jest jednak znany. 

W maju Koło „Trzeciaków” wyszło z inicjatywą organizowania wy-
cieczek na Bukowinę. Oferta była kierowana do całych rodzin. Ich pobyt 
przez czetry-sześć tygodni na terenie Rumunii miał wspomóc material-
nie mieszkających tam Polaków. Dałoby to miejscowej społeczności oka-
zję do zarobku. Jedną wycieczkę organizowano do Pojany Mikuli, Pleszy   
i Nowego Sołońca, drugą – do osiedli w powiecie storożynieckim: Duna-

                                                           

46 Tamże, Pismo naczelnika Wydziału Polaków za Granicą Departamentu Konsu-
larnego MSZ w Warszawie Władysława Zaleskiego do konsula RP w Czerniowcach 
Mariana Uzdowskiego z kwietnia 1938 r., k. 45. 
47 Tamże, Notatka dyrektora Departamentu Konsularnego MSZ Wiktora Tomira 
Drymmera z 14 kwietnia 1938 r., k. 53. 
48 W korespondencji proszono o pieniądze dla: Leopolda Czołowskiego, Henryka Ho-
rodyńskiego, Marcina Kozakiewicza, Emila Dudy, Ksawerego Dacha, Wojciecha Ja-
chiry, Franciszka Lasko, Michała Muniaka, Pawła Drozdka, Bazylego Bassaraby, Wła-
dysława Dobrzańskiego, Stefana Filipa, Piotra Kaczki, Bazylego Kozmieniuka, Karo- 
la Kubaba, Mikołaja Moskaluka, Ilii Panczuka, Wasyla Petriuka, Bazylego Przeby-
szewskiego, Piotra Mieczysława Wiwczaruka, Izydora Ursulana, Emila Priezla (Prie-
sla), Eliasza Mochny, Marksymiliana Bernhausera, Kornela Haficzuka, Karola Sassa, 
rodzin Emila Stefuriaka i Józefa Łabusza (otrzymali pośmiertnie). Zob.: tamże, Pisma 
I zastępcy komendanta Koła „Trzeciaków” płk. Tadeusza Parafińskiego do dyrekto-          
ra Departamentu Konsularnego MSZ w Warszawie Wiktora Tomira Drymmera                  
z 14 kwietnia 1938 r., 20 kwietnia 1938 r., 26 kwietnia 1938 r., 29 kwietnia 1938 r.,            
5 maja 1938 r., 24 października 1938 r., 28 października 1938 r., k. 60, 62, 63, 65, 68, 
88, 103. 
49 Tamże, Notatki dyrektora Wiktora Tomira Drymmera z kwietnia i maja 1938 r.,           
z 27 października 1938 r., 2 listopada 1938 r., k. 61, 63, 64, 66, 69, 102, 104. 
50 Tamże, Pismo kpt. Stanisława Daszyńskiego do płk. Tadeusza Parafińskiego            
w Warszawie, Czerniowce 28 [brak miesiąca] 1938 r., k. 74; tamże, Odpis pisma pre-
zesa Towarzystwa Przyjaciół Weteranów 1863 roku w Warszawie Władysława Duni-
na-Wąsowicza do I zastępcy komendanta Koła „Trzeciaków” płk. Tadeusza Parafiń-
skiego z 9 lipca 1938 r., k. 87. 
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wiec, Laurenka i Dawideny. W sumie planowano ich sześć, w tym nad 
Morze Czarne i zwiedzanie Bukaresztu. Było to rozwinięcie inicjatywy 
podjętej już w 1937 r., po której powstała broszura Izabeli Krogulskiej            
pod tytułem „Polacy na Bukowinie: wrażenia i refleksje z wycieczki”, wy-
danej w Warszawie przez Związek Polaków z Rumunii w Polsce51. 

W okresie wakacyjnym sytuację postanowił zbadać sam dyrektor 
Departamentu Konsularnego MSZ Drymmer. Wybierał się na Bukowinę. 
Chciał incognito sprawdzić, jak wyglądają warunki bytowe legionistów. 
Oficjalnie w pierwszych dniach sierpnia 1938 r. pojechał do zakładu lecz-
niczego Apolinarego Tarnawskiego w Kosowie. Miał przy tej okazji od-
wiedzić leżący niedaleko powiat storożyniecki. Pułkownik Parafiński pisał 
w tej sprawie do starosty powiatowego w Kosowie Kazimierza Mariana 
Fiali. Prosił go o zorganizowanie odpowiednich przepustek i użyczenie 
samochodu. Sam miał zamiar przebywać w Baniłowie Mołdawskim nad 
Seretem i informować Fialę o szczegółach przyjazdu Drymmera52.  

Z końcem 1938 r. kpt. Daszewski miał przestać pełnić swoją rolę. 
Szukano następcy. Wybór padł na kpt. rez. Oskara de Mehlema53 – by-
łego legionistę 3 pułku piechoty. 10 listopada Władysław Zaleski z MSZ 
zwracał się do wojewody lwowskiego o odpowiednie usytuowanie finan-
sowe de Mehlema. Pracował on na stanowisku prokurenta Centrali Mało-
polskiej Kasy Oszczędności, a miał zostać zatrudniony jako urzędnik w fi-
lii Banku Hipotecznego w Czerniowcach. Chodziło o to, żeby po przenie-
sieniu nie stracił uprawnień emerytalnych54. 

18 listopada odbyła się konferencja, na której podsumowano do-
tychczasową pomoc dla legionistów. Referował Daszewski i wręczył na-
czelnikowi Zaleskiemu spis imienny matek, wdów, sierot po legionistach 
oraz inwalidów55. 

                                                           

51 Tamże, Pismo I zastępcy komendanta Koła „Trzeciaków” płk. Tadeusza Parafiń-
skiego do dyrektora Departamentu Konsularnego MSZ w Warszawie Wiktora Tomira 
Drymmera z 10 lipca 1938 r., k. 75; tamże, Odezwa Związku Polaków z Rumunii            
w Polsce do legionistów z 25 maja 1938 r., k. 76; tamże, Biuletyn Wycieczkowy Nr II            
z 24 maja 1938 r., k. 78. 
52 Tamże, Pismo I zastępcy komendanta Koła „Trzeciaków” płk. Tadeusza Para-
fińskiego do starosty powiatowego w Kosowie Mariana Kazimierza Fiali z 28 lipca 
1938 r., k. 83. 
53 Oskar de Mehlem (ur. 1893-?), zob.: J. Cisek, E. Kozłowska, Ł. Wieczorek, Słownik 
Legionistów Polskich 1914-1918, https://zolnierze-niepodleglosci.pl/%C5%BCo% 
C5%82nierz/208397/ (dostęp: 20.02.2020). 
54  AAN, MSZ, sygn. 10877, Pismo naczelnika Wydziału Polaków za Granicą Departa-
mentu Konsularnego MSZ w Warszawie Władysława Józefa Zaleskiego do wojewody 
lwowskiego z 10 listopada 1938 r., k. 113-114. 
55 Tamże, Pismo naczelnika Wydziału Polaków za Granicą Departamentu Konsularne-
go MSZ w Warszawie Władysława Józefa Zaleskiego do Zarządu Głównego Związku 
Legionistów Polskich, Ministerstwa Spraw Wojskowych i Ministerstwa Opieki Spo-
łecznej z 10 listopada 1938 r., k. 112; tamże, Protokół z konferencji w dniu 18 listopa-
da 1938 r. wraz z załącznikami, k. 130. 
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Z kolei Zaleski przedstawił wydatki. MSZ w roku 1937/1938 wy-
dało na pomoc 14 tys. zł. Subwencje nie szły na cele konsumpcyjne, ale 
inwestycyjne – powiększenie drobnych gospodarstw, zakładanie warszta-
tów rzemieślniczych itp.  

Głównym problemem było zorganizowanie stałej pomocy dla by-
łych legionistów i ich rodzin. Przeszkody w jej niesieniu miały różny cha-
rakter. Należało przewidzieć stałe dotacje, które zastąpiłyby de facto eme-
rytury. Był problem formalny z przyznaniem rent inwalidzkich. Ustawo-
we terminy minęły (chodziło o ustawę inwalidzką z 1921 r.). Ewentual-
nością było uzyskanie zgody ministra skarbu na wyjątkowe zareje-
strowanie inwalidztwa. Jednak udowodnienie inwalidztwa spowodowa-
nego udziałem w walkach po 20 latach od ich zakończenia było trudne. 
Na konferencji podkreślano, że to sprawa honoru polskiego – szczególnie 
pomoc dla 37 inwalidów legionowych56 i dla 19 wdów, rodziców i dzieci 
po byłych legionistach57. W sprawę tę miały zaangażować się trzy resorty: 
Ministerstwo Spraw Wojskowych, Ministerstwo Spraw Zagranicznych            
i Ministerstwo Opieki Społecznej (MOS). Naczelnik Henryk Rudowski          
z MOS zaproponował, aby przeznaczyć na ten cel 15 tys. zł rocznie i kwotę 
tę rozdzielić między wyżej wspomniane ministerstwa. Kapitan Daszewski 
podkreślił, że na 60 osób (wdów i sierot po legionistach) potrzeba będzie 
3 tys. zł miesięcznie – razem 36 tys. zł (na rok). Planowano też znoweli-
zować ustawę z 2 lipca 1937 r. o zaopatrzeniu uczestników walk o niepo-
dległość tak, aby wykreślić z niej wymóg posiadania obywatelstwa pol-
skiego. W MOS istniał fundusz pomocy dla bezrobotnych obywateli pol-
skich za granicą – na Rumunię przeznaczono 2  z 8 tys., ale dalsze czerpa-
nie z tego funduszu było już niemożliwe. Do czasu znowelizowania usta-
wy potrzebna była pomoc doraźna. Po rozważeniu rożnych rozwiązań            
i przeszkód prawnych, Drymmer zadecydował o braniu pod uwagę usta-
wy z 2 lipca 1937 r., a nie tzw. ustawy inwalidzkiej z 1921 r., gdyż jego 

                                                           

56 Na liście znaleźli się: Grzegorz Białostocki, Dymitr Barbir, Adolf Baliński, Leopold 
Czołowski, Jan Czornyj, Emil Duda, Antoni Drybut, Włodzimierz Dobrzański, Michał 
Drozdek, Emanuel Dimitrjewicz, Sylwester Filip, Teodor Giełka, Piotr Husar, Józef 
Hołdysz, Henryk Horodyński, Kornel Haficzuk, Dionizy Kosteńczuk, Mikołaj Ław-
ruszczak, Eliasz Mochny, Antoni Matyjasiewicz, Jakub Najdek, Piotr Owoc, Józef 
Rychlicki, Stefan Radoj, Aleksander Sokołowski, Stefan Szymański, Karol Sass, Alek-
sander Surman, Józef Skregulski, Józef Sznajder (Żeligowszczyk), Izydor Ursulan, Lo-
renz Wagner, Dymitr Wołoszczuk, Piotr Wereńka, Franciszek Wiszniowski, Piotr 
Wiwczoruk, Jan Zieliński. 
57 Na liście znaleźli się: Safta Andrusiakowa (wdowa), Adela Carewiczowa (matka), 
Eudokia Foki (wdowa), Maria Gniewczyńska (wdowa), Maria Gateszowa (matka), 
Barbara Hendzielko (wdowa), Ewa Konik (wdowa), Anna Kowal (wdowa), Jan Łabusz 
(ojciec), Katarzyna Mendrzejowska (opuszczona żona byłego legionisty), Gertruda 
Nowak (matka dwóch poległych legionistów), Maria Priesel (wdowa), Maria Segda 
(wdowa), Tadeusz Twardowski (syn byłego legionisty, opuszczony przez ojca), Maria 
Tyszkiewiczowa (matka), Maria Tkaczuk (wdowa), Stanisława Waniec (wdowa), Anna 
Wojwitka (matka). 
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zdaniem najpilniejsza była sprawa opieki nad wdowami, sierotami i in-
walidami, czyli nad grupą 60 osób. MSZ od 1 grudnia 1938 r. miało prze-
znaczać 1/3 potrzebnej subwencji – tysiąc zł miesięcznie. Po tysiącu mie-
sięcznie miały dawać również pozostałe dwa ministerstwa. Naczelnik Ru-
dowski z MOS zgodził się, a kpt. Piekoś z MSW miał sprawę zreferować 
premierowi i też poprosić o przyznanie odpowiednich środków.  

Następnym punktem konferencji była opieka nad legionistami. 
Drymmer przeczytał referat o spółdzielniach kredytowych w Rumunii ja-
ko formie stałej pomocy. Daszewski poprosił o instruktora spółdzielczego 
do Czerniowiec i użyczenie kapitału 20 tys. zł. Parafiński zwracał się o in-
terwencje w rządzie, aby pozwolić pozostać dłużej Daszewskiemu w Czer-
niowcach i na przykład pozwolić lądować samolotom LOT-u w Czerniow-
cach w drodze do Bukaresztu. Wtedy razem ze swoim następcą mogliby 
otworzyć dla byłych legionistów spółdzielnię. Podkreślił, że w Rumunii 
jest tysiąc polskich kombatantów, w tym ok. 200 legionistów, z czego           
48 Rusinów lojalnych Polsce. Drymmer rozważał skierowanie do Czer-
niowiec majora Kazimierza Grabowskiego – prezesa Związku Polaków           
z Rumunii, jako instruktora gospodarczego i spółdzielczego. Daszewski 
poprosił jeszcze o subwencję na Boże Narodzenie 1938 r. Zapomogi usta-
lone na konferencji miały być kierowane do Konsulatu RP w Czerniow-
cach przez Departament Konsularny MSZ58. 

Zamierzano zadbać o jeszcze jeden ważny element – utrwalenie 
pamięci o walkach Legionów Polskich na Bukowinie. Już 1 lutego 1938 r. 
w Czerniowcach powstał Komitet Obywatelski, skupiający przedstawicieli 
polskich organizacji. Jego celem było uchronienie pamięci polskich boha-
terów, poległych w walkach pod Rarańczą (w 1915 i 1918 r.) i w innych 
miejscach na Bukowinie. Przygotowywano się do ekshumacji grobów             
i pochowania szczątków na wspólnym cmentarzu w Rarańczy. Miało to 
zapobiec zlikwidowaniu przez władze rumuńskie odrębnych polskich gro-
bowców i przeniesieniu szczątków na inne cmentarze, w ramach reali-
zowanego komasowania grobów wojennych. Z Komitetu Obywatelskiego 
wyłoniono Komitet Wykonawczy, w którym najważniejszą rolę odgrywali 
przedstawiciele Związku byłych Ochotników Wojsk Polskich. Były jesz-
cze inne cele. Aleksander Then pisał na łamach „Kuriera Polskiego w Ru-
munii”: 

Mieszka w Rarańczy jakieś 80 rodzin polskich. Ładna to groma-
da. Ale nie trudno jest dowiedzieć się od miejscowych ludzi, że 
przeszło setka rodzin polskich wynarodowiła się od czasu wojny. 
Dlaczego? Bo na miejscu jest tylko skromna drewniana kaplicz-
ka, ale nie ma parafii i nie ma księdza. (…) I tu otwiera się przed 
Komitetem Obywatelskim ogromne zadanie: wystawienie w Ra-
rańczy trwałego pomnika czynu legionowego i uratowanie pol-

                                                           

58  AAN, MSZ, sygn. 10877, k. 130-153. 
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skiego żywiołu od wynarodowienia. W bezpośrednim pobliżu 
cmentarza ma więc stanąć monumentalna kaplica, względnie 
kościół, a w jego podziemiach zbudowane ma być mauzoleum, 
kryjące kości legionistów, zarówno tych, którzy spoczywają na 
cmentarzu w Rarańczy, jak i tych, których groby leżą rozrzucone 
po całej Bukowinie. Starania Komitetu pójdą w kierunku założe-
nia w Rarańczy parafii i rozszerzenia szkółki polskiej, która ura-
towałaby młode dusze polskie od wynarodowienia59. 

 
Inicjatywa zyskała poparcie władz polskich. W listopadzie 1938 r. 

trwały już intensywne przygotowania do budowy mauzoleum – kaplicy           
w Rarańczy. Drymmer przeznaczył na ten cel jednorazową subwencję            
50 tys. zł. Realizacja budowy miała jednoczyć społeczność polską na Bu-
kowinie i aktywizować środowisko byłych legionistów. Akcja nosiła naz-
wę: „Każdy Polak w Rumunii daje jeden dzień pracy przy budowie mau-
zoleum”. Sprawy finansowe tej inwestycji miały być nadzorowane przez 
ambasadora RP w Rumunii Rogera Raczyńskiego, który jednocześnie, 
wraz z rumuńskim ministrem spraw wojskowych, miał być protektorem 
wyłonionego Komitetu Budowy. W końcu stycznia 1939 r. zdecydowano  
o rozpoczęciu prac. Na czele Komitetu Budowy stanął ppłk Jerzy Jampol-
ski – prezes Związku byłych Ochotników Wojsk Polskich w Czerniow-
cach60. W Polsce miał powstać osobny komitet. W Departamecie Budow-
nictwa Ministerstwa Spraw Wojskowych, w porozumieniu z Komitetem 
Budowy, rozstrzygnięto nawet konkurs na projekt architektoniczny. Na-
grodę honorową przyznano architektowi Kazimierzowi Tołłoczce, ale do 
realizacji zatwierdzono pracę architektów Aleksandra Króla i Tadeusza 
Giżyckiego61. Do budowy przygotowywali się też miejscowi Polacy. Pod-

                                                           

59 Al. Th., Na szlakach wojennej chwały Legionów. W historycznej wsi Rarańcza 
stanie trwały pomnik bohaterstwa żołnierza legionowego, „Kurier Polski w Rumu-
nii”, nr 243 z 6 marca 1938 r. Szczątki ekshumowanych żołnierzy złożono tymczasowo 
w podziemiu czerniowieckiego kościoła oo. jezuitów, zob.: J. Bujak,  Bukowińczycy             
a Legiony Polskie..., s. 43; Tenże, Kronika Polaków bukowińskich i zamieszkałych           
w Rumunii 1931-1940, Kraków 2020, s. 438. Relacje ustne Jana Bujaka z sierpnia 
2019 r. i maja 2020 r. 
60 Jerzy Maksymilian Jampolski (1879-1942) – podpułkownik kawalerii Wojska Pol-
skiego, był synem właścicieli majątku Wasłowce koło Czerniowiec, autorem książki 
Wspomnienia z czasów okupacji austrjackiej w Królestwie Kongresowem (Kraków 
1924). Zmarł w Buzułuku w ZSRS. Zob.: Wykaz poległych i zmarłych żołnierzy Pol-
skich Sił Zbrojnych na obczyźnie w latach 1939-1945, Londyn 1952; J. Ber, Grzegorz 
Romaszkan, http://www.wiki.ormianie.pl (dostęp: 20.02.2020). 
61 AAN, MSZ, sygn. 10877, Pismo dyrektora Departamentu Konsularnego MSZ           
w Warszawie Wiktora Tomira Drymmera do konsula RP w Czerniowcach z [brak daty 
dziennej] listopada 1938 r., k. 106; tamże, Pismo konsula RP w Czerniowcach Maria-
na Uzdowskiego do MSZ w Warszawie z 5 listopada 1938 r., k. 184; tamże, Notatka 
naczelnika Władysława Józefa Zaleskiego z 31 stycznia 1939 r., k. 187; tamże, Pismo 
dyrektora Departamentu Konsularnego MSZ w Warszawie Wiktora Tomira Drym-
mera do ambasadora RP w Bukareszcie Rogera Raczyńskiego z 8 grudnia 1938 r.,            
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czas spotkania opłatkowego 22 stycznia 1939 r. mówił o tym w Rarańczy 
ks. proboszcz Alfons Kulpa i przypominał wiernych ojczyźnie bohaterów, 
dla których powstanie mauzoleum – kaplica legionowa62. 

4 marca 1939 r. byli legioniści z Bukowiny żegnali wyjeżdżającego 
z Czerniowiec kpt. Stanisława Daszewskiego. Podczas skromnej kolacji 
wyrażali swoją wdzięczność  
 

za opiekę, jaką roztaczał nad nimi od dłuższego czasu. A nie by-
ło łatwo dobrać się do tych ludzi, którzy siedzieli przy swych 
warsztatach czy na roli po dalekich wioskach, nikomu się nie na-
przykrzając i nie wywodząc ani nie przypominając swych zasług. 
Trzeba było do nich dotrzeć, odszukać ich, zebrać do gromady           
i otoczyć opieką, odchuchać w nich to poczucie dawnego brater-
stwa, zadzierzgniętego w okopach w obliczu nieprzyjaciela. Tego 
dzieła właśnie dokonał p. Daszewski i tym zaskarbił sobie serca 
byłych legionistów63.  

 
W imieniu legionistów przemawiali: Duda z Czerniowiec, Emil Priezel ze 
Storożyńca i Antoni Nawrocki z Baniłowa nad Czeremoszem. Konsulat 
reprezentował Romuald Kawalec64. 

Czerniowce opuścił też konsul Marian Uzdowski, a 20 kwietnia na 
jego miejsce przyjechał Tadeusz Buynowski. Witający go przedstawiciel 
miejscowej Polonii – senator Tytus Czerkawski przypomniał mieszkań-
ców Bukowiny, którzy przelewali krew za niepodległość Polski65. Konsul 
podczas swojej pierwszej oficjalnej podróży po Bukowinie odznaczył wie-
lu legionistów i zasłużonych przedstawicieli Polonii Krzyżami Zasługi66. 
Pełną listę odznaczonych wydrukowano w „Kurierze Polskim w Rumu-

                                                                                                                                        

k. 192-194; [Artykuł redakcyjny] Konkurs na projekt pomnika – kaplicy w Rarańczy, 
„Architektura i Budownictwo” 1938, nr 11-12, s. 413-415 (uzasadniając wybór napisa-
no: „Z pośród złożonych projektów praca architektów A. Króla i Giżyckiego, rozwiązu-
jąc pomnik w formie kościoła dla normalnych czynności religijnych, najbardziej do-
stosowała się do warunków programu i stosunków miejscowych. Pomieszczenie sze-
regu trumien – urn przewidziane zostało w stojącej obok kościoła wieży, która tą dro-
gą, będąc dominującym akcentem plastycznym kompozycji, staje się jednocześnie 
grobowcem poległych. Projekt przy zupełnej prostocie surowego materiału kamien-
nego łączy w sobie przejrzystość rzutu z celowością budowy. Z tego względu został za-
kwalifikowany do realizacji po wprowadzeniu niewielkich zmian, jakie wynikną             
z miejscowych warunków”) (pisownia oryginalna).   
62 [Artykuł redakcyjny] Uroczystość opłatka w Rarańczy, „Kurier Polski w Rumunii”, 
nr 274 z 5 lutego 1939 r., s. 10. 
63 [Artykuł redakcyjny] Byli legioniści żegnają swego opiekuna p. Stanisława Da-
szewskiego, „Kurier Polski w Rumunii”, nr 277 z 12 marca 1939 r., s. 10. 
64 Tamże. 
65 [Artykuł redakcyjny] Nowy Konsul R.P. w Czerniowcach zapoznał się z tutejszą 
Polonią, „Kurier Polski w Rumunii”, nr 280 z 7 maja 1939 r., s. 4. 
66 at., Krzyże na góralskich piersiach, „Kurier Polski w Rumunii”, nr 280 z 7 maja 
1939 r., s. 9. 
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nii”, obejmowała ona 140 nazwisk, w dużej mierze byłych legionistów67. 
13 czerwca w Rarańczy, podczas uroczystości 24. rocznicy szarży ułanów 
pod Rokiną, konsul odznaczył dziesięciu byłych legionistów Krzyżami 
Niepodległości i sześciu Brązowymi Krzyżami Zasługi68. W ten sposób 
starano się nadrobić całe minione lata, kiedy zapominano o kombatan-
tach z Bukowiny. 

20 sierpnia 1939 r. w „Kurierze Polskim w Rumunii” opublikowa-
no reportaż z pięknej patriotycznej uroczystości w Czerniowcach. Obcho-
dzono 25. rocznicę wymarszu Pierwszej Kompanii Kadrowej z Olean-
drów, ale też 25. rocznicę wymarszu z Bukowiny polskich drużyn ochotni-
czych do Legionów. Głównym organizatorem uroczystości był oddział 
czerniowieckiego „Sokoła”. Na boisku, z którego w 1914 r. wymaszerowali 
ochotnicy, ustawiono ołtarz polowy, wokół wywieszono polskie i rumuń-
skie flagi. Przed ołtarzem zasiedli przedstawiciele Ambasady RP w Buka-
reszcie, Konsulatu RP w Czerniowcach, senator Tytus Czerkawski69, pre-
zes Związku Stowarzyszeń Polskich w Rumunii – ppłk Jerzy Jampolski. 
Mszę odprawił ks. superior Władysław Kumorowicz70. Później przed try-
buną honorową ustawiło się w dwóch szeregach 160 byłych legionistów. 
Wielu tych pochodzących z Bukowiny byłych żołnierzy miało na głowach 
maciejówki. Ośmiu z nich otrzymało Krzyże Niepodległości lub Medale 
Niepodległości. Odznaczono też trzy wdowy po legionistach. Przyznano 
pamiątkowe odznaki legionowe. Odbył się apel poległych, podczas które-
go czytano nazwiska nieżyjących legionistów – Bukowińczyków. Jan Ło-
puszański w imieniu Centralnej Organizacji Młodzieży Polskiej w Rumu-
nii mówił: 
 

Jesteśmy tym szczęśliwym pokoleniem (…), na oczach którego 
Polska powstała, by żyć. W duchach którego wszczepiono pie-
tyzm dla świetlanych postaci oraz bohaterskich czynów Narodu 
Polskiego. W sercach każdego przechowywane są jako najświęt-

                                                           

67 [Artykuł redakcyjny] Kto został odznaczony Krzyżem Zasługi?, „Kurier Polski              
w Rumunii”, nr 279 z 23 kwietnia 1939 r., s. 10; [Artykuł redakcyjny] Kto został od-
znaczony Krzyżem Zasługi?, „Kurier Polski w Rumunii”, nr 280 z 7 maja 1939 r., s. 9.  
68 [Artykuł redakcyjny] 24-ta rocznica szarży pod Rokitną. Doroczne uroczystości            
w Rarańczy, „Kurier Polski w Rumunii”, nr 284 z 25 czerwca 1939 r., s. 10. 
69 Szerzej na temat tego zasłużonego działacza polonijnego: J. Bujak, Działalność Ty-
tusa Czerkawskiego (1884-1969) ziemianina, senatora, wydawcy i redaktora odpo-
wiedzialnego czasopism polskich w Czerniowcach i w Bukareszcie, „Zeszyty Kali-
skiego Towarzystwa Przyjaciół Nauk”, nr 15: Ziemiaństwo kaliskie..., s. 172-180. 
70 Ks. Władysław Kumorowicz (1904-1961) pochodził ze Spisza, był jezuitą. W cza-            
sie II wojny światowej zorganizował komitet do niesienia pomocy uchodźcom z Pol-
ski. Działał w polskiej konspiracji. Aresztowany w 1945 r. i zesłany do Mongolii,             
a później do Kazachstanu. W 1956 r. jako repatriant osiadł w Kłodzku, a następ-            
nie w Bytomiu. Zob.: Ks. Władysław Kumorowicz [w:] Mater Dolorosa. Cmentarz            
w Bytomiu, http://www.mater-dolorosa.wj.info.pl/31-ks-w%C5%82adys%C5%82aw-
kumorowicz.html (dostęp: 10.12.2019). 

6262



47 

sze relikwie: Ojczyzna i Wiara. Jesteśmy tym pokoleniem, które 
zdecydowane jest na wszystko. Nie dopuścimy nigdy do naj-
mniejszego uchybienia naszej godności narodowej71. 

 
Akcja pomocy byłym żołnierzom Legionów Polskich miała szczę-

śliwe zakończenie. Kombatanci i ich rodziny, chociaż po latach, ale otrzy-
mali pomoc materialną. Zadbano też o ich należyte uhonorowanie.  

Niestety, miesiąc po opisanej patriotycznej uroczystości 25. wy-
marszu Pierwszej Kompanii Kadrowej z Oleandrów okolice polskiego 
konsulatu w Czerniowcach zapełniły się uchodźcami z Polski72. Rozpoczę-
ła się II wojna światowa.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

                                                           

71 J. Rachmister, Uroczystości legionowe w Czerniowcach, „Kurier Polski w Rumu-
nii”, nr 291 z 20 sierpnia 1939 r., s. 4; Zob. też: J. Bujak, Kronika Polaków bukowiń-
skich i zamieszkałych w Rumunii 1931-1940..., s. 552. 
72 W. T. Drymmer, dz. cyt., s. 297-299. 
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dr. Jarosław Durka  
Centrul Regional de Perfecționare  
a Cadrelor Didactice „WOM” din Częstochowa 
 
 
 

Organizarea ajutorului pentru foști militari 
ai Legiunilor Poloneze care locuiau în România 

la sfârșitul anilor ’30 ai sec. XX 
 

Rezumat 
 
 
 

Începând din anul 1937, Ministerul Afacerilor Externe al Poloniei, 
armata şi organizaţiile de combatanţi au luat măsuri pentru a institui aju-
toare temporare şi permanente pentru foştii legionişti care locuiau în Ro-
mânia. S-a întocmit un raport special privind situaţia lor materială. De 
asemenea, s-au luat în considerare cele mai importante probleme ale po-
lonezilor din Bucovina în general. Pe această bază s-a stabilit că ajutorul 
ar trebui să aibă caracter financiar, dar şi organizatoric, de exemplu în în-
fiinţarea unor cooperative. 

În acelaşi timp, autorităţile poloneze au hotărât să comemoreze 
locul de luptă de la Rarancea prin construirea unui mausoleu. Ocazie 
pentru aceasta a fost aniversarea a 20 de ani (1918-1938) de la luptele 
Brigăzii a II-a a Legiunilor Poloneze. 

Toate aceste acţiuni se înscriau în politica guvernului polonez de 
comemorare şi cultivare a tradiţiilol Legiunilor Poloneze. 



dr. Ion Filipciuc 
Câmpulung Moldovenesc  
 
 
 

Octav Vorobchievici despre Polonia 
 
 
 

Octav Vorobchievici descinde dintr-o familie care, în câteva ge-
nerații, parcurge Europa de la Marea Baltică până la Dunărea de Jos, ast-
fel că un răstrăbunic Sluski Mlaca de Obroco pornește din Lituania și se 
oprește în Galiția, unde se ivește, pe la 1750, și fiul său Timotei, preot 
apoi în Lunca pe Nistru, în urma căruia apare Teodor (între 1770-1837), 
tot preot, în Bucovina, și străbunicul Constantin (1810-1856), de la care 
provine Nestor (1838-1902), așijderea preot în Cuciuru Mare și protopop 
de Cernăuți; feciorul acestuia, Constantin (1886-1908) va urma Facul-
tatea de Litere și Filosofie din Cernăuți, dar va părăsi Bucovina stabilin-
du-se profesor la liceul din Bârlad, în Regatul României, unde, căsătorit 
cu Aristeea Manoliu, își vor dobândi, în 19 aprilie 1896, feciorul Octav, 
după care familia se mută la Ploiești, de unde băiatul alege cariera arme-
lor la București – combatant pe fronturile din cele două războaie mon-
diale, decorat mai întâi pentru fapte de arme în 1916-1918, dar trecut în 
rezervă în 1951, condamnat la 20 de ani închisoare în 1953 drept „crimi-
nal de război”, amnistiat prin 1955, acuzat de iznov ca „dușman al clasei 
muncitoare” în 1956, achitat totuși pentru a fi decorat în 1968 cu „Vir-
tutea Ostășească cl. I”, sfârșindu-și însă zilele, după ce-a caligrafiat peste 
6 mii de pagini manuscris, mântuit la 7 aprilie 1987, în Roșiorii de Vede. 

Șansa lui Octav Vorobchievici a stat în intuiția colonelului Ion 
Antonescu, comandantul Școlii Superioare de Război din București care 
îl înscrie în grupul celor 12 ofițeri-elevi aleși să execute o documentare 
cultural-militară în Polonia, revanșă camaradească făcută Școlii Superi-
oare de Război din Varșovia care a vizitat Bucureștiul și ce va mai fi fost 
demn de arătat prin România Mare în vara anului 1927. 

A fost un consemn „la loc comanda” executat cu talent și sârgu-
ință de căpitanul Octav Vorobchievici, căci în intervalul 23 iulie-23 au-
gust 1928 hălăduiește disciplinat prin Polonia – peisaje, orașe, exerciții și 
obiective militare, fabrici, locații turistice, monumente istorice, biblioteci, 
serbări – și scrie două cărți: Polonia, vecina necunoscută din miază noap-
te, Note din călătoria Școalei Superioare de Răsboi Române în Polonia, în 
vara anului 1928, de căpitan…, Extras din „România Militară”, 1928 (Tipa-
rul Școlii Militare de Război, București, 1931, 51 p.) și Niech żyje Polska!             
| Trăiască Polonia!, în „România Militară”, București, an LXVI, nr. 12, 
decembrie 1929, p. 5-112. 

Isprava nu a trecut neobservată nici de șefii ierarhici superiori, pen-
tru că rămâne consemnată în fișa de cadre: 
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Școala Superioară de Răsboiu 
Căpitan Vorobchievici C. Octav 
FOAIE CALIFICATIVĂ 
Pe anul 1928 (de la 1 noiembrie 1927 până la 31 octombrie 1928) 
Nota comandantului corpului de trupă sau șefului de serviciu: 
Înfățișare plăcută. Bine conformat, sănătos și foarte rezistent. 
Poate face o nouă campanie. Ținută foarte îngrijită și totdeauna 
regulamentară. Cu bune aptitudini în teren. Energic și hotărît. 
Foarte multă putere de muncă și foarte perseverent. Concepție 
clară. Caracter deschis și ferm. 
Inteligent și cu judecată bine formată și bine disciplinată. 
Posedă o frumoasă cultură generală pe care și-o mărește mereu. 
Bună cultură profesională. A luat parte în călătoria cu școala, ce                 
a făcut-o în Polonia, scoțând o carte, Polonia, scrisă foarte bine și 
destul de interesantă. Foarte aplicat la studii. A urmat regulat 
cursurile anului I de studii, luând parte la toate aplicațiunile și că-
lătoriile de studii. A asimilat foarte bine cunoștințele predate în 
anul I, obținând rezultate foarte bune. Lucrările sale au fost bine 
întocmite atât ca fond, cât și ca formă. Soluțiunile sale, foarte bi-
ne documentate și adoptate la situație și mijloace. A terminat 
anul I cu aprecierea „Bine”, fiind clasificat printre primii din pro-
moția sa. A fost trimis să urmeze cursurile Școalei Superioare de 
Răsboiu din Franța. 
Ofițer foarte disciplinat, cu simțul datoriei foarte dezvoltat și cu 
multă bunăvoință în toate. Bun camarad. Are curajul răspunderei 
desvoltat. Ofițer demn în toate împrejurările, cu calități ostășești 
frumoase. Nu are defecte. Etate 32 ani. Vechimea în grad 1. IV. 
1920. În concluziuni este un foarte bun ofițer care promite mult 
pentru viitor, cult și de nădejde, necesar armatei. 
Îl caracterizez: „Merită a înainta la alegere”. 
Director de studii, 
Colonel ss Spiroiu 

 
Notele șefilor ierarhici superiori: 
 

1. Aptitudini fizice: foarte bune din toate punctele de vedere. 
2. Aptitudini militare, excelent din t. p. d. v. 
3. Capacitate. Foarte inteligent, cu foarte bună judecată; metodă 
și spirit de observații. 
4. Educație militară desăvârșită din t. p. d. v. 
5. Îndeplinește serviciul cu foarte mult zel și energie. A terminat 
în bune condiții anul I, a fost trimis să continue studiile în Franța  
6. Relațiuni diferite: Nu-i cunosc defecte. 
7. Concluzii: foarte bun ofițer și foarte necesar instituției. 
Director Școala Superioară de Război, 
Colonel ss Antonescu 
De acord cu aprecierile și propunerile șefilor săi. Un foarte bun 
ofițer, aplicat la studiu, Merită a înainta la alegere. 
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p. Subșeful M. st. M., 
General ss Lafarescu 
Pe anul 1929-1930 a fost caracterizat de consiliul superior al oști-
rei „Alegere”. 
Șeful Secției 5-a Marelui Stat Major, 
Colonel ss Paraschiv1 

 
 Întrucât revista „România Militară” era difuzată tuturor cadrelor 
din armata română, tirajul asigura o informare imediată și cuprinzătoare, 
ofițerii aflând amănunte interesante atât despre istoria poporului polon, 
cât și despre tânăra armată poloneză, bine instruită de ofițeri francezi, du-
pă cum ilustrează și Octav Vorobchievici în capitolul înduioșător despre 
Ultima cotă din grupajul pe care îl oferim mai jos. 
 Ne îngăduim totuși a contura curpinsul acestei excursii documen-
tare2: Cuvânt înainte (p. 1), Legionarii poloni de la Tiraspol (p. 2), Trecerea 
frontierei (p. 7), Lwów (p. 8), Równe (p. 11), Ultima cotă a Școalei de Răs-
boiu Polone (p. 15), La Demblin, pe ruinele Iwangrodului rusesc (p. 17), 
Varșovia, centrul Europei (p. 20), La mormântul soldatului necunoscut (p. 
25), Popota din Nowowiejska 54 (p. 26), Școala de ofițeri de geniu (p. 26), 
Stabilimentele poloneze „Škoda” pentru construcția motoarelor de avioane 
(p. 27), Centrul de studii de legături Zegre (p. 27), Toruń(p. 28), Prin Gru-
dziądz și teritoriul liber al Dantzing-ului (Gdańsk-ului) spre Gdynia (p. 31), 
Gdynia, icoana reprezentativă a efortului polon (p. 33), Poznań, capitala 
Primatului Poloniei (p. 35), Łodź-ul, Manchester-ul polonez (p. 38), Craco-
via, capitala istorică a Poloniei (p. 39), Salinele de la Wieliczka (p. 44), Ziua 
soldatului polonez (p. 45), Katowice și regiunea din jur (p. 47), Lwów, cel 
din urmă popas spre țară. Bătălia de la Racławice... (p. 48-51), deoarece 
reportajul lui Octav Vorobchievici este remarcabil. Mai mult, ar trebui tra-
dus și în limba polonă spre a se constata de către polonezi cât de profund 
apreciau românii seriozitatea și performanțele vecinilor noștri de la miază 
noapte într-un răstimp de numai zece ani de la întronarea libertății și 
dreptății în Polonia. Și perspectiva sumbră că vor avea de luptat împreună 
împotriva flamurei roșii de la răsărit... 
 
 
 
 

                                                           

1 Centrul pentru Studierea și Conservarea Documentelor Militare, Pitești, Fond Memo-
rii Bătrâni, Maiori – 10, Copia memoriului original al maiorului Vorobchievici Octav, 
fila 21 a+v, formular și completare cu cerneală, Ștampilă rotundă: ROMÂNIA COMAN-
DANTUL REGIMENTULUI 2 ARTILERIE GREA, în centru, stema Regatului România. 
Ștampilă dreptunghiulară: COMANDANTUL REGIM. 2 ART. GREA. Ss Liteanu, sem-

nătură. 
2 Numele proprii poloneze din lucrarea citată mai jos au fost redactate conform gra-
fiei contemporane polone. 
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Polonia, vecina necunoscută de la miază noapte 
 

Octav Vorobchievici 
 

Cuvânt înainte 
 
 Cunoașterea Poloniei, alături de ai cărei fii, mai curând sau mai 
târziu, vom lupta pe hotarele țării, constituie îndeosebi pentru un ostaș 
una dintre cele mai patriotice datorii. Legionari de strajă, cu fața către ră-
sărit, avem și unii și alții aceeași lozincă: să diguim cu piepturile noastre ci-
vilizația, împotriva incendiilor ce înroșesc cerul în stepele roșii. 
 Situația fericită în care am fost pus, făcându-mi-se cinstea de a fi 
între elevii Școalei Superioare de Războiu, cari în vara aceasta am vizitat             
o lună de zile Polonia, mi-a dat putința să cunosc mai de aproape țara cu 
un trecut atât de răsunător. Această modestă lucrare, scrisă în lungul călă-
toriei, izvorăște din obligațiunea față de camarazii mei, mai puțin norocoși, 
de a le împărtăși umilele mele impresii și din recunoștința față de șefii că-
rora le datoresc contactul cu o nouă țară. 
 O lucrare făcută în tren, între două localități de vizitat, o lucrare 
scrisă în cursul nopților, după zile de oboseală, are fără îndoială multe lip-
suri. Le recunosc pe toate. Un singur lucru nu-i lipsește: sinceritatea. Pen-
tru rest, voi fi iertat: sunt militar și nu literat. 
  Paginile ce urmează sunt paginile unuia dintre acei pentru care Po-
lonia a fost o surpriză. Trebuie să mărturism: în genere, nu avem prea mul-
tă încredere în trăinicia republicei de la nord. Trecutul ei de continue lupte 
interne, tragica ei fărâmițare, mândria caracteristică a poporului și veci-
nătatea adesea neloială a regilor de la Cracovia ne-au îndreptățit opiniile 
nefavorabile. Ceea ce s-a făcut până în prezent a risipit aceste fatale opinii? 
Nu! Rămânem mereu în convingerea că avem la miază noapte o aliată care 
se va disocia la primul șoc serios. Partea tristă este că și în Polonia se pare 
că nu există o opinie mai frumoasă despre noi. Nu ne cunoaștem. 

Intrați într-o mare librărie românească și cereți lucrări informative 
despre Polonia. Negustorul vă va privi întâi lung și apoi, după anevoioase 
căutări, vă va aduce poate... o carte sau două, în limba franceză. În româ-
nește sunt trei sau patru broșuri, tratând chestiuni izolate, dar nici o lu-
crare care să privească Polonia într-un ansamblu mai complet. Nici țara 
vecină nu stă mai bine din acest punct de vedere. N-am văzut în librăriile 
poloneze nici o cărticică despre România noastră. Din această cauză, am 
întâlnit mulți polonezi cari confundau istoria noastră cu a ungurilor și             
a bulgarilor și din această cauză am întâlnit foarte rar polonezi cari să cu-
noască o fărâmitură, două din viața patriei noastre. 
 Sunt totuși mulți români cari străbat în fiecare an Polonia și mulți 
poloni cari vizitează România. Toți revin la vetre, păstrând surpriza unor 
adevărate descoperiri. Să le spunem tare! Să punem condei lângă condei și 
să ajungem odată să ne cunoaștem! 
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 În fața unei astfel de stări de lucruri, am greșit numind Polonia, în 
titlul lucrării mele: Vecina necunoscută de la miază noapte? 
 

Legionarii poloni de la Tiraspol 
 
 Către sfârșitul călătoriei de studii a Școalei Superioare de Războiu, 
în Munții Apuseni ai Ardealului, am primit știrea că fusesem numit în 
grupul de ofițeri cari aveau să viziteze o lună de zile Polonia, chiar în cursul 
verii, înapoind astfel vizita făcută școalei și țării noastre, cu un an în urmă, 
în 1927, de elevii Școalei Superioare de Războiu din Varșovia.  
 Într-o mică librărie din Zalău, unde am răscolit multe rafturi pră-
fuite ca să caut ceva lucrări asupra republicei ai cărei oaspeți aveam să fim, 
am găsit admirabila carte a lui Cazimir Smogorzewski, „La Pologne restau-
rée”, care mi-a ținut tovărășie în tren, spre București, în timp ce străbă-
team minunatele regiuni ale cetății carpatine, care închide într-un neîntre-
cut pitoresc de munți păduroși, de câmpii bogate și râuri albastre, leagănul 
neamului românesc. 
 Smogorzewski mi-a adus aminte de prima mea întâlnire cu legio-
nari poloni, la începutul anului 1919, într-un decor tulbure, dincolo de ho-
tarul de răsărit al țării. La capitolul Efortul militar polonez în timpul răz-
boiului, autorul vorbește de constituirea unei divizii polone la Ekaterino-
dor, în Kuban, sub comanda generalului Żeligowski, divizie care a fost 
transportată pe mare la Odesa, unde a intrat sub ordinele generalului fran-
cez d’Anselme, care tocmai debarcase cu o divizie franceză. „În 7 februarie, 
un regiment polonez, comandat de colonelul Kozubek, după ce dăduse             
o luptă foarte dârză cu bolșevicii, a luat cu asalt gara și orașul Tiraspol, 
asigurând astfel joncțiunea cu românii din Basarabia”.  
 Eu am fost ofițerul prin care colonelul și trupa polonă a făcut pri-
mul contact cu armata română, care, în acele zile nesigure, păzea Nistrul, 
în spatele forțelor ce-și desfășurau steagurile liberatoare pe plaiurile Ar-
dealului. Episodul poate că merită povestit. 
 Regimentul meu, al 79-lea de rezervă, care – distrus la Turtucaia, 
unde pierduse trei mii cinci sute de soldați, din patru mii, și șaizeci de ofi-
țeri din șaptezeci, într-un eroism deopotrivă recunoscut de învingători și 
învinși, refăcut și iarăși nimicit de covâșitoarea superioritate a armamen-
tului german, în bătălia de la Târgu Jiu, viteaz în zilele disperate ale retra-
gerii și neclintit ca o stâncă în ceasurile mari ale Mărășeștilor – fusese adus 
în Basarabia, în târgușorul Tighinei, unde cele câteva sute de oameni, care 
îl compuneau, fuseseră încazarmați în cetatea zidită în secolul trecut, în ju-
rul bătrânului castel moldovenesc, ce străjuia vadul Nistrului către pămân-
turile tătărăști. Cei câțiva ofițeri din vechile cadre, rămași în jurul drape-
lului – trecut înot peste Dunăre, apărat cu prețul a mult sânge generos 
vărsat pe meleagurile gorjene, cu multă cinste pe calea amară a replierei 
spre Moldova și cu o neclintită hotărîre la Mărășești – urcam adesea scă-
rile, sus, pe zidurile cetățuei, și, cercetători, ne adânceam privirile în 
adâncurile cețoase ale întinderilor ușor ondulate al Rusiei. Simpli ostași de 
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muncă și de luptă, prețuind numai prin sângele pe care puteam să-l dăm 
patriei, noi nu știam ce se dospește departe prin cabinetele misterioase ale 
diplomației lumei. Noi aveam un consemn simplu și inimi hotărîte. Totuși, 
acolo sus, între crenele pe care odinioară se rezemau sânețele plăieșilor 
marilor voievozi, ochii noștri se umpleau de gânduri care se lăsau ca o pâ-
clă peste inimile noastre. Și din tăcerea care cobora deodată între noi, în 
fața uriașului semn de întrebare ce se înălța ca o coloană de fum deasupra 
stepelor flamurei roșii, nu ne trezea decât vestea strigată de jos, a înapo-
ierii din vreun spital a umbrei încă unuia din cadrele vechi, care contri-
buise prin bărbăția lui, ca mâna bună a marelui rege să prindă sub vulturul 
de bronz al drapelului nostru, crucea albastră a celei mai înalte distincțiuni 
militare. (…) 
 Un batalion francez trebuia să treacă Nistrul și să ocupe Tiraspolul. 
Generalul comandant al sectorului român îmi dădu ordin să-l însoțesc.              
A doua zi dimineață, eram la pod. Am fost prezentat maiorului francez „cu-
ceritorului Tiraspolului”. Mi-a întins mâna distrat. Era firesc. 
 În mers vioi, batalionul trecu podul Nistrului, sunându-și pașii 
deasupra valurilor întunecate, gemând sub greutatea sloiurilor ce se rosto-
goleau ciocnindu-se între ele. Eram cu un tânăr ofițer francez, la o patrulă, 
unica, ce preceda coloana, care n-avea nici o altă unitate de siguranță. 
 După câțiva kilometri de marș, maiorul galopă până la patrula un-
de mă găseam: 
– Domnul maior crede că bolșevicii n-au să opună rezistență? îndrăznii să 
întreb pe taciturnul comandant.  
 Acesta mă privi lung, așa cum privesc miopii: 
– Sigur că nu, îmi răspunse el scurt. 
– Sunt totuși destul de îndrăzneți, i-am văzut. 
– Poate. Când vor simți însă cu cine au de-a face, își vor da seama că nu 
trebuie să mai strice gloanțe. 
 Tăcui. Aveam în fața mea un luptător experimentat, din cea mai 
mare armată a lumei, iar eu eram de-abia un tânăr ofițer dintr-o oștire 
săracă de la Porțile Balcanilor. Mă uitai în jurul meu. Pe figurile soldaților 
francezi, pe cea a ofițerului pe care-l însoțeam, cetii un zâmbet atât de in-
dulgent că-mi coborâi rușinat privirea. 
– Vă îndoiți? mă mai întrebă maiorul, cătând la mine ironic cu un colț al 
ochiului, de la înălțimea șeei.  
 Îl privii o clipă și, fără să-i răspund, fixai cazărmile albe din Tira-
spol, care acum se vedeau limpede înainte. 

Intrarăm între cele dintâi grădini izolate care mărgineau orașul. 
Maiorul se opri, scoase un carnet de campanie și scrise ceva: 

– Uite, domnule locotenent, îmi zise el, ca să vă arăt ce sigur sunt de rezul-
tatul operațiunei, raportez c-am ocupat orașul. 
 Chemă un călăreț și corepondența plecă în trap grăbit spre Tighi-
na. Nu se depărtase bine ștafeta, că printre casele care mărgineau orașul 
văzui alegând grupuri de bărbați și odată cu ei am văzut venind pe șosea, 
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către noi, cu toată viteza, o mașină în care un număr de indivizi purtau un 
enorm steag alb. Maiorul mi-l arătă cu mâna și-mi zise un semnificativ: 
– Vedeți? 
 Galopă apoi în întâmpinarea parlamentarilor. Noi ne continuarăm 
marșul. 
 Nu știu ce s-a vorbit la mașina cu fanionul păcii. Am văzut-o însă 
întorcându-se după câteva clipe de oprire și luând același drum ca la ve-
nire. În același timp, două lovituri de tun răsunară undeva în oraș. Se făcu 
liniște. Pe deasupra noastră, șuierară sinistru două proiectile. Nouri groși 
și negri acoperiră mijlocul coloanei. O răpăială vie de gloanțe se îndreptă 
spre noi. Toată lumea se trânti la pământ. S-auziră țipetele răniților. Maio-
rul alunecă pe lângă mine, fără să mă privească. (…) 
 Cum mergeam liniștiți, ne opri scurt un „Stui!”, strigat de un ostaș 
cu arma pe umăr, cu mâna întinsă spre noi. Uniformă necunoscută. Chi-
piul mai cu seamă, croit în patru colțuri și cu un vultur alb deasupra vi-
zierei, mă surprinse. Din ce fel de armată putea să mai fie și ăsta? Vulturul 
de pe chipiu mă intriga mai mult ca orice. Își modificaseră bolșevicii in-
signa roșie? Era oare numai capriciul de cochetărie al unui fiu al sovie-
telor? Atitudinea hotărîtă cu care cel ce ne oprise venea spre noi îmi plăcu. 
Mă dădui jos din sanie strângând cu dreapta, în buzunar, prăselele revor-
verului. (…) 
 Un căpitan francez venea spre noi. Îi strigai de departe: 
– E adevărat, sunteți ofițer francez? (…) Vreau să știu, sunteți prizonier? 
Nu-mi vine a crede că văd un căpitan francez prin locurile astea. 
 În timpul acesta, se apropie și o patrulă care purta aceleași chipie 
în patru colțuri, aceiași vulturi albi. Uniforma era de culori diferite, niște 
insigne curioase, albe, împodobeau gulerile. Toți aveau figuri îngrijite și 
distinse și oarecare cochetărie în felul cum purtau arma pe umăr. 
– Cum să fiu prizonier, domnule? Sunt liber. 
– Și dânșii cine sunt? 
– Dar ce vă interesează? În ce calitate, toate aceste întrebări? 
– Sunt ofițer român. Deghizat îmi urmam drumul spre Rasdelnaia, ducând 
corespondență din partea comandamentului român, pentru comandantul 
trupelor franceze de acolo.  
 Aruncai de pe mine brâul roșu, îmi descheiai mantaua rusească și  
o desfăcui arătându-mi uniforma română, ornată pe pieptul stâng de o Co-
roană a României. Francezul mă privi o clipă, apoi îmi întinse mâna. Ne 
prezentarăm. Îi explicai pe scurt cum ajunsesem acolo. Aflai că cei cu vul-
turii albi erau legionari poloni. Că orașul fusese atacat de polonezi, întăriți 
cu o companie franceză și care de luptă. Că toate aceste trupe erau din Ras-
delnaia și că atacaseră intrând cu trenurile de-a dreptul în gară, de unde 
apoi pătrunseseră în oraș. Lupta pe care o auzisem nu era deci decât acțiu-
nea întreprinsă pentru cucerirea orașului. 
 Invitai pe francez în sanie și plecarăm spre gară, unde era coman-
damentul polon, care rămânea în garnizoană și compania franceză care 
urma să se înapoieze la Rasdelnaia. Am predat plicul căpitanului și apoi               
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m-am prezentat comandantului polon care m-a primit camaradește. Ca 
amănunt îmi aduc aminte că m-a rugat să-l însoțesc să guste din mâncarea 
trupei. Era un borș admirabil, pe care mi-am permis să-l gust și eu. Ce bun 
ar fi fost după atâta drum și atâta ger o farfurie de borș fierbinte! 
 Polonia deci trăia! Polonia cavalerească și vitează, așa cum                      
ne-o făcuse cunoscută Sienkiewicz în anii adolescenței, își ridica fruntea 
care păstra încă urmele cununei de spini, către soarele înviorător a liber-
tății. (…) 
 Așa am luat contact cu legionarii poloni din Tiraspol. În câteva ore, 
mulțumită bunăvoinței comandantului lor, am întins fir telefonic până la 
pod, unde am făcut legătura cu pichetul român și prin el cu garnizoana. 
Generalul meu a putut vorbi chiar în seara aceea cu Tiraspolul și prin Ti-
raspol cu Rasdelnaia. 
 

Trecerea fontierei 
 
 Gara Grigore Vodă Ghica. Sub seara ce coboară domol, pe aceste 
ultime plaiuri ale țării noastre, numele scris cu litere mari pe clădirea în 
fața căreia un suflet delicat a sădit și îngrijește o grădiniță de flori, îmi 
aduce aminte de acela care, cu sângele lui, a ștampilat protestul unanim al 
neamului împotriva răpirii celei mai mândre provincii românești. Astăzi, 
când cetatea Sucevei, mormântul de la Putna și Codrii Cosminului sunt ia-
răși ai noștri, când stâlpii ciopliți din stejarii Moldovei nu mai sunt înlăn-
țuiți în culorile monarhiei vulturului cu două capete, o pioasă datorie, feri-
cit inspirată, a adus numele aceluia care prin jertfă s-a legat pentru veș-
nicie de recunoștința poporului, pe aceste meleaguri, unde, către miază 
noapte, se desfășoară întinderile pierdute în zarea orizontului, a vecinei și 
prietenei noastre Polonia, revenită și ea la libertate, pe ruina stăpânitorilor 
de ieri. 
 Prutul se zărește printre sălcii. Podul căii ferate se profilează alb pe 
colinele de un verde palid, ce se topesc spre nord, sub umbrele violete ale 
serii. Acolo nu mai este țara noastră! Fără să vreau, îmi întorc privirile îna-
poi și mai îmbrățișez odată dealurile scumpei noastre Bucovine. 
 Ofițerii au coborît din cele două vagoane cu care am plecat din Bu-
curești și care vor fi atașate la trenurile polone pe tot timpul călătoriei și, în 
așteparea formalităților de trecerea frontierei, se plimbă grupuri-grupuri 
pe peronul gării. 
 Pe nesimțite, un nor subțire a început să scuture picături din ce în 
ce mai dese de ploaie. Primesc ordin să iau de serviciu până mâine dimi-
neață. Comunic colegilor instrucțiunile referitoare la ținuta pentru Śniatyn, 
prima gară polonă, unde vom fi întâmpinați de patru ofițeri din armata 
vecină și aliată, cari ne vor însoți tot timpul călătoriei. 
 S-a înoptat bine. Ploaia a încetat. Greierii și-au început prelunga 
lor muzică nocturnă. Un semnal scurt. Am plecat. Cu bine țara mea! Cu-
rând trecem Prutul. La pod se zăresc desprinzându-se din întuneric prime-
le santinele polone.  
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 În câteva minute ajungem în fața gării Śniatyn. Observ pe peron 
grupul de ofițeri din Statul Major Polon. Cobor. Mă prezint celui dintâi 
care înaintează spre mine. Este d-l colonel Zawadzki, unul dintre directorii 
de studii ai Școalei Superioare de Războiu din Varșovia. Ceilalți sunt căpi-
tanii Gliwicz, Niewęgłowski și Potoczka. 
 Domnul colonel Antonescu, comandantul școalei noastre, se dă jos, 
urmat imediat de cei șapte profesori militari și de delegația de doisprezece 
ofițeri elevi. Colonelul polonez, într-o corectă limbă franceză, urează din 
partea Școalei Superioare de Războiu și din partea Marelui Stat Major Po-
lon, bunvenit pe pământul țării lui. Domnul colonel Antonescu mulțumeș-
te și-l roagă să transmită mulțumirile Școalei Superioare de Războiu Ro-
mâne, Marelui Stat Major Polon și școalei surori din Varșovia. 
 Se continuă prezentările. Ofițerii poloni, toți tineri, au o înfățișare 
distinsă. Vorbesc destul de bine franceza și între ei, câte unul doi, germana, 
rusa sau italiana. Rămânem câteva minute pe peron, în care timp se proce-
dează la viza passepoartelor. 
 Iar picură. Ne urcăm în tren. Primim programul vizitei în Polonia, 
imprimat foarte elegant în franțuzește și câte o hartă pe care e trasat itine-
rarul ce vom urma în luna de zile cât vom fi oaspeții Poloniei. Facem cerc 
în jurul ofițerilor vulturului alb, în fața compartimentelor ce le sunt rezer-
vate în vagoanele noastre și legăm convorbire în trei-patru limbi. 
 Prima politețe: nici un control al bagajelor, nici o plată a transpor-
tului pe tot timpul călătoriei. Primul ordin ce am de transmis colegilor mei, 
pe teritoriul Poloniei, în calitate de ofițer de serviciu: Să se dea ceasurile cu 
o oră înapoi. 
 Pornim spre Lwów. Lăsăm camarazii polonezi să se odihnească                
– și ei sunt ca noi, după o zi și o noapte de drum – și ne retragem în com-
partimentele noastre. Mâine dimineață, la 5:50 ajungem la Lwów, unde ni 
se face primirea oficială la ora 8:00. Duc ordinele referitoare la ținută și, 
după ce-mi scriu notele de drum, rămân până târziu, la fereastra vago-
nului. 
 

Ultima cotă a Școalei de Războiu Polone 
 
 O melodie simplă, ca floarea albă și gingașă, pe care poporul nos-
tru a botezat-o rochița rândunicii, o melodie cântată aproape, dar parcă ve-
nea de departe din bezna învălmășită a amintirilor, o melodie cântată de 
un cârd de fete de țară, care curățau terasamentul căii ferate de buruieni, 
mă trezi încetul cu încetul.  
 În câteva minute eram afară și respiram aerul limpede și rece al di-
mineții. Astăzi, vom asista la ultima cotă, una din tradițiile școalei de răz-
boiu polone. Ultima cotă înseamnă ultima ieșire pe câmp a școalei de răz-
boiu, când profesorul de tactică generală trebuie să execute cu trupele,            
o temă dată de elevii anului al doilea. Colonelul F., simpaticul francez, cu 
barba pătrată, sură, puțin adus de spate, distrat în ceea ce privește atitu-
dinea, dar maestru în știința militară, trebuie să comande într-o situa-             
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ție dificilă dar inteligentă, pe care i-au creat-o elevii săi. Dar nu numai 
elevii sunt azi la ultima lor cotă, ci și profesorul lor, care, după nouă ani de 
Polonia, trebuie să se înapoieze în Franța pentru un stagiu în vederea 
avansării. 
 Ultimul efort al camarazilor varșovieni se face sub nevroza bucuriei 
sfârșitului școalei. Un observator, care n-ar ști aceasta, n-ar bănui din ma-
nifestările ofițerilor că sunt la ultima lor zi de școală. Aceeași obișnuită 
liniște, aceeași seriozitate pe figurile lor. S-ar părea că necontenit sunt pre-
ocupați de un gând mare. 
 Plecăm pe câmp cu mașinile. Alunecăm alături de coloane lungi de 
soldați, cari ne privesc curioși. Merg vioi ca și soldații noștri. Nu trebuie să 
uit: în tot lungul zilelor de manevre n-am văzut soldați întârziați, târându-
se după unități sau soldați șchiopați. Am văzut coloane istovite de aler-
gătură, dar n-am văzut oameni căzuți din cauza echipamentului rău ajus-
tat. Căruțele sunt solide: nu se văd cârpituri sau mozaicuri de toate mode-
lele, dimensiunile și culorile. Caii sunt solizi și bine prinși în hamuri, în           
a căror pielărie nu se văd funii, noduri sau legături de sârmă. 
 Exercițiul se desfășoară corect. Trupele sunt bine instruite și exe-
cută cu mult nerv și înțelegere ordinile șefilor. Urmărim cu interes toate 
mișcările lor. Vom lupta și muri poate alăturea de ele și voim să le cunoaș-
tem. O stranie ciudă ne sâcâie: aceea de a nu le găsi defecte. E oare cu pu-
tință? Sunt chiar atât de bine? 
 În ceea ce privește problemul tactic, problem numai de mișcare, 
pus colonelului francez, e poate necesar să subliniez că toți camarazii ro-
mâni l-au rezolvat la fel ca și admirabilul și încercatul ofițer profesor. 
 În fine, trompetele polone, cu sunete vesele, ce parcă se ridică din 
mijlocul escadroanelor poleite, galopând peste câmp, anunță sfârșitul ma-
nevrei. Grupuri, grupuri, ofițerii – cu caschetele în patru colțuri, trase pe-o 
ureche sau pe spate, având aspectul acela straniu de îndrăzneală și sălbă-
ticie, de cochetărie și ștrengărească voie bună – apar pe potecile dintre 
lanuri, în timp ce pe creste și în văi se strâng încet trupele de infanterie. 
Cerul e înnourat și un vânt umed anunță ploaia ce se apropie. Sunt mai bi-
ne de zece kilometri până la trenul nostru, așa că ultima cotă va fi binecu-
vântată și de sus. 
 Colonelul F. explică exercițiul și justifică execuția. Vorbește simplu 
și limpede, întretăiat de ofițerul polon care-i traduce fiecare frază. Elevii, 
destul de severi de obicei cu profesorii lor de tactică generală, de data 
aceasta renunță la orice critică. Și atunci, cu o accentuație blajină de pă-
rinte ce se desparte de copiii săi, de părinte care în spatele unei severități 
impuse de cerințele educației a ascuns o inimă duioasă, cu o simplitate de 
forme care dovedește adâncimea simțirei, cu o nervozitate de-abia stăpâni-
tă de tremurul ușor al vocii, colonelul F. își începe modesta-i cuvântare de 
rămas bun. Clipa e atât de mișcătoare că parcă și vântul ocolește blocul de 
liniște și simțire ce îmbrățișează această ultimă cotă a unui bătrân ostaș. 
Privirile foștilor elevi ai colonelului, privirile profesorilor și ei foștii lui 
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elevi, caută un refugiu spre pământ pentru a ascunde umezeala ce li se 
așterne pe ochi. 
 Uităm că suntem pe câmp, că suntem înconjurați de o sută cinci-
zeci de ofițeri străini, că ploaia stă să cadă asupra noastră și ne lăsăm furați 
de vraja cuvintelor calde, din care se ridică personalitatea și titanica mun-
că a bărbatului care, fără să păstreze poze eroice, a fost un erou, care, fără            
să-și trâmbițeze faptele, ele se trâmbițează singure, care, fără să se impună 
silnic, a pătruns prin admirațiune și iubire în toate inimile, câștigând recu-
noștința întregii armate polone. 
 Colonelul vorbește încet, transportat ca îngânarea unui cântec al 
amintirei, despre unitățile de voluntari poloni, instruite de dânsul în Fran-
ța. Cuvintele lui desfășoară înaintea noastră imaginile cețoase ale eroicelor 
eforturi săvârșite de poporul fărâmițat și înlănțuit, care, oriunde a putut,             
a ridicat un steag și a pecetluit cu sânge chemarea la libertate. O clipă, în 
negură, văd compania voluntarilor de la Bayonne, purtându-și fanionul în 
focul cel mai năpraznic, în 1915, la nord de Arras, fanionul ciuruit de gloan-
țe, pe care curând, președintele Republicei Franceze, avea să prindă Crucea 
de Războiu. Văd câmpul de la Mailly, în iulie 1918, când președintele Fran-
ței distribuie unităților polone steagurile simbolice, oferite de bravele cetăți 
ale Parisului, Nancy-ului, Belfort-ului și Verdun-ului. Cuvintele președin-
telelui parcă plutesc încă deasupra trupelor polone: „...date de astfel de ce-
tăți, drapelele poloneze sunt demne de nobila țară căreia ele îi anunță re-
nașterea și de frumoasele trupe care le vor duce în foc...”. 
 Colonelul F. era prezent. El era unul dintre instructorii atât de de-
votați, a cărui străruință avea să-și dea curând roadele pe câmpul de luptă. 
Văd, în fine, trupele de legionari intrând în foc și presărând solul Franței 
cu trupurile lor, din care parcă voiau să-și aștearnă un eroic și sângeros 
drum către patrie. 
 Divizia din Równe, care azi a executat exercițiul școală, sub coman-
da vechiului instructor al legiunilor polone și apoi instructor al armatei 
polone regulate, este una din diviziile formate în Franța. Colonelul F. ne 
spune aceasta cu toată căldura amintirilor dragi. El își aduce aminte cu du-
ioasă atențiune de toate seriile de ofițeri pregătite la Școala de Războiu din 
Varșovia și difuzate asupra armatei care se organiza în pripă. Își aduce 
aminte de entuziasmul desfășurat pentru a ajunge la rezultatul final, când 
despărțindu-se de armata polonă știe că lasă un puternic val în drumul 
barbarilor orientului, val împotriva căruia Franța va străluci și mai 
puternic. 
 Ochii colonelului rămân câteva clipe pierduți în gol... Ultima cotă... 
O viziune umple zarea înecată în greul nourilor vineții: e oastea de azi a Po-
loniei, desfășurată în coloane lungi, trecând cu pas vioi în sunete triumfale 
de trompete, cu vulturii albi desfășurați deasupra căștilor ridicate în vârful 
baionetelor. O misiune înaltă ține sus fruntea luptătorilor... Piepturile vi-
brează de urale... 
 Două boabe de rouă strălucesc pe genele bătrânului ostaș și în lu-
mina lor se oglindește umbra unui mormânt proaspăt săpat în țărâna Po-
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loniei, jertfa unui modern meșter Manole. Imaginea copilului drag, rămas 
în glia celei de a doua patrii, întinde spre el brațe străvezii... 
 O voce puternică răsună. Unul dintre elevii colonelului... „salută pe 
organizatorul Statului Major Polon”, ...„pe instructorul neobosit” al tineri-
lor generații de ofițeri. Cuvintele lui zguduie. Frazele lui clocotesc de seva 
vigoarei tinereții. Sentimentele de recunoștință ale armatei polone sunt ex-
primate cu atâta fierbinte dragoste încât curând sunt acoperite cu un tunet 
de urale. 
 Colonelul e ridicat și purtat pe sus, în aclamațiile generale. Chipiile 
flutură. Entuziasmul e în culme. Un pahar de șampanie și o gustare, servită 
după tradiție, de elevii ultimului an, s-ar părea că ar voi să încheie ultima 
cotă. Dar nu, trupele diviziei și-au scos din ranițe ținuta de paradă, au îm-
brăcat-o în locul celei de câmp și sunt gata de defilare. 
 Muzicile răsună. Steagurile fâlfâie. Infanteria pornește în pas liber, 
odată cu ploaia, care, după câteva picături prevestitoare, se revarsă în to-
rente peste câmpul care palpită de tinerețe. Soldații trec zâmbitori, voioși 
că au prilejul să mai învingă o greutate. Apa se prelinge abondentă peste fi-
gurile lor râzătoare și le pătrunde prin hainele subțiri. Ploaia e însă de pri-
măvară, iar ei sunt în primăvara vieții. În fruntea unităților, șefii sunt 
fericiți că-și pot arăta soldații de care sunt atât de mândri, ofițerilor aliați. 
Plăcerea de a vedea o trupă cu atitudine atât de frumoasă ne face să des-
considerăm ploaia ce ne pătrunde cismele și se strecoară printre gulere și 
gât. Nu ne punem capișoanele mantalelor de cauciuc pentru a nu fi mai 
adăpostiți decât ofițerii poloni, care nu le au cu ei. 
 Artileria sosește într-un impresionant galop, roată la roată. Sub 
ploaia care biciuiește deopotrivă oameni, cai și tunuri, arma formidabilă 
defilează impresionantă pe dinaintea noastră. Cavaleria trece ușoară, ner-
voasă, jucând în șei. Oamenii par muiați. Ochii lor însă scânteiază și, dacă 
disciplina ar permite, bucuroși ar da drumul clocotului pe care îl înăbușă 
în piepturi. Încrederea lor ne umple inimile. Straja de la nordul țării noas-
tre veghează. Poarta de aici e bine păzită. Bucuros aș ieși din rânduri și din 
tot sufletul aș striga frățește acestor mici șoimi: Trăiască Polonia! 
 Parada se termină. Ploaia ne-a pătruns. Am fi stat însă ceasuri în-
tregi să sorbim bucuria soldaților, bucuria aceea atât de asemănătoare cu            
a copiilor fugiți în ploaie să se joace în afara controlului părintesc.  
 Colonelul F. nu voește să se înapoieze la tren cu mașina. Vrea să re-
vină în Równe călare, în fruntea diviziei pe care a comandat-o la ultimul 
exercițiu, după nouă ani de Polonia, în fruntea diviziei pe care a văzut-o re-
născând și formându-se în zile grele pe solul Franței, în care se înapoiază 
după atâta vreme. Ultima cotă... (…) 
 

Cracovia, capitala istorică a Poloniei 
 
 În Muzeul Național de Pictură din Cracovia, în care numeroase 
pânze redau imagini din istoria zbuciumată a Poloniei, este un tablou al că-
rui autor l-am uitat și care reprezintă un fragment din legenda care stă la 
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baza creării orașului. În jurul anului 600, un luptător Krakus, izbuti să 
strângă sub autoritatea sa triburile polone, lete și slave din jurul Vistulei. 
Centrul puterii sale îl fixă pe o colină ce domină și astăzi Vistula, ridicând               
o cetățuie de lemn și pământ. Cracovia se născuse. Wanda, fiica lui Krakus, 
care contribuise în bună măsură la izbânda tatălui său, pentru ca să scape 
de constrîngerea de a lua în căsătorie pe un războinic german, preferă să se 
arunce în Vistula. Tabloul care mi-a rămas în minte închipuie pe frumoasa 
princesă în clipa când își dăruiește bijuteriile sclavelor sale care se silesc 
zadarnic prin rugăminți s-o abată de la grozava-i hotărîre. Wanda, cu pri-
virea pierdută în gol, mânată de o putere supra omenească, nu aude stă-
ruințele disperate ale femeilor din jurul ei, nici nu le vede lacrimile ce le 
acopăr obrajii. Curând, trupul ei alb de fecioară, va aluneca pe sub valurile 
marelui râu în care tremură oglindirea castelului tatălui ei. Mai multe pre-
ciziuni asupra originii orașului atât de scump polonilor nu se pot da. 
 În secolul al X-lea, era aici un centru important, având și episcopie. 
În secolul următor, Boleslas cel Îndrăzneț mută capitala țării de la Poznań 
la Cracovia. După ce în 1241 a fost distrusă de tătari, a fost refăcută de Bo-
leslas cel Pudic. Sub Kazimir cel Mare (1333-1370), orașul luă un deosebit 
avânt. Regele construi un castel de piatră, numeroase biserici, fondă o uni-
versitate (1364) și ridică hala Sukiennice din centrul orașului. Dinastia 
Jagiellonilor dădu capitalei o strălucire al cărei renume străbătu departe 
peste hotare. Cracovia deveni unul dintre cele mai mari și mai frumoase 
orașe ale Europei. La 1595, în urma incendierii castelului regal Wawel, Si-
gismund al III-lea mută capitala din Cracovia la Varșovia. Evenimentul 
avu repercusiuni imediate asupra dezvoltării orașului. Câteva incendii, răz-
boaie cu suedezii și diferite asedii suferite, ruinară în bună parte mărețul 
oraș. Din strălucirea de altă dată n-a mai rămas astăzi decât o biată umbră. 
Cracovia numără cam 200.000 de locuitori. O universitate, o academie de 
științe – de altfel singura din Polonia – o academie de arte frumoase,           
o academie de agricultură, una de științe comerciale, o academie de mine 
și alte numeroase școli dau orașului un deosebit ritm cultural.  
 Orice polonez cu care vei sta câteva minute de vorbă asupra țării 
lui te va întreba imediat dacă ai văzut Cracovia. Dacă îi vei răspunde că nu, 
își va întoarce privirea în altă parte și inspirat îți va vorbi de ea. Dacă îi vei 
răspunde că da, ochii îi vor sclipi de plăcere și te va cerceta asupra im-
presiei ce ți-au lăsat monumentele istorice și asupra Wawel-ului în special. 
Cracovia deșteaptă în sufletul oricărui polonez ecoul mândriei naționale. 
Este relicvarul vieții istorice a poporului. Este muzeul larg deschis, în care 
te lași furat de umbrele trecutului ce te înconjoară la fiecare pas și te poartă 
în lungul secolelor pe căile elocvente ale zidurilor de piatră, ale mormin-
telor, ale tradițiilor ce se păstrează cu sfințenie de veacuri. Cracovia este, 
într-un cuvânt, capitala istorică a Poloniei. Orice călător se va abate sub ce-
rul acestui oraș va fi stăpânit de o puternică impresie de pietate, asemenea 
aceleia ce te învăluie sub acoperământul unui dom în care hăuiesc vea-
curile. 
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 Din vârful unuia dintre turnurile bisericii Sf. Maria, din ceas în 
ceas, o trompetă, sunând o melodie duioasă, îți va aduce aminte unde te 
găsești. Cornistul de azi, pe care aproape nu-l poți zări în înălțimea de un-
de revarsă notele triste peste orașul de la picioarele lui, nu este decât ur-
mașul cornistului legendar, lovit în gât de o săgeată tătărască, în timp ce de 
sus dădea semnalele de luptă. Aceeași goarnă au auzit-o și revoluționarii 
lui Kościuszko în 1794 și legionarii lui Piłsudski, cari de aici porniră în 1914 
să combată pe ruși. Ca un fior al trecutului, ca un semnal ceresc, semnalul 
odinioară ascultat în noapte târziu de strajele de pe zidurile orașului, ca și 
de cele din castelul regesc Wawel, deșteaptă astăzi lumi ce demult nu mai 
trăiesc decât în amintiri tulburi, în poezie și în melancolia pietrei întune-
cate a clădirilor cu miros de cavouri. 
 Wawel este templul națiunei polone. În el se oficiază fără preoți 
cultul patriei. Wawel este un castel labirint, ridicat pe o colină înverzită 
deasupra Vistulei. Înfățișarea lui haotică te fixează locului. A fost zidit pe la 
1300 și ceva de către Ladislas Łokietek. Fațada lui măreață, care privește 
falnică orașul, adăpostește la umbra ei impunătoarea statuie equestră a lui 
Kościuszko. Etajele ce încadrează de toate părțile curtea interioară, de                
o eleganță neîntrecută, sunt sprijinite de arcade grațioase și de stâlpi de 
piatră de o suplețe imaterială. Interiorul, renovat și în curs de renovare ca 
și exteriorul. Austriecii instalaseră aici o cazarmă. Încăperile sunt prea al-
be, prea recent văruite, prea strălucitoare, prea noi. 
 Într-una din aripile castelului, intrând prin curtea centrală, după 
ce coborîm câteva trepte, pătrundem într-o bisericuță zidită complet în 
cuprinsul clădirii așa cum s-ar zidi un sarcofag pentru a i se pierde urma. 
Biserica nu putea primi sub cupola ei și între cele patru alveole decât vreo 
douăzeci de persoane cel mult. Nici o ornamentație, nici o sculptură nu în-
frumusețează interiorul de carceră, cufundat în întuneric. Se spune că 
aceasta ar fi una dintre cele mai vechi biserici ale țării. Ea a fost descope-
rită numai în timpul din urmă în amalgamul zidurilor. Este inexplicabil 
cum s-a putut pierde atâta vreme urma. Să fi servit poate numai drept ca-
vou pentru o persoană a cărei moarte nu era bine să fie știută? Mi se spune 
că în alte părți ale castelului au mai fost descoperite urmele a două bise-
ricuțe similare. 
 Sala tronului, destul de maiestuasă prin dimensiunile ei și prin 
mărimea ferestrelor, are un plafon ornamentat printr-un număr de capete 
sculptate în lemn – mi se pare cincizeci și opt, din vreo două sute câte au 
fost – capete ce reprezintă personagii de toate treptele sociale și care 
privesc mișcarea din sală cu aere ironice, speriate, nervoase, scrutătoare și 
așa mai departe. Dacă n-ai cunoaște intențiunea artistului, ai putea bănui 
că toate acele figuri ce străpung tavanul și privesc spre tine lungindu-și 
gâturile, sunt imagini de dincolo de moarte, ale severității unui rege 
sângeros. 
 Biserica din Wawel este catedrala Cracoviei și totodată e socotită 
biserica națională a Poloniei. A meritat acest loc de frunte între monumen-
tele istorice pentru faptul că zidurile ei adăpostesc mormintele unui lung 
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șir de regi poloni și pe cei patru mari oameni cari au dat patriei un renume 
egalat de strălucirea revărsată de cei mai mari regi: Kościuszko, marele re-
voluționar, Poniatowski, mareșal al Franței și comandant al armatei polo-
ne, Mickiewicz și Słowacki, poeți naționali, cari au ținut trează prin pana 
lor simțirea națională a poporului polon. 
 Catedrala conține, altoite pe stilul gotic inițial, un amalgam de 
adăogiri și stiluri, care îi dau un aspect cu totul special. Fiecare rege a zidit, 
lipind de ziduri, o capelă de diferite dimensiuni și forme după gustul și 
punga sa. O îngrămădire de clădiri și cupole se înalță pe zidurile ei, făcând 
să-i dispară vechea linie pe care o ghicești atât de armonioasă în simpli-
tatea ei. Istoria Poloniei este scrisă în bronz și marmură între zidurile 
acestea haotice. Fantomele trecutului se înșiră în lungul zidurilor și stâl-
pilor, se îngrămădesc în capele, sub bolta principală și în subsolurile întu-
necoase. Ar trebui să scriu, nu câteva rânduri, ci volume întregi pentru            
a descrie viața, importanța și legătura cu istoria Poloniei, a personagiilor 
ale căror oase se pulverizează în cripte de piatră sau metal, simple sau 
bogat ornamentate. 
 Sub un baldachin, odihnește culcat pe spate, trupul cioplit în mar-
mură al regelui Kazimir al IV-lea Jagiellon, care, în 1466, la Thorn,               
a semnat tratatul de pace care a făcut din teutoni vasalii Poloniei. În zilele 
lui, tronul Boemiei și Ungariei erau ocupate de doi dintre fiii săi, așa că 
puterea Jagiellonilor era foarte întinsă. Mă opresc o clipă la mormântul 
primului Jagiellon, prinț al Lituaniei, care a întemeiat în Polonia cea mai 
strălucită dinastie. El este acela care a mutat hotarul de sud al regatului 
până la Marea Neagră. El este învingătorul de la Tannenberg, unde ordinul 
Cavalerilor Teutoni a fost crunt înfrânt, pierzându-și toate steagurile și 
18.000 de cavaleri.  
 Contemplu mormântul în marmură albă al Hedvigăi, fiica lui Lu-
dovic cel Mare din casa de Anjou, rege al Poloniei și Ungariei. Corpul cio-
plit în piatră, acoperit cu o pânză sub care se profilează contururile deli-
cate, odihnește cu palmele lipite și ridicate în semn de rugăciune, cu ochii 
închiși dar vii sub pleoapele străvezii. Pieptul palpită. Figura fină, suferind 
de o durere tăinuită, e împodobită de coroana de regină. E atâta gingășie în 
poziția palmelor lipite, în finețea degetelor ușor străvezii, în liniile figurei și 
corpului, că nici o clipă nu gândești că sub placa albă sunt numai niște oase 
îngălbenite. În istoria Poloniei, Hedviga este o imagine curată de jertfă 
spre binele și fericirea patriei. Pentru ca Polonia să poată deveni o mare 
putere, copila care n-avea decât șaisprezece ani, fu constrânsă să ia în căsă-
torie pe Jagiellon, prinț al Lituaniei, obținându-se astfel, prin unirea 
caselor domnitoare, unirea celor două țări. Hedviga iubea însă pe Wilhelm 
de Austria și, ca să scape de prințul păgân și sălbatec, încercă să fugă îna-
intea nunții. Cracovienii însă – după cum spune legenda – au prins de ves-
te și închiseră porțile cetății. Domnul Isus însuși se arătă princesei și o sfă-
tui să devină soția păgânului de la nord, pentru binele creștinătății și al 
Poloniei. Astfel, frumoasa și tânăra Hedviga își închise cu durere dragostea 
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într-un colț tăinuit al inimei și, alături de cruntul lituan, urcă tronul pu-
ternicelor regate unite.  
 Câțiva pași mai departe e mormântul urmașului marelui Jagiellon, 
Ladislas al VII-lea. Rege idealist, purtă steagurile Poloniei departe în afara 
hotarelor țării sale pentru a apăra crucea împotriva semilunei. La Cosovo și 
Nicopolis, spada sa vitează se făcu cunoscută în lumea creștinătății. Un-
gurii îl chemară în ajutor și-i oferiră în schimb coroana Sf. Ștefan. N-o pri-
mesc – a răspuns el – decât pentru a putea lupta mai ușor împotriva ne-
credincioșilor. Alături de Jean Huniade, hatmanul Ungariei, știu să încu-
nune steagurile creștine cu numeroase victorii. 
 Din brațul său de brav apărător al Domnului, au rămas câteva osci-
oare fărâmicioase ca niște bucățele netrebnice de lut, închise în bezna pie-
trei. Capela Vesa adăpostește pe regii invaziei, ai îmbucătățirilor și ai zile-
lor de doliu care au pregătit acel grozav strigăt de Finis Poloniae! Capela 
Sigismunzilor, zidită la începutul secolului al XVI-lea de către Bartolomeo 
Bereci din Florența și decorată de Giovanni Cini, umbrește cenușa ulti-
milor Jagielloni. Sigismund cel Bătrân, Sigismund August și Ana, soția lui 
Ștefan Báthory, sunt evocați în statui culcate, de marmură roșie. Capela 
închide numele reprezentanților unei epoci mărețe, în care Polonia și-a lăr-
git hotarele nu prin vărsări de sânge, ci prin federațiuni bazate pe respecta-
rea libertăților naționale. Pactul de la Wilna uni Livonia cu Regatul, trata-
tul de la Lublin consfinți Unirea Lituaniei cu Polonia. În același chip Kazi-
mir cel Mare își mărise țara cu Rutenia Roșie, iar Kazimir al IV-lea cu 
Prusia Regală. Sub un baldachin odihnește statuia titanului Poloniei, Kazi-
mir cel Mare, purtând sculptate la centură o serie de turnuri care te previn 
că puternicul rege și-a lăsat numele legat de numeroase orașe ce-a fondat. 
 În mijlocul catedralei, între toți acești purtători ai destinului Polo-
niei, se înalță baldachinul sub care îngeri de metal poartă sicriul de argint 
al Sfântului Stanislas, episcopul martir al Cracoviei și protectorul Poloniei. 
De ce ghidul nostru se grăbește atâta? De ce nu ni se arată criptele regilor 
adăpostiți în subsolurile catedralei? 
 Trec încă o dată prin fața sarcofagului de marmură albă deasupra 
căruia Anton Madejski a redat din daltă pe Hedviga, prin a cărei forțată 
căsătorie Polonia și-a creat cea mai puternică dinastie din câte au ilustrat 
tronurile ei. Soțul ei, cu toate că i-a supraviețuit încă multă vreme și cu 
toate că prin jertfa ei a devenit un mare suveran, nu i-a construit un mor-
mânt demn de frumosul ei suflet. Patru secole au trebuit să treacă până ce 
catedrala a primit sarcofagul a cărui imagine în piatră se roagă după ce             
a plâns. 
 Înainte de a părăsi catedrala, trecem să vizităm tezaurul. Inventa-
rele, sărăcite mult prin războaie și jafuri, își încep existența de pe la anul 
1001. Mi-ar fi greu să descriu în câteva rânduri obiectele de artă, obiectele 
de valoare istorică, odoarele bisericești și toată gama de curiozități, păstra-
te în vitrine sau în case de fier. Pot oare să nu mă opresc a privi mult caseta 
de ivoriu admirabil sculptată a Hedvigăi? Și imaginația poate să se opreas-
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că de a nu zugrăvi degetele fine ale tristei regine, ridicând binișor capacul 
rece, legat în argint? 
 Vizităm grăbiți minunatul muzeu de goblenuri adăpostit într-o ari-
pă din Wawel și ne îndreptăm spre ieșire, trecând pentru ultima oară prin 
curtea interioară atât de suplă că parcă s-ar înălța în zbor nesimțit spre cer. 
Statuia măreață a lui Kościuszko și turnurile castelului și al catedralei ne 
umbresc drumul. Turnul cenușiu, scăpat din incendiul din 1499, în ale că-
rui două odăi nefericita Hedviga se izola de lume, ca să mediteze asupra 
vieții, ne aruncă o ultimă și tristă privire. 
 Ajungem în piața orașului, cea mai mare și mai frumoasă din câte 
are Polonia. De jur împrejur, case vechi de stil erau locuite altădată de cea 
mai înaltă aristrocrație poloneză. Să deschidem la întâmplare istoria uneia 
dintre ele. Casa nr. 9: în 1605, s-a celebrat aici căsătoria țarului Dimitrie cu 
Marina Mniszek... Cât de nepăsători trec astăzi majoritatea călătorilor prin 
fața zidurilor mohorîte sau îmbrăcate în haine noi ce le vin atât de rău! 
 Centrul pieții este ocupat de hala numită Sukiennice, a cărei ori-
gine coboară până la 1558. Așa cum se vede azi, prezintă aspectul remanie-
rilor ce i-au fost aduse în secolul al XVI-lea. Primul etaj al halei conține           
o parte a Muzeului Național, posedând cele mai prețioase colecții ale Polo-
niei. O pânză de mari proporții a lui Matejko reprezintă unul dintre cele 
mai glorioase ceasuri ale Poloniei, când Adalbert de Brandenburg, în 1525, 
pe piața Cracoviei, în genunchi în fața regelui Sigismund, recunoaște suze-
ranitatea Poloniei asupra Ordinului Teutonic. O pânză de largi dimensiuni 
a lui Siemiardzki reprezintă torțele vii ale lui Nero. Tiranul, întins pe o li-
tieră, privește chinul creștinilor cuprinși de flăcări. Mi se spune că tabloul 
este simbolic și reprezintă, de fapt, suferințele Poloniei. Un impresionant 
tablou al lui Jacek Malczewski reprezintă Moartea Elenei, în exil. O maga-
zie mizerabilă. Un pat de paie cu o icoană prinsă în peretele de scânduri. 
Elena, cu părul de un auriu pal, dar strălucitor, revărsat peste paiele îm-
prăștiate, adoarme încet și pentru totdeauna. E atâta curățenie în figura 
nespus de frumoasă a femeiei, atâta chin în figura bărbatului ce stă ne-
putincios la picioarele muribundei, că tabloul îți rămâne pentru totdeauna 
în suflet.  
 O! dar dacă aș putea prinde, dacă aș putea descrie atâtea minunate 
imagini eternizate pe pânze! Ca și la Wawel, vizita noastră se face într-un 
marș record. Ieșim grăbiți din Muzeul Național, care palpită de gânduri 
patriotice ale marilor pictori polonezi. Frumoasele albume pe care le luăm 
cu noi ne vor îngădui ca, răsfoindu-le, să ne aducem aminte de unele pânze 
în care strălucesc zilele mari ale vecinilor de la nord. 
 Piața orașului este dominată de biserica Sfânta Maria, clădită în că-
rămidă roșie, ale cărei două turnuri neegale, dintre care cel mai înalt de 
optzeci de metri, privesc până departe în câmpiile Vistulei. Este fără îndo-
ială cea mai mare și mai frumoasă biserică gotică din Polonia. Datează din 
secolul al XIV-lea. Interiorul, bogat în opere de artă, este ornamentat de             
o policromie după Matejko. 
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 Ar fi atâtea de văzut în acest mare muzeu al Cracoviei! Săptămâni 
întregi nu ți-ar ajunge pentru a privi din toate laturile incomparabilele mo-
numente pe care le tăinuiește. Or, programul nostru nu prevede decât o ju-
mătate de zi pentru vizitarea orașului. O jumătate de zi care vine după trei 
săptămâni de oboseală. Profit totuși de sferturile de oră libere și, răslețin-
du-mă de grupul camarazilor, alerg să vizitez câteva colțuri interesante, ca-
re n-au încăput în programul făcut de gazde. 
 Biblioteca Jagiellonă numără 500.000 de volume – cea mai mare 
bibliotecă a Poloniei – instalată în vechea clădire a universității, al cărei 
edificiu gotic datează din veacul al XIV-lea. Universitatea a fost fondată în 
1364 de Kazimir cel Mare, având o facultate de drept, de litere, de medici-
nă. În 1400 fu complet reorganizată de Ladislas Jagiellon, inspirat de soția 
sa Hedviga. I se adaogă și o facultate de teologie. Universitatea fu botezată 
Jagiellonă și deveni un puternic centru de cultură, cunoscut în lumea 
întreagă. Frumoasa curte cu arcade, sălile sale gotice, umbra lui Kopernik 
(mort în 1543), care și-a făcut studiile aici și a cărui statuie se ridică din 
1900 în curtea interioară, rafturile pline de volume groase îți umplu sufle-
tul de sentimentul că te găsești în relicvarul geniului polonez. Pășesc plin 
de pietate pe treptele tocite de pașii atâtor frunți gânditoare ce s-au pe-
rindat pe sub bolțile reci și, aruncând o ultimă privire statuiei de bronz             
a lui Kopernik, pierdut în calcule ce te fac să treci în vârful picioarelor pe 
lângă piedestalul de marmură, ies în stradă printre cele două altare zidite 
de o parte și de alta a intrării. 
 Pe aceeași stradă se ridică biserica Sf. Ana, zidită în stil baroc, în 
secolul al XVII-lea, de Sobieski, adăpostind mormântul Sfântului Jan de 
Kenty (mort în 1473), patronul universității. Interiorul bisericii este foarte 
bogat decorat de Baltazar Fontana (1701). 
 Centrul orașului este înconjurat de o grădină continuă, aranjată în 
1824 pe urmele centurei de ziduri ce cuprindeau de jur împrejur vechea 
Cracovie. Azi, din lucrările de întărire, n-au mai rămas în picioare decât 
poarta Sf. Florian, în stil gotic și Barbakan, datând din secolul al XV-lea. 
 Nu găsesc decât cinci minute pentru biserica Franciscanilor, ca-        
re-și coboară vârsta până în veacul al XIII-lea, vârstă ce i se poate ceti ușor 
cu toată policromia modernă (1898) și cu toate vitraliile dăruite în secolul 
nostru; și cinci minute pentru biserica Dominicanilor, datând și ea tot din 
veacul al XIII-lea și amplificată cu o serie de capele baroce din veacul al 
XVII-lea. În mulțimea de morminte, descopăr pe al Sfântului Hyacint 
Odrowąż (mort în 1258), în formă de altar și al lui Leszek Czarny (mort în 
1289). Ora nu-mi mai îngăduie dorința de a vedea alte minuni ale Craco-
viei. După amiază, plecăm să vizităm renumitele saline de la Wieliczka, 
aflate numai la 12 km de oraș. Revin în centrul orașului și în piața veche 
citesc inscripția în piatra modestă, care marchează locul unde Tadeusz 
Kościuszko a jurat în 1794 că va apăra patria până la ultima respirație. 
 În drum spre restaurantul unde ni se servește dejunul și unde 
ajung exact ca să nu mi se poată spune prea mult că am întârziat, mă abat 
în mica capelă a Sfântului Adalbert, ridicată chiar pe locul unde predica 
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apostolul. Se spune că ar fi cea mai veche biserică din Polonia. Numeroase 
reparațiuni au acoperit zidurile de haine ce nu vin bine pe formele inițiale 
ale minusculei clădiri. 
 

Bătălia de la Racławice, 
ultima imagine a Poloniei eroice de altădată 

 
 Dimineață tristă. Ploaia stă să cadă din clipă în clipă. Pe peronul 
gării Lwów, aceeași caldă primire ca și acum o lună de zile. Revăd cu drag 
primul oraș polon pe care l-am cunoscut la venire și ultimul, la capătul că-
lătoriei prin marea republică a vulturului alb. 
 Vizităm Muzeul Sobieski, conținând bogate colecții de artă clasică 
și tablouri reprezentând nobili poloni din veacul al XVII-lea și al XVIII-lea, 
o colecție interesantă de arme vechi și colecții relative la istoria științelor, 
literelor și artelor poloneze. 
 În parcul unde sunt instalate pavilioanele târgului anual, vizităm 
Panorama bătăliei de la Racławice. E o încăpere cilindrică, în care pătrunzi 
pe o scară cotită. Locul rezervat publicului este ca o punte în mijlocul ron-
dei. Pereții, de jur împrejur pictați, deschid o largă perspectivă asupra unui 
câmp de bătălie, pe care se desfășoară într-un măreț dramatism una dintre 
cele mai mișcătoare pagini din istoria zbuciumată a poporului polonez. 
Pictura este continuată până la grilajul ce înconjoară puntea centrală prin 
lucrări artificiale de pământ și lemn, care dau impresia că acțiunea se pe-
trece aievea, iar nicidecum pe o pânză. Un enorm cer albastru deschide 
zări nesfârșite, ca și nădejdea luptătorilor în haine albe ce duc în suflete 
culmile victoriei, voința de libertate a unui întreg popor. 
 Câteva clipe rămâi în admirație, neîndrăznind să tulburi impresia 
printr-o cercetare sistematică a picturei. Numai grăbit de timpul prea 
scurt, deschizi instrucțiunile scrise în limba franceză, pe care le-ai procurat 
la intrare și începi un studiu mai amănunțit al minunatei imagini. (O clipă 
îmi vine în minte locul rezervat pentru marea frescă în Ateneul Român din 
București. Când se va găsi pictorul și când se vor găsi banii necesari?). 
 Bătălia de la Racławice, între 6.000 de polonezi, dintre care 4.000 
trupe regulate și 2.000 de țărani voluntari, și între ruși, cari aveau efective 
superioare, s-a desfășurat nu departe de Cracovia, în ziua de 4 aprilie 1794. 
Succesul bătăliei a deșteptat întreaga Polonie, fiind semnalul care a ținut 
trează conștiința națională în tot timpul îndelungatei sclavii. Pictura este 
opera cunoscuților pictori Albert Kossak și Jan Styka, cari, ajutați de o se-
rie de alți artiști, întrebuințară un an și jumătate ca s-o termine. 
 Atât ca ansamblu, cât și ca amănunt, bătălia este redată cu cât mai 
multă exactitate. Regiunea este pictată la fața locului. Personagiile istorice 
au fost luate după portrete autentice, uniformele după modelele vremii, iar 
costumele țăranilor sunt aceleași care se poartă și astăzi în Polonia. 
 Pictorii fixează acțiunea în clipa decisivă. Un cer senin revarsă un 
belșug de lumină peste colinele ușor înverzite de primele zile ale primă-
verii. E ora patru după amiază. Spectatorul se găsește pe o ușoară înălțime, 
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exact în mijlocul câmpului de bătălie. Ai în față atacul cosașilor poloni îm-
potriva tunurilor ruse, așezate pe o singură linie. Într-un elan atât de bine 
redat încât din prima clipă uiți că te găsești în fața unei pânze, țăranii în 
haine albe, cu coasele ca niște lănci enorme repezite înainte, se aruncă 
asupra tunurilor și tunarilor. Țăranul, care a ajuns cel dintâi între tunuri și 
care cu stânga acoperă cu pălăria fitilul primului tun, iar cu dreapta își re-
pede coasa spre capul rusului ce vrea să dea foc fitilului, este Albert Bar-
tosz. Pentru vitejia sa a fost numit de Kościuszko port drapel și a fost pore-
clit Głowacki sau cap tare. Bartosz Głowacki este urmat de aproape de to-
varășii săi de luptă, între cari se distinge Świstacki, care cu amândouă mâi-
nile pe prăjina coasei – „cosește iarba rea care a năvălit pe pământul pa-
triei sale”. Artileriștii înspăimântați își ridică brațele și armele în semn de 
supunere. Dar cine poate opri furia atacatorilor în ceasul mare al izbândei? 
 Un mic grup de vânători se apără cu disperare, în nădejdea salvă-
rii, pe care se pare că le-o aduce coloana Tormasow, care se zărește venind 
în fugă. Prima legiune de țărani ce înconjoară steagul, pe care se văd două 
coase încrucișate, un snop și o bonetă cracoviană, este urmată de două 
companii din Regimentul 6, comandate de căpitanul Nidecki.  
 Kościuszko, pe un spendid cal negru și purtând deschiată peste 
uniforma de general, o mantie țărănească, aruncă la atac a doua coloană de 
țărani, cari pornesc în strigăte entuziaste, fluturând bonetele. În mijlocul 
lor fâlfâie steagul Sfintei Fecioare de la Częstochowa. La apariția lui Ko-
ściuszko, un muribund căzut pe spate, încearcă să se ridice și să-l aclame. 
Generalul este urmat de statul său major: generalul Madaliński, colonelul 
Fischer, căpitanul Biegański și de câțiva husari. La extrema stângă, pe ver-
santul colinei, este cavaleria generalului Madaliński. 
 În primul plan, o umilă casă de lemn țărănească, al cărei acoperiș 
de paie este în parte distrus: privește spre coloana de voluntari ce pornește 
la atac, coloană a cărei ariergardă este însă în fundul unei mâncături de 
pământ. În fața casei dărăpănate, un sătean ucis și plin de sânge e plâns de 
o femeie care-și întoarce disperată fața către țăranii care se duc să lupte. 
Între cei cari privesc scena cu frunțile încruntate de mânie, se observă vo-
luntarul francez Bernier. 
 Departe, din gropile Dziemięrzyce, debușează un batalion polonez 
din regimentul Wodzicki. Casele din Dziemięrzyce servesc drept spitale. 
Un călugăr Bernardin împărtășește un soldat muribund.  
 Pe un drum de țară, printre mesteceni, galopează un husar din su-
ita lui Kościuszko. Tocmai și-a întors privirea către câțiva prizonieri escor-
tați de trei călăreți din cavaleria națională. În fruntea captivilor, rănit și re-
zemându-se de adjutantul său, înaintează colonelul Muromcew. În spate, 
ordonanața colonelului și alți doi soldați. În fund, între casele incendiate 
din Dziemięrzyce, se înalță fumul provocat de tragerile artileriei polone. 
Între tunuri se zărește preotul erou Kode. 
 În direcția către care galopează husarul pe drumul mărginit de 
mesteceni, se înalță o cruce de lemn, lovită în câteva locuri de gloanțe. În 
fața ei se roagă îngenunchiați câțiva bătrâni. Un veteran, în cârje și cu un 
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picior de lemn, tocmai sosește și se descoperă. Două mame și-au adus co-
piii să se roage și ei pentru biruință. Ochii tuturor strălucesc de nădejde și 
încredere. 
 La dreapta artileriei polone staționează divizia generalului Zają-
czek. Generalul tocmai se pregătește să susțină atacul maiorului Lucke, cu 
trupele de rezervă. 
 La extrema stângă poloneză, ultimile elemente de cavalerie ale 
prințului de Wirtemberg aleargă în ajutorul unui escadron al aceluiași 
principe, angajat în luptă cu un detașament de cazaci. Escadronul de care 
este vorba are un ploton răspândit în urmărirea cazacilor și nu vede coloa-
na de praf ridicată de regimentul de dragoni de Smolensk, care se aruncă 
în șarjă. Căpitanul Zborowski ordonă să se sune retragerea ca să-și adune 
călăreții împrăștiați și cu restul de plutoane formează o linie de luptă. Za-
rea în această parte e acoperită de păduri. Într-o margine a acestor păduri, 
la aripa dreaptă a armatei ruse, sunt instalate bateriile generalului Rach-
manov, care trag spre tunurile polone de la Dziemięrzyce. 
 Continuând cercetarea rondei spre dreapta, am în față detașamen-
tul maiorului Lucke înaintând printre pini și lansându-se la baionetă. Rușii 
aruncă asupra asaltatorilor o ploaie de grenade. Atacul maiorului e spriji-
nit de o companie de vânători pe jos, dintre cari o parte trag asupra două 
escadroane de husari de Voronej, care tocmai răsar din râpile Racławice, 
iar altă parte urmăresc cu focuri conductorii ruși, cari fug cu chesoanele 
tunurilor capturate. Batalionul maiorului Lucke începe tocmai să primeas-
că focuri de la un batalion rusesc ce sosește în fugă, în flancul atacului. Ge-
neralul Tormasow, înconjurat de statul său major, sosește pe câmp pentru 
a vedea pierderea tunurilor și înfrângerea trupelor rusești. 
 În spatele acestui grup, dincolo de râușorul Cieklica, pe înălțimea 
Kościejów, apar forțele proaspete ale generalului Denisow, sosit de la Skal-
mierz în ajutorul lui Tormasow. Denisow însă înțelege că e prea târziu pen-
tru a împiedica deruta, se formează în careu și, după ce primește rămăși-
țele trupelor lui Tormasow, se retrage spre Kazmierz, la trei leghe de câm-
pul bătăliei de la Racławice.  
 Ocolesc de nenumărate ori tabloul plin de aer, de mișcare. Un sin-
gur lucru lipsește: zgomotul câmpului de luptă. Este aceeași lipsă pe care                
o simți într-un cinematograf fără muzică. Nimic nu e lipit de perete, de 
pânză. Fiecare om, fiecare pom, fiecare brazdă e aparte, o poți parcă privi 
pe toate laturile, o poți îmbrățișa. Nu știi la ce să te uiți mai întâi și rămâi 
surprins auzind vorbă lângă tine. Iți dai seama că totuși e o pânză. 
Vai! Dar trebuie să coborîm! Programul ordonă! 
 Seara, la banchetul oferit de comandantul corpului de armată din 
Lwów, d-l colonel Antonescu, într-o caldă cuvântare, trimite ultimul nos-
tru salut armatei polone, luând în chip oficial rămas bun de la oștirea ce 
ne-a înconjurat cu atâta căldură în tot timpul vizitei noastre. 
 

* 
 

85 85



415 

 Trenul gonește spre țară. Ni-e tare dor de ea! Plouă. Ploaie rece și 
tristă de toamnă. Numai florile strânse mănunchi în jurul stâlpilor din gări 
ne mai aduc aminte că suntem în plină vară. Întâlnim câteva trenuri de 
marfă cu inițiale Căilor Ferate Române. Vagoane întredeschise lasă să se 
vadă înlăuntru lăzi cu mere. O, pământ bogat, ce ne trimiți de departe 
zâmbetul rodului tău, cât te dorim! 
 Primim în compartimente sticle cu miód, băutură națională po-
loneză. Mergem în compartimentul ofițerilor poloni să ciocnim câte un 
pahar. Căpitanul Niewęgłowski, căruia îi zicem cu toții pe nume, Cezar, și 
care, într-o lună a început să prindă românește, bea în sănătatea patriei 
noastre: Să trăiască România Mare! Căpitanul Stanisław Gliwicz strigă ve-
sel cuvântul românesc pe care îl pronunță mai corect: Noroc! Al treilea că-
pitan Potoczka, confirmă zicătoarea că tăcerea e mai activă și tăcând are 
grijă să fie necontenit pline paharele noastre. 
 Cântăm marșul polon al Brigadei I-a, pe care l-am învățat cu toții 
după ce l-am auzit de câteva ori executat de fanfarele lor. 
 D-l colonel Zawadzki vine între noi. E primit cu urale. O nouă pro-
vizie de miód îl urmează. D-l colonel Antonescu își face apariția în cadrul 
ușii compartimentului. Ciocnește cu ofițerii poloni. Profesorii școalei îl ur-
mează. Dar ofițerul de serviciu ne previne că sunt cinsprezece minute până 
la Śniatyn, ultima gară polonă. 
 Ne luăm săbiile și centurile. E ținuta ordonată pentru despărțire. 
Śniatyn. Ploaia a încetat. E însă frig. Coborîm. În timp ce ne vizează pa-
sseportele, facem cerc în jurul camarazilor poloni cu cari schimbăm adre-
sele și promisiunile că ne vom scrie. 
 Încă cinci minute. Domnul colonel Antonescu dă semnalul de des-
părțire. Strângând îndelung mâna domnului colonel Zawadzki îi mulțu-
mește pentru străduința în alcătuirea programului, grație căruia am cu-
noscut în linii mari Polonia, pentru grija în tot lungul călătoriei ca să ne fa-
că drumul cât mai ușor și cât mai plăcut și pentru nesfârșitele atențiuni cu 
care ne-a înconjurat în tot timpul cât ne-a însoțit. Încheie, sărutându-l pe 
amândoi obrajii și spunându-i că, îmbrățișându-l pe dânsul, îmbrățișează 
întreaga armată polonă. La rândul nostru, ne despărțim cu aceeași sinceră 
căldură, cu aceeași părere de rău, de ofițerii poloni. 
 Urcăm în vagoane. Elevii ne-am strâns în două compartimente 
pentru a ține grupați pe camarazii vulturului alb de cari ne despărțim. 
Când trenul pornește, cântăm din tot sufletul marșul lui Piłsudski: Brigada 
I-a. Camarazii poloni, pe peron, în linie, salută câteva clipe, apoi își scot 
chipiile și le flutură în urma noastră. 
 Trecem podul peste Prut. Printre sălcii zărim un grănicer cu arma 
prinsă vânătorește pe umăr. Am intrat pe pământul României. Un ura! Cu-
rat răsună din piepturile noastre.  
 Bine te-am găsit, scumpa mea țară! 
 23 iulie-23 august 1928 
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Octav Vorobchievici o Polsce  
 

Streszczenie 
 
 
 

Major Octav Vorobchievici, urodzony 19 kwietnia 1896 r. w miej-
scowości Bârlad w rodzinie Constantina i Aristei (z domu Manoliu), był 
potomkiem Polaków przybyłych na Bukowinę pod koniec XVIII w. Był 
wojskowym z wykształcenia, walczył podczas I i II wojny światowej. Ob-
darzony talentem literackim, napisał i opublikował wiele reportaży o woj-
sku rumuńskim. Dzięki gen. Ionowi Antonescu – szefowi Wyższej Szkoły 
Wojennej – z grupą 12 innych kadetów przebywał w dniach 23 lipca-            
-23 sierpnia 1928 r. w ramach rewizyty w Polsce, w Wyższej Szkole Wo-
jennej w Warszawie. Owocem tego poznawczo-kulturalnego pobytu były 
dwa teksty poświęcone Polsce i polskiej armii: „Polonia, vecina necuno-
scută din miazănoapte. Note din călătoria Școalei Superioare de Răsboi 
Române în Polonia, în vara anului 1928” (Polska, nieznany północny są-
siad. Zapiski z podróży rumuńskiej Wyższej Szkoły Wojennej do Polski 
latem 1928 r.) oraz „Niech żyje Polska! Trăiască Polonia!”, opublikowane 
w „România Militară”.  

Po zmianie reżimu politycznego w Rumunii major Octav Vorob-
chievici został uznany za „zbrodniarza wojennego” za udział w walkach na 
froncie wschodnim, aresztowany w lutym 1951 r. i skazany na 20 lat cięż-
kiego więzienia. Zwolniony na mocy amnestii w 1955 r., w lutym 1956 r. 
ponownie uznany został na „wroga klasy robotniczej”.  

Zmarł 7 kwietnia 1987 r. w Roșiorii de Vede, pozostawiając po so-
bie ponad sześć tysięcy stron rękopisów, zawierających poezję, prozę              
i wspomnienia ze swojego niezwykłego życia. 
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Przysposobienie Wojskowe w Rumunii  
w połowie lat 30. XX wieku w ocenie 

Oddziału II Sztabu Głównego Wojska Polskiego 
 
 
 

Na podstawie doświadczeń wynikających z przebiegu i ostatecz-
nego wyniku I wojny światowej, u samego zarania II Rzeczypospolitej 
utrwaliło się przekonanie, iż ewentualna kolejna wojna będzie prowadzo-
na nie tylko przez siły zbrojne, lecz włączony do niej zostanie cały naród. 
Wojna bowiem przestała być kwestią wąskiej elity władzy, a stała się pro-
blemem całego społeczeństwa1. Już w 1921 r. twierdzono, iż w razie wojny  
 

Nie wystarczy tylko przygotowanie armii w tym kierunku; musi 
ono obejmować również cały naród. Moment mobilizacji musi 
od razu postawić do dyspozycji państwa wszystkie jego siły, bez 
względu na to, przy jakim warsztacie będą użyte. Z chwilą wybu-
chu wojny musi każdy obywatel państwa wziąć na siebie część 
tego ogromnego ciężaru, który spada na barki walczącego naro-
du2. (...) Jak społeczeństwo bez wojska, tak wojsko bez czynnej 
pomocy całego społeczeństwa nie odniesie nigdy zwycięstwa3. 

 
Z oceny położenia geopolitycznego, sytuacji międzynarodowej 

oraz wewnętrznej Polski wynikało również, że wprowadzony już w stycz-
niu 1919 r. obowiązek służby wojskowej (służba czynna i w rezerwie) nie 
jest w stanie tej roli spełnić, czyli przygotować narodu do wojny. Koniecz-
ne są dodatkowe przedsięwzięcia, szczególnie nakierowane na młodzież 
przedpoborową i rezerwistów. Z tych też względów na początku lat 20. 
pojawiła się koncepcja przygotowania się do wojny, zawarta w haśle: „Na-
ród pod bronią”. Jej konkretnym wyrazem miało stać się przysposobienie 
wojskowe możliwie jak najszerszych rzesz społeczeństwa.  

                                                           

1 J. Kęsik, Naród pod bronią. Społeczeństwo w programie polskiej polityki wojsko-
wej 1918-1939, Wrocław 1998, s. 7. Zob. też: J. Odziemkowski, Armia i społeczeństwo 
II Rzeczypospolitej, Warszawa 1996; Tenże, Armia i wieś w II Rzeczypospolitej, Wro-
cław 1988. 
2 W. Stachiewicz, Kilka uwag o przygotowaniu narodu do wojny, „Bellona” 1921,            
z. 2, s. 83.  
3 Tamże. 
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W uzasadnieniu projektu ustawy o wychowaniu fizycznym i przy-
sposobieniu wojskowym, opracowanym przez oficerów Sztabu General-
nego Wojska Polskiego w 1922 r., zapisano:  
 

wojna polska, jak i wojna europejska wykazały, że nie wystarcza 
armia stała choćby liczna (…) że naród musi dla swej obrony 
przed najazdem rzucać na szalę wydarzeń coraz większe zastępy 
młodzieży i starszych mężczyzn, choćby nieprzysposobionych, 
niezaprawionych do trudów życia polowego (…). I tylko naród, 
który cały gotów jest stanąć pod bronią, tylko naród o rozwinię-
tym i głęboko wszczepionym poczuciu odpowiedzialności za losy 
wojny i gotów wszystko, całe swe siły i bogactwa, całą swą ener-
gię duchową i fizyczną rzucić na szale bitew – nie ulegnie prze-
mocy wroga, zwycięży4. 

 
Najważniejszymi celami przysposobienia wojskowego było wyro-

bienie czynnego patriotyzmu, rozwijanie woli, obowiązkowości i karności, 
pomnażanie sił fizycznych i hartu ciała, nauczanie podstawowych spraw-
ności wojskowych, budzenie zamiłowania do służby wojskowej. Przyspo-
sobienie wojskowe miało być istotnym przeżyciem w dziedzinie obywatel-
skiej, miało być szkołą charakteru i czynu patriotycznego, odprężeniem 
po zajęciach szkolnych i zawodowych, a dla młodzieży miejskiej – odby-
wane przeważnie w terenie – miało być przeciwwagą do warunków życia 
w mieście5.  

W czerwcu 1921 r. utworzono w Oddziale III Sztabu Generalnego 
Wojska Polskiego Wydział Przysposobienia Rezerw6. Pojawienie się wy-
działu można uznać za początek instytucjonalnego Przysposobienia Woj-
skowego.  

Aby przygotować możliwie optymalny model przysposobienia 
wojskowego, w Sztabie Generalnym zaczęto analizować doświadczenia 
ostatnich konfliktów militarnych, a także zbierać informacje o działa-
niach na tym polu innych państw, zwłaszcza tych, które w organizowaniu 
przysposobienia wojskowego były najbardziej zaawansowane. Na począt-
ku 1921 r. polscy attaché wojskowi otrzymali polecenie gromadzenia da-
nych o wszystkich przedsięwzięciach podejmowanych w zakresie przy-
sposobienia wojskowego i wychowania fizycznego w państwach, które 
znajdowały się na obszarach ich odpowiedzialności. We wrześniu 1921 r. 
Wydział Wychowania Fizycznego Oddziału III Sztabu Generalnego zgłosił 
propozycję wysłania za granicę specjalnej wojskowej komisji z zadaniem 

                                                           

4 J. Kęsik, dz. cyt., s. 13-14. 
5 Szerzej zob.: Z. Dziemianko, W. Łagodowski, Edukacja obronna młodzieży szkolnej 
w II RP, „Przegląd Naukowo-Metodyczny. Edukacja dla Bezpieczeństwa” 2009, nr 3, 
s. 79. 
6 J. Wojtycza, „Przysposobienie Wojskowe jako element systemu bezpieczeństwa              
II RP (1920-1926), „Bezpieczeństwo. Teoria i praktyka” 2011, nr 4, s. 85. 
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zebrania możliwie jak najobszerniejszych informacji dotyczących organi-
zacji wychowania fizycznego i przysposobienia wojskowego. Komisja ta 
miała wyjechać do Wielkiej Brytanii, Francji, Danii i Szwajcarii7. Kierow-
nictwo polityczne i wojskowe II Rzeczypospolitej szczególnie zaintereso-
wane było francuskimi osiągnięciami na tym polu. Francja była bowiem 
najważniejszym sojusznikiem Polski, miała także bogate doświadczenia    
w zakresie przysposabiania rezerw ludzkich. Niektóre elementy fran-
cuskiego modelu przysposobienia wojskowego przeszczepione zostały          
w Czechosłowacji. Uważnie w Warszawie przyglądano się również poczy-
naniom w tym zakresie u potencjalnych przeciwników, sąsiadów Polski: 
Rosji Sowieckiej (ZSRR) i Republiki Weimarskiej (później III Rzeszy). 
Wiele istotnych informacji dostarczyła obserwacja fińskiego systemu ob-
rony narodowej. Trzonem sił zbrojnych Finlandii była bowiem tylko nie-
wielka armia stała. W razie zagrożenia siły zbrojne mogły jednak szybko 
się powiększyć dzięki istnieniu już podczas pokoju milicji terytorialnej, 
obejmującej niemal całe fińskie społeczeństwo8.  

Przystępując do budowy systemu przysposobienia wojskowego 
należało odpowiedzieć na kilka zasadniczych pytań. Pierwsze z nich doty-
czyło kwestii dobrowolności lub obowiązku uczestniczenia w przysposo-
bieniu. Drugie – udziału w przysposobieniu mniejszości narodowych. 
Trzecie – systemu kierowania organizacją i sposobu jej finansowania.  

Z posiadanych informacji wynikało, że w niektórych państwach 
istniał prawny obowiązek uczestnictwa w przysposobieniu wojskowym, 
który obejmował niektóre kategorie młodzieży – przede wszystkim przed-
poborowej. Tak było w ZSRR, w III Rzeszy, w Finlandii. Podobnie miało 
wyglądać w Czechosłowacji. Jednakże ustawowe uregulowanie tej kwestii 

                                                           

7 J. Kęsik, dz. cyt., s. 20. 
8 Więcej na temat przysposobienia wojskowego w innych państwach w okresie mię-
dzywojennym zob.: M. Fularski, Przysposobienie wojskowe u obcych, Warszawa 
1928; M. Kurnatowski, Skyddskär (ochotnicza obrona krajowa w Finlandii), „Bel-
lona” 1922, z. 2, s. 202-206; F. Wład, Zagadnienie przysposobienia wojskowego              
w niektórych państwach Europy, „Bellona” 1926, z. 3, s. 204-234; J. Wiatr, Przyspo-
sobienie wojskowe w Niemczech. Przysposobienie wojskowe u nas. Uchwała Rady 
Ministrów w sprawie wychowania fizycznego narodu, „Bellona” 1926, z. 3, s. 295-           
-297; M. Romeyko, Powszechne wojskowe szkolenie przedpoborowe mas pracują-
cych w Rosji sowieckiej, „Bellona” 1924, z. 2, s. 191-194; A. Chmielewski, Przysposo-
bienie wojskowe w Niemczech, „Bellona” 1926, z. 2, s. 155-165; J. Zając, Zadania i ce-
le przysposobienia wojskowego i wychowania fizycznego, „Bellona” 1930, z. 2,              
s. 228-264; J. Erlich, Przysposobienie wojskowe młodzieży szkolnej w Z.S.R.R., 
„Bellona” 1931, z. 2, s. 336-339; Tenże, Reorganizacja niemieckiego przysposobienia 
wojskowego, nowy podział terytorialny, nowe stopnie, „Bellona” 1933, z. 5, s. 326-            
-327; Tenże, Przysposobienie wojskowo-lotnicze w Niemczech, „Bellona” 1934, z. 4, 
s. 133-134; Tenże, Nowa ustawa włoska o przysposobieniu wojskowym, „Bellona” 
1934, z. 5, s. 271-273; T. Zakrzewski, Jeszcze o organizacji przysposobienia narodu 
do wojny, „Bellona” 1927, z. 11, s. 200-206; Czechosłowacka ustawa o przysposobie-
niu wojskowym, „Bellona” 1937, z. 5, s. 995-997. 
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przebiegało z wielkimi oporami i zostało zakończone dopiero na początku 
1939 r., czyli przed ostatecznym zniknięciem tego państwa z mapy poli-
tycznej Europy.  

Początkowo, czyli na początku lat 20., w Polsce zamierzano objąć 
obowiązkiem przysposobienia wojskowego całą młodzież przedpoboro-
wą. Z koncepcji tej musiano jednak zrezygnować, głównie ze względu na 
trudności finansowe i organizacyjne młodego państwa. O wyborze mode-
lu przysposobienia wojskowego młodzieży zadecydowały poglądy Józefa 
Piłsudskiego, który opowiedział się za jego dobrowolnością.  

Z dużym zainteresowaniem obserwowano w Warszawie czecho-
słowackie działania w zakresie organizacji przysposobienia wojskowego, 
gdyż w tworzeniu jego optymalnego kształtu wielką komplikacją była 
struktura narodowościowa Czechosłowacji, w której znaczny odsetek sta-
nowiły mniejszości. Zdawano sobie sprawę z ich irredentystycznych dzia-
łań. Zasadne więc było pytanie, czy szkoleniem obejmować mniejszość 
niemiecką i węgierską. Ten sam problem musiały rozwiązać władze Pol-
ski i Rumunii, gdyż państwa te również posiadały bardzo liczne mniejszo-
ści narodowe. W Polsce dwie z nich – niemiecka i ukraińska – najsilniej 
artykułowały swoje irredentystyczne dążenia, a w Rumunii – oprócz 
Niemców i Ukraińców, takie plany mieli także Węgrzy. 

Z zebranych przez polski Sztab Generalny informacji wynikało, że 
we wszystkich państwach europejskich kierownictwo nad przysposobie-
niem spoczywało w rękach sił zbrojnych. Dotyczyło to nie tylko szczebla 
centralnego, lecz także szczebli niższych – wykonawczych9.  

Różnie natomiast rozwiązywano kwestię szkolenia członków or-
ganizacji. Najbardziej popularne były dwa rozwiązania. W pierwszym 
wojsko prawie w całości brało na siebie zadanie przygotowania społe-
czeństwa do wojny. Szkolenie prowadzone było przez wytypowaną kadrę 
wojskową (oficerską i podoficerską) w specjalnie utworzonych do tego ce-
lu ośrodkach, w ramach istniejącego systemu szkolnego, lub w organiza-
cjach paramilitarnych. Z takim rozwiązaniem najczęściej łączyła się zasa-
da obligatoryjności przysposobienia wojskowego. Prowadzenie szkolenia 
przez kadrę wojskową miało zalety, lecz także i wady. Zaletą było to, iż 
miało ono od samego początku charakter wojskowy lub bardzo zbliżony 
do wojskowego. Wadą – negliżowanie często przez wojskowych instruk-
torów znaczenia wychowania obywatelskiego, patriotycznego i moralne-
go. Tego typu rozwiązania istniały w ZSRR10 i III Rzeszy11, chociaż zasada 
powszechności przysposobienia wojskowego obowiązywała w Finlandii           
i w Czechosłowacji w ostatnim okresie istnienia tego państwa. Polskie 
władze wojskowe bardzo pozytywnie oceniały sowiecki i niemiecki sy-
stem, podkreślając jego „wysoką efektywność w zakresie szkolenia czysto 

                                                           

9 J. Kęsik, dz. cyt., s. 21. 
10 Więcej na ten temat zob.: tamże, s. 23-24. 
11 Więcej zob.: tamże, s. 25. 
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wojskowego i ideologicznego”12. Uznano jednak, że „w polskich realiach 
są one nie do zastosowania, zarówno ze względu na specyfikę społeczeń-
stwa, jak i – co wydaje się ważniejsze – ogromne koszty związane z ich 
realizacją”13. 

Ostatecznie, po wielu analizach władze polityczne i wojskowe 
Rzeczypospolitej uznały, że w Polsce przysposobienie wojskowe ma po-
móc w realizacji dwóch podstawowych celów. Pierwszym było odciążenie 
Wojska Polskiego w zakresie wstępnego, unitarnego szkolenia rekruta, 
drugim – podniesienie poziomu moralnego szkolonych i wzmacnianie ich 
postaw patriotycznych.  

Organizacja i program przysposobienia wojskowego w Polsce kil-
kakrotnie były modyfikowane, ale zawsze najważniejszym celem było 
kształcenie żołnierza-obywatela. Dlatego też przysposobienie wojskowe 
obejmowało trzy zasadnicze, wzajemnie przenikające się kierunki działa-
nia: wychowanie obywatelskie, rozwój tężyzny fizycznej oraz wyszkolenie 
wojskowe; do tego dochodziło przysposobienie fachowe (zawodowe), 
przydatne w siłach zbrojnych. Ta właśnie kolejność odzwierciedlała rze-
czywiste oczekiwania sił zbrojnych w stosunku do przysposobienia woj-
skowego14. 

W 1927 r. marszałek Józef Piłsudski (ówczesny premier i minister 
spraw wojskowych Rzeczypospolitej) wydał rozporządzenie o utworzeniu 
Państwowego Urzędu Wychowania Fizycznego i Przysposobienia Woj-
skowego15.  

W chwili tworzenia wspomnianego urzędu nie posiadano w pełni 
wypracowanej koncepcji formy organizacyjnej, programowej, finansowej 
i dróg rozwojowych przysposobienia wojskowego w Polsce. Jeszcze w ro-
ku 1937 można było przeczytać, że „polska doktryna przysposobienia woj-
skowego znajduje się w stadium krystalizacji”16. 

                                                           

12 Tamże.  
13 Tamże, s. 26-27. 
14 Z. Dziemianko, W. Łagodowski, dz. cyt., s. 79-80. Zob. też: J. Wiatr, Rola pomocni-
cza przysposobienia wojskowego w dziele przygotowania narodu do wojny, „Bello-
na” 1926, z. 3, s. 284-286.  
15 Rozporządzenie Rady Ministrów z 28 stycznia 1927 r. w sprawie utworzenia Pań-
stwowego Urzędu Wychowania Fizycznego i Przysposobienia Wojskowego, Rady 
Naukowej Wychowania Fizycznego oraz Wojewódzkich, Powiatowych i Miejskich Ko-
mitetów Wychowania Fizycznego i Przysposobienia Wojskowego (Monitor Polski 
1927 Nr 26 Poz. 59); Rozporządzenie wykonawcze Ministra Spraw Wojskowych z 21 
marca 1927 (M. P. 1927 Nr 67 Poz. 151). Zob. też: J. Wiatr, Rozporządzenie Rady 
Ministrów w sprawie utworzenia Państwowego Urzędu Wychowania Fizycznego            
i Przysposobienia Wojskowego, Rady Naukowej Wychowania Fizycznego oraz Wo-
jewódzkich, Powiatowych i Miejskich Komitetów Wychowania Fizycznego i Przy-
sposobienia Wojskowego, „Bellona” 1927, z. 2, s. 215-218.  
16 Encyklopedia wojskowa, pod red. O. Laskowskiego, t. VII, z. 61, Warszawa 1937,           
s. 34. Zob. też: J. Wiatr, Tworzenie ośrodków wychowania fizycznego, „Bellona” 
1927, z. 2, s. 215-218; Tenże, Rozwój prac przysposobienia wojskowego oraz dotych-
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Doskonalenie form organizacyjnych, programowych, rekrutacyj-
nych i szkoleniowych przysposobienia wojskowego trwało praktycznie 
przez cały okres międzywojenny17. W działaniach tych starano się wyko-
rzystywać rozwiązania istniejące w innych państwach. W tym celu Depar-
tament Dowodzenia Ogólnego Ministerstwa Spraw Wojskowych poprosił 
Oddział II Sztabu Głównego o dostarczanie informacji na temat wszyst-
kich organizacji młodzieżowych – działających w szkolnictwie średnim            
i na wyższych uczelniach oraz organizacji pozaszkolnych – istniejących           
w poszczególnych państwach europejskich i dokonanie  
 

charakterystyki celów i zadań tych organizacji, przedstawienie, 
w jaki sposób prowadzone jest wychowanie wojskowe oraz pro-
paganda i kultywowanie wojska w szkołach? Czy bierze w tym 
udział wojsko i w jaki sposób? Czy istnieje organ kierujący tym 
stowarzyszeniami (…) czy istnieją jakieś ustawy regulujące spra-
wę należenia do tych stowarzyszeń (…). Jeżeli istnieją w tym 
względzie jakieś regulaminy i instrukcje, to pożądanym byłoby 
ich dostarczenie18.  

 
Zebraniem tych informacji mieli się zająć polscy attaché wojskowi.  

Pod koniec stycznia 1935 r. obszerny raport o przysposobieniu 
wojskowym w Rumunii nadesłał do Warszawy attaché wojskowy w Buka-
reszcie ppłk dypl. Jan Kowalewski19. Informował on, iż 15 stycznia 1935 r. 
na całym terytorium Rumunii został wprowadzony obowiązek przysposo-
bienia wojskowego dla młodzieży męskiej przedpoborowej. W ten sposób 
zaczęto realizować postanowienie rumuńskiego parlamentu z 26 kwietnia 
1934 r., podpisane przez króla w dniu 6 maja 1934 r. 

Ppłk Kowalewski w swoim raporcie przedstawił w syntetycznej 
formie cele rumuńskiego przysposobienia wojskowego, które ustawowo 
polegały na: umacnianiu moralnych i narodowych uczuć młodzieży ru-

                                                                                                                                        

czasowa działalność Państwowego Urzędu Wychowania Fizycznego i Przysposobie-
nia Wojskowego, „Bellona” 1927, z. 5, s. 240-243. 
17 Zob.: J. Zając, Formy organizacyjne przysposobienia wojskowego i wychowania 
fizycznego, „Bellona” 1930, z. 3, s. 485-516; Tenże, Metody pracy i środki przyspo-
sobienia wojskowego i wychowania fizycznego, „Bellona” 1930, z. 6, s. 506-524;             
J. Swarzeński, Stan prac przysposobienia wojskowego i wychowania fizycznego, 
„Bellona” 1928, z. 2, s. 234-235; W. Tarwid, Opieka społeczna i wychowanie fizyczne 
a przysposobienie wojskowe, „Bellona” 1930, z. 1, s. 147-152. 
18 Centralne Archiwum Wojskowe (dalej: CAW), Oddział II Sztabu Głównego Wojska 
Polskiego (dalej: Oddz. II Szt. Gł. WP), sygn. I.303.4.4037, Pismo szefa Departamen-
tu Dowodzenia Ogólnego Ministerstwa Spraw Wojskowych ppłk. dypl. K. Hodały do 
szefa Oddziału II Sztabu Głównego z 23 lutego 1935 r. 
19 CAW, Oddz. II Szt. Gł. WP, sygn. I.303.4.4037, Raport attaché wojskowego w Bu-
kareszcie ppłk. dypl. J. Kowalewskiego „Rumuńskie P.W. i jego organizacja” z dn.           
26 stycznia 1935 r. W cytowanych fragmentach raportu zachowano pisownię orygi-
nalną. 

9696



362 

muńskiej oraz kultywowanie ducha porządku i dyscypliny obywatelskiej, 
zdobyciu przez młodzież elementarnych wiadomości wojskowych, aby             
w razie powołania pod broń mogła ona jak najłatwiej i jak najszybciej 
przejść wyszkolenie wojskowe.  

W kolejnych partiach swojego raportu wskazał: 
 

 kto podlega obowiązkowi przysposobienia wojskowego, a kto jest 
z niej zwolniony,  

 zasady organizacji przysposobienia wojskowego, zwracając uwa-
gę, iż jest ona dostosowana do organizacji wojskowo-terytorialnej 
i cywilno-administracyjnej kraju,  

 organy kierownicze,  

 organy wykonawcze, 
 organa współpracujące,  
 kadrę instruktorską,  
 programy szkolenia i wykorzystywane pomoce,  
 finansowanie (składki członkowskie), 
 kwestie dyscypliny (przywileje i kary dla członków PW). 

 
Ze szkolenia zwolnione były jedynie osoby o ograniczonych możli-

wościach fizycznych. Odroczenie, ale tylko na rok, mogły uzyskać osoby 
chore, których stan zdrowia dawał nadzieje na wyzdrowienie. Aby ograni-
czyć nadużycia, zwolnienie ze szkolenia i odroczenie musiały być stwier-
dzone przez lekarza poborowego, a następnie potwierdzone przez lekarza 
powiatowego lub miejskiego oraz przez jednego lekarza wojskowego. 

Z obowiązku szkolenia w ramach przysposobienia wojskowego 
całkowicie wykluczeni byli skazani prawomocnie za zbrodnie i skazani na 
więcej niż dwa lata domu poprawczego20. 

Ogólne kierownictwo nad przysposobieniem wojskowym sprawo-
wał minister obrony narodowej za pośrednictwem Sztabu Głównego. Był 
on jednak faktycznie tylko organem nadzorczym. Właściwym organem 
kierowniczym był Generalny Inspektor Terytorialny21, którym był w tym 
czasie gen. dyw. Nicolae Condeescu22. W ten sposób dostosowywano or-
ganizację przysposobienia wojskowego do organizacji wojskowo-teryto-
rialnej kraju.  

 
 

                                                           

20 Tamże, s. 2.  
21 W ówczesnej organizacji rumuńskich najwyższych władz wojskowych Generalny 
Inspektor Terytorialny był organem ministra obrony narodowej, nadzorującym Do-
wództwa Okręgów Terytorialnych – Korpusów Armii. 
22 Gen. dyw. Nicolae Condeescu (1876-1936) – minister wojny w kilku rumuńskich 
rządach, od 1932 r. Generalny Inspektor Armii. 
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Przy Generalnym Inspektoracie Terytorialnym funkcjonował In-
spektorat Przysposobienia Wojskowego – Inspectoratul Pregitileri Pre-
militar (właśc. Inspectoratul Pregătirii Premilitare), kierowany przez gen. 
dyw. Aurela Alimănescu. Posiadał on swój sztab, którego szefem był             
płk dypl. Ștefan Corciu. Oprócz tego Generalnemu Inspektorowi Teryto-
rialnemu podlegał Oficiul Național de Educație Fizică (ONEF), który 
szkolił instruktorów Wychowania Fizycznego i opracowywał programy 
ich szkolenia.  

Następną strukturą kierowniczą rumuńskiego PW byli dowódcy 
Okręgów Terytorialnych – Korpusów Armijnych, realizujący swoje zada-
nia za pomocą Inspektoratów Regionalnych PW. 

Niższą strukturą kierowniczą były Powiatowe Komendy Uzupeł-
nień, podlegające dowódcom Okręgów Terytorialnych – Korpusów Ar-
mijnych oraz Podinspektoraty Miejskie PW, obejmujące swoim działa-
niem poszczególne dzielnice w miastach, a także Podinspektoraty Uni-
wersyteckie i Szkolne. Te ostatnie były tylko w największych miastach 
(Bukareszt, Czerniowce, Kiszyniów, Jassy, Timișoara, Braszów, Krajowa, 
Oradea). Reszta miast włączona była w ogólną strukturę organizacyjną 
Inspektoratów Regionalnych PW i Podinspektoratów Powiatowych PW. 

Organami wykonawczymi były:  
 

 Centra PW znajdujące się przy każdej preturze23, 
 Centra PW miejskie, uniwersyteckie i szkolne w miastach wyżej 

wymienionych, 

 Podcentra PW przy każdej gminie,  
 Podcentra PW miejskie, uniwersyteckie i szkolne w miastach wy-

żej wskazanych. 
 
W działaniach na rzecz przysposobienia wojskowego z Minister-

stwem Obrony Narodowej miały współpracować: Ministerstwo Oświaty, 
Ministerstwo Spraw Wewnętrznych, Ministerstwo Zdrowia, Ministerstwo 
Rolnictwa, Ministerstwo Robót Publicznych i Komunikacji, Ministerstwo 
Finansów. Współpraca tych instytucji miała być zagwarantowana przez 
stworzenie Komitetów, złożonych z delegatów poszczególnych mini-
sterstw, względnie ich lokalnych przedstawicielstw.  

W Rumunii funkcjonowały więc:  
 

 Komitet Centralny – Ministerstwo Obrony Narodowej (przy Ge-
neralnym Inspektoracie Terytorialnym),  

 Komitet Regionalny oraz Komitet Miejski (przy każdym Dowódz-
twie Okręgu Terytorialnego – Korpusu Armii), 

                                                           

23 Rumuńskie powiaty dzieliły się na obszary (plasele), na czele których stał pretor, 
plasele zaś dzieliły się na gminy. 
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 Komitet Powiatowy przy każdej Powiatowej Komendzie Uzu-
pełnień,  

 Komitet Pretury przy Centrum Przysposobienia Wojskowego, 
 Komitet Gminny przy Podcentrach Przysposobienia Wojskowego. 

 
Niezmiernie ważną rolę miała do odegrania kadra instruktorska 

PW. Była kompletowana z: 
 

 oficerów zawodowych, 
 oficerów inwalidów, pochodzących z korpusu oficerów zawodo-

wych, 

 oficerów rezerwy (profesorowie, nauczyciele itp.), 
 szeregowych z cenzusem w pierwszym roku po zakończeniu służ-

by wojskowej,  
 podoficerowów rezerwy. 

 
Obowiązywała zasada obsadzania wszystkich wyższych stanowisk 

aż do Komendantów Centrów przez oficerów zawodowych. Oficerowie re-
zerwy (i pozostali) mogli kierować tylko podcentrami (i niższymi struktu-
rami).  

Aby zachęcić do pracy w PW, kadra instruktorska miała korzystać 
z kilku przywilejów i ulg: 

 

 oficerom zawodowym służba na stanowisku instruktora centrum 
lub podcentrum liczyła się tak jak służba liniowa,  

 oficerom zawodowym podinspektoratów czas służby liczył się jak 
liniowy, ale tylko dla jednego stopnia, 

 oficerowie rezerwy byli zwolnieni z powoływania na ćwiczenia. 
Jeżeli mieli dobre wyniki w pracy PW, to mogli być przedstawieni 
do awansu na wyższy stopień w rezerwie, na takich samych wa-
runkach stażowych jak oficerowie zawodowi, 

 podoficerowie rezerwy byli zwolnieni z powoływania na ćwicze-
nia. 
 
Podinspektorowie i komendanci centrów oraz podcentrów mieli 

otrzymywać corocznie dodatki specjalne. Ich wysokość miała zależeć od 
możliwości budżetowych państwa. 

W ramach przygotowań kadry instruktorskiej w 1934 r. przepro-
wadzono we wrześniu w Eforie Tekilghiol (właśc. Techirghiol) kurs infor-
macyjny dla inspektorów i podinspektorów PW, a w listopadzie i grudniu 
odbyły się analogiczne kursy we wszystkich powiatach dla komendantów 
centrów i podcentrów. 

 
 
 

99 99



415 

Programy szkolenia obejmowały następujące działy: 
 

 wychowanie moralne, 
 wychowanie fizyczne,  
 wychowanie narodowe,  

 wychowanie obywatelskie,  

 higiena,  
 elementarne wyszkolenie wojskowe.  

 
Przy układaniu szczegółowego programu szkolenia brano pod 

uwagę, czy podlegać mu będzie młodzież z cenzusem czy też osoby, które 
go nie posiadają.  

Zakładano, że w celu zrealizowania programu odbędzie się 40-50 
zbiórek trwających trzy-cztery godziny. Zbiórki miały się odbywać w nie-
dziele i święta, po nabożeństwie. Oprócz tego przewidywano roczne kon-
centracje, które miały trwać cztery-siedem dni.  

Dla każdego szkolonego w ramach PW zamierzano przygotować 
książeczkę indywidualną, w której miały być odnotowywane jego postępy 
w szkoleniu. Przewidywano trzy rodzaje adnotacji: 
 

 „P.W. zupełne” – dla tych, którzy wykazali się pilnością i odbyli 
cały program szkolenia,  

 „P.W. niekompletne” – dla tych, którzy programu nie ukończyli 
lub uczęszczali na zajęcia nieregularnie (maksymalnie 12 nieobec-
ności na każdym z trzech lat), 

 „bez P.W.” – dla tych, którzy mieli powyżej 12 nieobecności na 
każdym z trzech lat. 
 
Pomoce potrzebne do szkolenia (wojskowego, sanitarnego, wy-

chowania fizycznego, obywatelskiego i narodowego) miały być dostarczo-
ne przez odpowiednie ministerstwa.  

Do szkolenia w ramach PW miano wykorzystywać lokale i tereny 
ćwiczeń:  

 
 z lokali Ministerstwa Obrony Narodowej dla organów kierowni-

czych PW, z lokali Ministerstwa Oświaty dla Centrów i Podcen-
trów,  

 z terenów ONEF, znajdujących się w miastach lub leżących na te-
renie gmin miejskich i wiejskich. W razie ich braku miano zwró-
cić się do Ministerstwa Rolnictwa o wydzielenie takiego terenu, 

 z terenów przydzielonych towarzystwom sportowym przez pań-
stwo, powiaty lub gminy, 

 z terenów wojskowych – garnizonowych, poligonów, strzelnic itp. 
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Szkolenie w ramach PW było bezpłatne, nie pobierano także żad-
nych składek od szkolonych. W całości było finansowane z budżetu pań-
stwa. W tym celu w rocznym budżecie tworzono specjalny fundusz, który 
składał się z: 

 
 przyznanych centralnie środków finansowych,  

 z sum obowiązkowych, przewidzianych w corocznych budżetach 
miast, powiatów i gmin, których wysokość miała zależeć od liczby 
szkolonej młodzieży. Co trzy miesiące te środki finansowe miały 
być przekazywane za pośrednictwem Ministerstwa Spraw We-
wnętrznych do Ministerstwa Obrony Narodowej,  

 ze środków finansowych przewidzianych w budżetach dochodo-
wych wielkich instytucji (monopole itp.), 

 z kar pieniężnych nakładanych na członków PW, 
 z sum uzyskanych z najrozmaitszych akcji organizowanych przez 

komitety wspierające. 
 
Aby zachęcić do udziału w szkoleniu wojskowym, członkowie 

przysposobienia wojskowego, którzy je ukończyli, korzystali z szeregu 
przywilejów: 

 

 w czasie odbywania obowiązkowej służby wojskowej mogli w cza-
sie krótszym niż normalnie awansować na stopień starszego sze-
regowca, kaprala, plutonowego, 

 w ostatnim roku służby wojskowej mogli być zwolnieni do cywila 
o trzy-sześć miesięcy wcześniej (nie dotyczyło to jednak zwolnie-
nia z manewrów i koncentracji), 

 otrzymywali odznakę PW. 
 
Ze wskazanych wyżej przywilejów mogli jednak korzystać tylko 

członkowie z kwalifikacją „P.W. zupełne” i „P.W. niekompletne” – pierwsi 
bez żadnych ograniczeń, drudzy natomiast – bez prawa szybszego awan-
su. Mogli oni być zwolnieni wcześniej, pod warunkiem pełnego opanowa-
nia wiadomości teoretycznych i umiejętności praktycznych, koniecznych 
do pełnienia służby w posiadanym stopniu wojskowym24. 

W celu pobudzenia ambicji młodzieży do podnoszenia wiedzy             
i kwalifikacji wojskowych, przewidziano przyspieszone awanse oraz na-
grody pieniężne i w przedmiotach wartościowych. Młodzież pilna w nau-
ce i zdyscyplinowana po roku służby w PW mogła otrzymać stopień 
„przysposobieńca wyborowego” (premilitar ales), po dwóch latach służby 
w PW – stopień „przysposobieńca czołowego” (premilitar de frunte) oraz 
możność objęcia stanowiska instruktora w oddziałach PW. 

                                                           

24 Tamże, s. 8. 
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Były też kary: 
 

 nagana przed frontem oddziału,  
 nagana w rozkazie dziennym,  
 kara 40 lei płacona przez rodziców na rzecz PW, 

 wykluczenie z PW. Osoby te otrzymywały kategorię „bez PW”.          
W trakcie odbywania służby wojskowej nie mogły korzystać z żad-
nych udogodnień, nie mogły otrzymywać przepustek i urlopów. 
Ograniczenia te dotyczyły też tych, którzy nie zgłosili się do PW.  
 
Młodzież, która korzystała z odroczenia służby wojskowej, ale by-

ła zobowiązana do szkolenia w ramach PW, w razie „ciężkiego wykro-
czenia w P.W. będzie karana natychmiastowym cofnięciem odroczenia            
i wcieleniem do wojska”25. 

W swoim raporcie ppłk dypl. Jan Kowalewski podkreślił, iż przy-
sposobienie wojskowe jest obowiązkowe dla całej młodzieży męskiej, któ-
ra posiada rumuńskie obywatelstwo, w wieku od osiemnastu do dwudzie-
stu lat. Dlatego też gminy mają obowiązek sporządzenia list osób pod-
legających szkoleniu do dnia 31 grudnia każdego roku. Z tego szkolenia 
nie może być nawet zwolniona młodzież, która odbywała studia za grani-
cą. Jej szkolenie powinno mieć jednak inną formę. Młodzi Rumuni stu-
diujący za granicą mieli bowiem, pod nadzorem odnośnych rumuńskich 
oficjalnych placówek działających w danym kraju, tylko czynnie uczestni-
czyć w związkach sportowych kraju, w którym studiowali. Przysposobie-
nie wojskowe odbywała także młodzież, która w myśl prawa o poborze re-
krutów uzyskała zwolnienie lub odroczenie służby wojskowej. 

Sporo miejsca w swoim raporcie ppłk dypl. Jan Kowalewski po-
święcił kwestiom organizacyjnym. Zwrócił uwagę na fakt, że całość ru-
muńskiego przysposobienia wojskowego jest dostosowana do organizacji 
wojskowo-terytorialnej i cywilno-administracyjnej kraju. W organizacji 
tej widoczne są dwa poziomy. Pierwszy, kierowniczo-wykonawczy, obej-
muje całość oddziałów przysposobienia wojskowego, nadzór nad nimi          
i szkolenie. Jest on całkowicie w rękach wojska. Drugi, współpracy, two-
rzony jest przez komitety istniejące przy poszczególnych ogniwach orga-
nizacji przysposobienia wojskowego, a reprezentowany przez delegatów 
poszczególnych ministerstw współpracujących z przysposobieniem lub 
delegatów władz lokalnych i instytucji społecznych. 

W systemie organizacyjnym uwzględnia się dwie kategorie mło-
dzieży. Do pierwszej zaliczana jest młodzież, której przysługują w wojsku 
ulgi ze względu na jej cenzus naukowy (wykształcenie) – są to kandydaci 
na oficerów rezerwy. Do drugiej trafia młodzież bez cenzusu26. 

                                                           

25 Tamże, s. 9. 
26 Tamże. 
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Ppłk dypl. Jan Kowalewski podkreślił, iż formalnie prawo o przy-
sposobieniu wojskowym obowiązywało już od 1 listopada 1934 r., jednak 
w rzeczywistości wprowadzone zostało w życie 15 stycznia 1935 r. Poprze-
dziła je odezwa Generalnego Inspektora Terytorialnego, generała Conde-
escu, skierowana do wszystkich władz administracyjnych i ludności, prze-
drukowana w całości lub w obszernych skrótach przez prasę rumuńską. 
Ponieważ decyzja o utworzeniu przysposobienia wojskowego zapadła po 
uchwaleniu budżetu państwa, więc z powodu trudności finansowych 
(otrzymano tylko 30 mln lei) postanowiono w 1935 r. wyjątkowo powołać 
na szkolenie tylko roczniki 1918 i 1919, czyli młodzież osiemnasto- i dzie-
więtnastoletnią. Oceniano, iż będzie to i tak duża liczba osób podlegają-
cych szkoleniu, szacowana na około 200 tys. Władze rumuńskie twierdzi-
ły, że w przyszłości, po uruchomieniu pełnego cyklu szkolenia, przysposo-
bienie wojskowe obejmie około 800 tys. osób.  

Interesujące było to, iż z budżetu centralnego każdego roku prze-
widziano na przysposobienie wojskowe tylko 100 tys. lei, reszta środków 
miała być zabezpieczona w budżetach powiatowych i różnych instytucji. 

Przygotowania do uruchomienia szkolenia w ramach przysposo-
bienia wojskowego podjęto już w 1934 r. Wtedy to wytypowano i prze-
szkolono kadrę instruktorską. Przy doborze kandydatów zwracano uwagę 
nie tylko na kwalifikacje wychowawczo-wojskowe, lecz także na społecz-
no-obywatelskie (takt, umiejętność współpracy z władzami lokalnymi). 
Ppłk dypl. Jan Kowalewski twierdził, że nie zna liczby instruktorów prze-
szkolonych na kursach powiatowych. Zaznaczył jednak, iż same władze 
rumuńskie przyznają, że kwestia rekrutowania odpowiedniej liczby in-
struktorów nastręcza duże trudności. Potrzeby były bowiem bardzo duże. 
Zgodnie z przyjętą strukturą organizacyjną należało obsadzić stanowiska 
kierownicze i instruktorskie przez oficerów służby czynnej w:  

 

 Inspektoracie Przysposobienia Wojskowego w Bukareszcie, 
 siedmiu inspektoratach regionalnych i ośmiu inspektoratach 

miejskich przy siedmiu Dowództwach Terytorialnych, 

 71 podinspektoratach regionalnych i nieznanej liczbie podinspek-
toratów miejskich, uniwersyteckich i szkolnych przy 71 Powiato-
wych Komendach Uzupełnień, 

 363 centrach przysposobienia wojskowego (71 powiatów podzie-
lonych było na 363 obszary – plasy) oraz w pewnej liczbie cen-
trów miejskich, uniwersyteckich i szkolnych.  
 
Do tego należało doliczyć nieznaną liczbę oficerów rezerwy i pod-

oficerów rezerwy, którzy mieli objąć stanowiska komendantów pod-
centrów przysposobienia wojskowego. Oceniano, że może ich być nawet 
kilka tysięcy. 
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W samym Bukareszcie utworzono 56 podcentrów, z tego 35 miej-
skich i 21 uniwersyteckich i szkolnych. W ośmiu kolejnych największych 
miastach Rumunii mogło być kolejnych 100 podcentrów.  

Z informacji, które uzyskał ppłk dypl. Jan Kowalewski od władz 
rumuńskich wynikało, że do połowy 1935 r. utworzono w całym kraju 
około 2 tys. podcentrów przysposobienia wojskowego.  

Ppłk Kowalewski donosił, że Rumuni przy tworzeniu przysposo-
bienia wojskowego w wielu sprawach korzystali z polskich wzorów, ale 
głównie opierali się na rozwiązaniach włoskich.  
 Mocno podkreślił, że pojawienie się przysposobienia wojskowego 
zostało bardzo pozytywnie przyjęte przez rumuńskie społeczeństwo. Naj-
rozmaitsze organizacje powiatowe i szkolne samorzutnie oferują pomoc, 
m.in. starają się objąć szkoleniem także część młodzieży z rocznika 1914, 
którą ze względów finansowych pominięto w 1935 r. Wyjątkowo dobry 
stosunek wsi rumuńskiej do przysposobienia wojskowego Rumuni tłu-
maczą specyfiką życia wiejskiego. Podkreślają, że chłopak rumuński po 
ukończeniu szkoły siedzi i pracuje w domu na głuchej wsi aż do czasu 
powołania do wojska. W tym czasie pozostaje poza jakimkolwiek wpły-
wem wychowawczym, „dziczeje, zapomina nawet czytać i pisać, nabiera 
złych przyzwyczajeń itp. Wieś to czuje i dlatego P.W. zostało przez nią 
przyjęte”27.  
 Komuniści rumuńscy próbowali storpedować akcję tworzenia 
przysposobienia. Wydali szereg odezw ostrzegających przed militaryzacją 
kraju. Ich działania nie miały jednak powodzenia28. 
 W raporcie podkreślano, iż nie są jeszcze znane nastroje młodzie-
ży mniejszości zamieszkujących Rumunię. Polityka rumuńska  
 

idzie w kierunku ostrożnego jej traktowania. Prawdopodobnie 
zwróci się najpierw uwagę na silne zorganizowanie młodzieży 
rumuńskiej, po czym dopiero rozpocznie się analogiczną akcję 
wśród młodzieży mniejszościowej29. 

 
 Relacjonując rumuńskie plany autor raportu stwierdził, że w kwe-
stiach szkolenia czysto wojskowego – po rozwiązaniu kwestii organiza-
cyjnych – dąży się do tego, żeby w PW przeszkolić młodzież w zakresie 
drużyny. W ten sposób, wcielona do wojska, po czterech-pięciu dniach 
będzie mogła być szkolona od razu na szczeblu plutonu. Szczególnie duży 
nacisk ma być położony na strzelanie, obronę przeciwlotniczą i przeciw-
gazową. W sprawach wychowania zamierza się rozciągnąć nadzór wycho-
wawczy na całą młodzież rumuńską. Organizacja PW będzie uzupełniona 
organizacją OETR (Oficiul de Educație a Tineretului Român – Urząd Wy-

                                                           

27 Tamże, s. 11. 
28 Tamże. 
29 Tamże, s. 11-12. 
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chowania Młodzieży Rumuńskiej). W pierwszym etapie wprowadzono ją 
częściowo (w dziesięciu powiatach), obejmując jej działaniami dzieci           
i młodzież od ósmego do osiemnastego roku życia. Sądzono, że uda się tę 
młodzież wyrwać spod wpływów partyjnych i wychować w duchu pań-
stwowym. W przyszłości planowano wprowadzić zakaz należenia mło-
dzieży do organizacji nieaprobowanych przez PW i OETR30. 
 W przesłanym do Warszawy raporcie ppłk Kowalewski sformu-
łował kilka syntetycznych uwag dotyczących organizacji, kierownictwa             
i spraw szkoleniowych w rumuńskim PW. Według jego oceny:  
 

Forma organizacyjna rumuńskiego P.W. przedstawia się jasno            
i zdecydowanie. Kierownictwo i wyszkolenie P.W. zostało całko-
wicie podporządkowane wojsku. Daje to możliwie największą 
gwarancję utrzymania charakteru apolitycznego P.W. Umiesz-
czenie kierowniczych komórek P.W. przy wojskowych organiza-
cjach terytorialnych powiększa (…) jeszcze spoistość P.W. z woj-
skiem. Organizacja komitetów współpracujących umożliwia za-
chowanie łączności ze społeczeństwem, pozbawiając P.W. cha-
rakteru ekskluzywno-wojskowego. Obsada stanowisk kierowni-
czych przez oficerów zawodowych armii czynnej zapewnia jed-
nolitość doktrynalną kierownictwa i wyszkolenia. Dla armii ru-
muńskiej, cierpiącej na nadmiar oficerów, pozwala to na skie-
rowanie mniej więcej 600 oficerów armii czynnej do pracy woj-
skowo-społecznej, co z punktu widzenia moralnego jest sprawą 
ważną. Zagwarantowanie pełnych praw awansowych dla ofice-
rów pracujących w P.W. pozwala na skierowanie do tej służby 
wartościowych i stwarza dobre warunki dla rozwoju inicjatywy 
służbowej. Obsada stanowisk wykonawczych przez oficerów re-
zerwy pozwala na zachowanie dobrej więzi ze społeczeństwem, 
ale nie pozbawiając P.W. w zupełności charakteru wojskowe-        
go, wprowadza w teren element lepiej go znający i lepiej z nim 
zżyty31.  

 
W końcowej części raportu ppłk Kowalewski opisał trudności or-

ganizacyjne i kadrowe we wprowadzaniu w życie przysposobienia wojsko-
wego w Rumunii. Według niego największą z nich jest  
 

zorganizowanie podcentrów powiatowych, chodzi bowiem o to, 
by promień rejonu podcentrum nie był większy od 15 km. Trze-
ba więc znaleźć odpowiednio mieszkających oficerów rezer-           
wy i podoficerów rezerwy i odpowiednio rozmieszczone miejsce 
zbiórki32. 

                                                           

30 Tamże, s. 12. 
31 Tamże, s. 13. 
32 Tamże, s. 10. 
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W konkluzji stwierdził:  
 

stworzona organizacja P.W. jest bardzo jasną, zwartą i logiczną 
w swojej formie. Wartość jej naturalnie zależną będzie od ludzi, 
którzy tą formę wypełnią. Zwartość wprawdzie ogranicza możli-
wości inicjatywy czynników zewnętrznych, lecz z drugiej strony 
zapewnia poniekąd automatyzację funkcjonowania, zdaniem 
moim, dla tutejszego terenu bardzo ważną, na wypadek wyczer-
pania się słomianego na ogół ognia rumuńskiego33.  

 
Ppłk Kowalewski zwracał uwagę polskim władzom wojskowym, że  

 
Oddanie całkowite młodzieży rumuńskiej pod nadzór czynników 
państwowo-wojskowych stwarza sytuację, z której należałoby 
wyciągnąć wnioski odnośnie naszej [polskiej – przyp. W. R.] po-
lityki młodzieżowej na terenie rumuńskim. Tendencje zarówno 
organizacji P.W., jak i O.E.T.R. wskazują na to, że wszelka akcja 
młodzieżowa nie kontrolowana przez armię może być nie tylko 
skazana na niepowodzenie, lecz stać się nawet powodem niepo-
żądanych konfliktów34.  

 
Ppłk Kowalewski postulował także nawiązanie ścisłych kontaktów 

między polskim i rumuńskim PW. Proponował m.in. staże rumuńskich 
oficerów – instruktorów PW w Polsce, a polskich w Rumunii. Twierdził, 
iż swój projekt przedstawił już Rumunom, generałom Condeescu, Alimă-
nescu i płk. dypl. Corciu, którzy w pełni go zaaprobowali35.  

Być może w ostatnich dwóch latach istnienia II Rzeczypospolitej 
doszło do polsko-rumuńskiej współpracy w zakresie przysposobienia woj-
skowego. Jeżeli tak, to warto przeprowadzić kwerendę w archiwach woj-
skowych obu państw, aby odtworzyć cele i skalę tej współpracy. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

                                                           

33 Tamże, s. 13. 
34 Tamże, s. 13-14.  
35 Tamże, s. 14. 
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Pregătirea Premilitară din România 
la jumătatea anilor ’30 ai secolului XX în evaluarea  

Secției a II-a a Statului Major General al Armatei Polone 
 

Rezumat 
 
 
 
Perfecționarea formelor organizatorice, a programului, a regulilor 

de recrutare și de instruire a pregătirii premilitare din Polonia a durat 
practic în toată perioada interbelică. Încă din anul 1937 se putea citi că 
„doctrina poloneză a pregătirii premilitare se găsește în stadiul de crista-
lizare”. 

În aceste acțiuni se încerca utilizarea soluțiilor existente în alte 
țări. Cu acest scop Departamentul Comandamentului General al Ministe-
rului Afacerilor Militare a cerut Secției a II-a a Statului Major General al 
Armatei Polone informații cu privire la pregătirea premilitară din statele 
europene. 

La finalul lunii ianuarie 1935 un vast raport despre pregătirea 
premilitară din România a fost trimis la Varșovia de către atașatul militar 
la București, lt.-col. dipl. Jan Kowalewski. El informa despre faptul că de 
la 15 ianuarie 1935 pe întreg teritoriul României a fost introdusă pregă-
tirea premilitară obligatorie pentru tinerii de sex masculin până la vârsta 
de recrutare. 

Lt.-col. Jan Kowalewski a prezentat într-o formă sintetică scopu-
rile pregătirii premilitare românești care conform legislației s-au bazat 
pe: întărirea sentimentelor morale și naționale ale tinerilor români, pre-
cum și pe cultivarea spiritului de ordine și disciplină cetățenească; do-
bândirea de către tineri a unor cunoștințe militare elementare pentru ca 
în caz de chemare sub drapel să poată să asimileze cât mai ușor și cât mai 
rapid instrucția militară. 

În următoarele părți ale raportului său a descris: cine este supus 
obligației pregătirii premilitare și cine este scutit; organizarea pregătirii 
premilitare evidențiind faptul că aceasta este adaptată organizării mili-
tar-teritoriale și civil-administrative a țării; organele de conducere, de 
execuție și de cooperare; personalul de instrucție; programe de instruire 
și ajutoare didactice; finanțare (taxe de membru); probleme de disciplină 
(privilegii și sancțiuni pentru membrii pregătirii premilitare). 

În concluzie, lt.-col. Jan Kowalewski a constatat că  
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organizația de Pregătire Premilitară este foarte clară, compactă 
și logică în forma sa. Valoarea ei va depinde în mod natural de 
oamenii care fac parte din ea. Deși este limitată posibilitatea ini-
țiativei factorilor externi, pe de altă parte este asigurată, într-un 
fel automatizarea funcționării, după părerea mea, foarte impor-
tantă pentru acest teritoriu, în cazul în care se stinge rapid focul 
de paie tipic românesc. 
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dr hab. Piotr Gołdyn 
prof. Uniwersytetu im. Adama Mickiewicza w Poznaniu 
 
 
 

Polskie spojrzenie na ideał wychowania narodowego  
w Rumunii w latach 30. XX wieku 

 
 
 
 Oświata, już od czasów starożytnych, podporządkowana była wła-
dzy. Wystarczy przywołać choćby przykład Sparty. Rządzącym bowiem 
zależy na tym, aby wychować obywateli lojalnych wobec państwa, wobec 
władzy. Nie inaczej było w dwudziestoleciu międzywojennym XX w.               
W każdym państwie hołdowano ideałom, które miały wychować rzesze 
obywateli posłusznych władzy. W niektórych przypadkach, jak w Niem-
czech, we Włoszech czy w Związku Radzieckim, było to wychowanie 
wręcz fanatyczne, oscylujące wokół kultu jednostki, kultu przywódcy da-
nego państwa – Adolfa Hitlera, Benito Mussoliniego czy Józefa Stalina. 
 W drugiej połowie lat 30. w Rumunii postawiono na wychowanie 
narodowe. Wiedzy na ten temat polskim władzom dostarczyło między in-
nymi sprawozdanie opracowane przez kapitana dyplomowanego Jana 
Barana z Centralnego Instytutu Wychowania Fizycznego im. Józefa Pił-
sudskiego w Warszawie, który przebywał w Rumunii w roku 1937. Jest to 
dość ciekawa relacja, a jej główna zaleta jest taka, że daje spojrzenie            
z zewnątrz. Na jej podstawie można dokonać pewnej analizy funkcjono-
wania wychowania narodowego w Rumunii i wychowania państwowego 
w Polsce. W tym ostatnim zakresie między innymi dlatego, że autor suge-
rował, by pewne rozwiązania rumuńskie przenieść na polski grunt. 

Już na początku swojej relacji Jan Baran zaznacza, że w Rumunii 
istniała jedna organizacja, która skupiła w swoich szeregach całą mło-
dzież tego kraju, a był nią Urząd Wychowania Młodzieży Rumuńskiej 
(Oficiul de Educaţie a Tineretului Român – OETR). W jej skład wcho-
dziły: Straja Ţării i  Cercetaşia (organizacja skautowska). Praca nad mło-
dzieżą przybrała w tym czasie bardzo wyraźne oblicze, a oparta była na 
dwóch dokumentach – ustawie z 6 czerwca 1936 r. i dekrecie królewskim 
wydanym w styczniu 1937 r.1  

Kapitan Baran skonstatował, że 
  

                                                           

1 24 stycznia 1937 r. wyszedł dekret królewski, na podstawie którego rozwiązano 
Urząd Wychowania Młodzieży Rumuńskiej, Straja Ţării stała się jedyną organizacją 
działającą na rzecz edukacji dzieci i młodzieży, a udział w niej był obowiązkowy. Nie-
którzy historycy rumuńscy (np. Alin Dimăncescu) uważają, że król, powołując tę orga-
nizację, wzorował się na faszystowskiej Hitlerjugend. 
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po zapoznaniu się z całokształtem pracy nad wychowaniem 
młodzieży w terenie można łatwo dopatrzeć się bardzo daleko 
idącej analogii z wychowaniem młodzieży we Włoszech i Niem-
czech. I tu obowiązuje naczelna zasada, że sport i wychowanie 
fizyczne stanowić mają jeden z głównych składników polityczne-
go wychowania narodu rumuńskiego2. 

  
Wspomniany OETR szkolił młodzież rumuńską do 18. roku życia  

i czynił to w duchu państwowo-politycznym i patriotycznym. Po dwóch 
latach takiego typu szkolenia widać było już konkretne efekty. Jan Baran 
wskazywał w swoim sprawozdaniu na kilka zalet tego systemu. Najważ-
niejszą z nich była powszechność. Aczkolwiek była to powszechność 
przymusowa, bowiem do organizacji musiał przynależeć każdy chłopiec            
w wieku od 7 do 18 lat, a także dziewczynki od 7. do 21. roku życia. W ro-
ku 1939 należało do niej około 600 tys. młodych ludzi i posiadała ok.        
3 tys. wyszkolonych instruktorów (kierowników). Jej działanie było opar-
te, według Jana Barana, na totalizmie niemieckim. Polegało na tym, że 
podporządkowano jej wszystkie samodzielnie dotąd działające organi-
zacje, jak na przykład harcerstwo rumuńskie czy też Związek Federacji 
Sportowych. Co prawda, organizacje te zachowały swoje nazwy, ale kieru-
nek działań był podporządkowany i realizowany zgodnie z wytycznymi 
OTER3. 
 W myśl tych zasad zadaniem organizacji było należyte wycho-
wanie młodzieży obojga płci, przede wszystkim w duchu narodowym                
i państwowym. Obejmowało ono zarówno wychowanie moralne, jak             
i społeczne i fizyczne. Aby to osiągnąć, wykorzystywano takie środki, jak 
choćby: śpiew, zabawę, sport, wycieczki, prace ręczne czy prace polowe. 
Co niezwykle interesujące, uważano, że młodzież powinna cechować się 
zarówno dużą religijnością, jak i zdrowymi obyczajami. Całości miało do-
pełniać wychowanie fizyczne. Straja Ţării była powołana do tego, 
 

aby budzić i umacniać miłość do Boga, Ojczyzny i króla, ożywić 
kult i zamiłowanie do pracy, wzmocnić karność, kultywować 
mowę ojczystą, śpiew i zabawy narodowe i zwyczaje przodków, 
wyrobić silne charaktery w służbie dla narodu4. 

  
 
 

                                                           

2 Archiwum Państwowe w Warszawie, Archiwum Dokumentacji Osobowej i Płacowej 
w Milanówku, Akademia Wychowania Fizycznego im. Józefa Piłsudskiego w War-
szawie, sygn. 36, Wychowanie narodowe młodzieży w Rumunii – sprawozdania            
z wyjazdu kpt. Jana Barana 1937 r. (dalej: Wychowanie narodowe...), k. 1. 
3 Tamże, k. 2. 
4 Tamże. 
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Uważano, że największą nagrodą jest praca sama w sobie. Organi-
zacja postawiła młodym ludziom za cel również wyrabianie jak najwięk-
szej solidarności. Istniało przekonanie, że stanowi fundament wszystkich 
wielkich narodów.  
 Od strony praktycznej wyglądało to tak, że w ciągu roku trzeba 
było zaliczyć minimum 30 dni szkolenia. W tym były cztery ćwiczenia 
tzw. dwustronne oraz cztery dłuższe, czyli na przykład wycieczki, krajo-
znawstwo. Jan Baran zauważył, że najważniejszym elementem działal-
ności Straja Ţării było podniesienie dobrobytu wsi. Szacowano, że z 18 
mln mieszkańców Rumunii, 14 mln zamieszkiwało wsie5. Jan Baran uwa-
żał, że był to słuszny kierunek – opieka nad młodzieżą wiejską. W jej ra-
mach uczono ją 
 

utrzymywać czysto ciało i ubrania, opiekować się bydłem, odpo-
wiednio nawozić rolę, sadzić drzewa, naprawiać drogi i kładki, 
pogłębiać i naprawiać rowy przydrożne; dziewczęta uczy się 
prać, gotować – słowem tego, co potrzebne jest dobrej gospo-
dyni domu. Cała młodzież wiejska organizuje chóry kościelne, 
buduje studnie, otacza opieką kościół i cmentarz, wznosi krzyże. 
Poza tym uczy się ją kultywowania śpiewów i tańców narodo-
wych, noszenia strojów ludowych, pielęgnowania pięknych zwy-
czajów i gier ludowych6. 

  
Warto również podkreślić, że w dniach od 2 do 8 czerwca orga-

nizowany był specjalny tydzień poświęcony na zabawy i gry. Chodziło                
o szczególne pobudzenie w tym okresie właśnie młodzieży wiejskiej do 
ćwiczeń i hartowania się. Kulminacją zaś było święto młodzieży (8 czerw-
ca). Organizowano wówczas zawody na cześć króla Karola II, założyciela 
organizacji. Innym z elementów świętowania była praca, a ściślej mówiąc, 
działania podejmowane na wsiach, jak choćby budowanie burzowców, 
naprawa dróg, obwałowywanie potoków i in. Początkowo mieszkańcy wsi 
podchodzili do takich działań z nieufnością, szybko się jednak przekonali 
do korzyści, jakie one im przynosiły. 

Kolejny obszar działań to urabianie patriotyczne. Każdy członek 
Straja Ţării wychowywany był w duchu patriotycznym, a ten cechował się 
kultem państwa i dynastii. Młody człowiek zobowiązany był znać bio-
grafie trzech królów rumuńskich: Karola I, Ferdynanda I i Karola II. Swo-
ją drogą ciekawe to było podejście, bowiem dzieje państwa rumuńskiego 
ograniczone zostały do okresu panowania dynastii Hohenzollern-Sigma-
ringen. Wykorzystywano każdą nadarzającą się okazję, żeby prowadzić 
wychowanie patriotyczne wśród młodzieży. I tak na przykład nawet naj-

                                                           

5 Takie dane podaje w swoim sprawozdaniu Jan Baran. 
6 Wychowanie narodowe…, k. 3. 
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mniejsze spotkanie rozpoczynało się odśpiewaniem hymnu narodowego, 
a kończyło defiladą. Ale, jak zauważył Jan Baran, 
 

młodzież maszeruje z zapałem, pozdrawiając swych przełoż-
onych faszystowskim wyciągnięciem ręki, które jest ogólnie 
przyjęte. Pozdrowienie to ma w sobie dużo majestatu, w grupie 
wypada bardzo efektownie i podoba się młodzieży7. 

 
Jeśli zaś chodzi o same defilady, to Jan Baran napisał: 
 

Stosuje się tu z dużym powodzeniem defilady małych zespołów, 
a więc pojedynczych szkół czy nawet klas szkolnych. Defilady te 
organizuje się i urządza możliwie często. Z okazji przybycia 
przełożonego odbywają się pokazy, a później po odśpiewaniu 
hymnów państwowych – defilada. Defilady takie nie nużą mło-
dzieży, jak to ma często miejsce na defiladach masowych, gdzie 
młodzież zgromadzona wraz z wojskiem na szereg nieraz godzin 
przed rozpoczęciem defilady nuży się. Stwierdzić wypada, że na-
stawienie patriotyczne młodzieży jest bardzo silne. Zapał i entu-
zjazm bije z twarzy, tak w czasie śpiewu hymnów narodowych, 
jak również podczas defilady. Przy każdej uroczystości śpiewa 
się a) hymn królewski, b) trzy barwy (Trei culori). Poza tym             
w razie zjawienia się króla śpiewa się hołd straży państwa dla 
J.K.M. Króla Karola II. Defilada jest jednym ze środków budze-
nia patriotyzmu i entuzjazmu zbiorowego8. 

 
Innym ważnym czynnikiem budzenia patriotyzmu wśród mło-

dych Rumunów były obchody święta zmarłych. Zbierano wówczas mło-
dzież na cmentarzach wojskowych (wojennych) lub w miejscach wystę-
powania pojedynczych mogił żołnierzy rumuńskich. Były to niezwykle 
uroczyste obchody. Gromadziła się okoliczna młodzież należąca do Straja 
Ţării, która rozpoczynała spotkanie od modlitw za zmarłych, potem śpie-
wano hymny i miał miejsce apel poległych. Zdobiono groby wieńcami,           
a całość tradycyjnie kończyła się defiladą. Jan Baran zauważył, że ten ele-
ment wychowania patriotycznego jest dla Rumunów niezwykle ważny, do 
tego stopnia, że znajduje się w programie szkolenia instruktorów Straja 
Ţării. Musieli oni nauczyć się prowadzić takie obchody na cmentarzach,  
a udział w tego typu spotkaniach traktowano jako obowiązkowy9. 

Nie tylko jednak kult zmarłych bohaterów był ważny. Elementem 
wychowania patriotycznego była także troska o tych jeszcze żyjących. Za-
równo w małych miasteczkach, jak i na wsiach spisywano nazwiska żyją-
cych inwalidów i poległych żołnierzy, a listy takich osób wywieszane były 

                                                           

7 Tamże, k. 4. 
8 Tamże. 
9 Tamże, k. 5. 
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w każdej klasie szkolnej, najczęściej w specjalnej gablocie. Co więcej, obo-
wiązkiem uczniów było utrzymywanie przy tych listach stałego ognia. 
Młodzież miała także za zadanie zbieranie relacji o ich bohaterskich czy-
nach i wydawania ich w formie broszur. Klasy otrzymywały również 
imiona bohaterów, zakładano „aleje bohaterów”, w których każde z drzew 
nosiło imię któregoś z lokalnych herosów. Specjalną estymą darzono in-
walidów wojennych. Członkowie Straja Ţării pełnili warty przy pomni-
kach i na cmentarzach w dniach szczególnie poświęconych bohaterom10. 

Kolejnym elementem budzenia patriotyzmu wśród rumuńskiej 
młodzieży w latach 30. XX w. było wychowanie moralne, religijne i spo-
łeczne, o czym wcześniej wspomniano. Jan Baran opisał to następująco: 
 

Zadania wychowawcze organizacji idą w kierunku wyrobienia 
koleżeństwa, pogodnego nastroju w pracy, miłości bliźniego, 
wyrabiania wysokiego poczucia godności osobistej, opanowania, 
odwagi, zamiłowania i ochoty do systematycznej pracy, oszczęd-
ności, poszanowania cudzego dobra, to dalsze wskazania wycho-
wawcze. Największy nacisk położony jest na współżycie w gro-
madzie i poczucie solidarności społecznej. Podkreśla się mocno 
współpracę miast i wsi. Religijność jest kultywowana silnie 
wśród młodzieży. Modlitwy poranne i wieczorne odmawiane są 
w gromadzie wspólnie. Podczas uroczystości i zebrań śpiewa się 
hymn „Ojcze nasz” i „Bóg jest z nami”. Również praktykowane 
jest śpiewanie pieśni religijnych przy ognisku. W czasie uroczy-
stości kościelnych członkowie Straja Ţării biorą udział w pro-
cesjach i organizują chóry kościelne, wznoszą własnym sump-
tem krzyże itp.11 

 
 Jak wcześniej wspominał Jan Baran, dużą wagę przywiązywano 
także do wychowania fizycznego. Każdy członek Straja Ţării miał obowią-
zek ćwiczyć codziennie. Mógł to robić sam lub w „gromadzie”. Program 
ćwiczeń był dość bogaty. W jego skład wchodziły ćwiczenia gimnastyczne 
wspólne, lekka atletyka, różne gry. Miały one na celu wyrobienie spo-
strzegawczości, uwagi i skupienia woli. Na wychowanie fizyczne składały 
się również takie dyscypliny sportowe, jak: piłka ręczna, pływanie, wio-
ślarstwo, jazda na rowerze, strzelanie z broni małokalibrowej oraz łuku, 
jazda na łyżwach i na nartach. Przynosiło to określone rezultaty i podno-
siło sprawność fizyczną rumuńskiej młodzieży12. 
 Wspomniano wcześniej, że nad całością wychowania narodowego 
w Rumunii w tym czasie opiekę i nadzór sprawowało OETR. Na jego czele 
stała Najwyższa Rada, której kierownictwo spoczywało w rękach króla. 
Poza tym jej członkami byli: książę Mikołaj, prezydent ministrów, pa-

                                                           

10 Tamże, k. 5-6. 
11 Tamże, k. 6. 
12 Tamże. 
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triarcha Rumunii, minister wyznań religijnych, minister obrony krajowej, 
kierownik urzędu tzw. Domu Szkolnego, przedstawiciel harcerstwa, dy-
rektor Akademii Ćwiczeń Cielesnych, prezydent Związku Federacji Spor-
towych i wiele innych osób, szczególnie ze świata naukowego. Co nie-
zwykle interesujące: 
 

rada naczelna obradująca pod osobistym przewodnictwem króla 
w sprawach dotyczących ogólnego programu, a pod przewodni-
ctwem premiera w sprawach administracyjnych – miała prawo 
wydawania decyzji, obowiązujących wszystkie władze państwo-
we. Organem pracy i organem wykonawczym Rady Naczelnej 
był OETR13. 

 
 OETR miał, jak wcześniej zaznaczono, kierownictwo nad wszyst-
kimi organizacjami młodzieżowymi, stanowiącymi razem całość o nazwie 
Straja Ţării.  
 

Jest to urząd świetnie zorganizowany w sztabie, który dzieli się 
na 4 dyrektoriaty. Są to: wychowanie, ogólnoorganizacyjny, ad-
ministracyjny i propagandowy. Poza tym należy tu wydział in-
spektorski. OETR kieruje gen.[erał] w st.[anie] spocz.[ynku] 
[Ion] Manolescu, bardzo zasłużony generał rumuński, bardzo 
energiczny i czynny, i posiadający dużą znajomość warunków 
społecznych Rumunii. Pomocnikiem generała i łącznikiem mię-
dzy organizacją OETR z królem jest mjr [Teofil] Sidorovici, zna-
ny przyjaciel Polski14. 

 
 OETR otrzymał od władz państwowych daleko idące przywileje. 
Pracownicy tej organizacji posiadali pełne prawa urzędników państwo-
wych oraz specjalne przywileje dotyczące wysokości poborów. Uprzywile-
jowani byli też oficerowie, którzy pracowali dla OETR. Z jednej strony 
traktowano ich jako przydzielonych do szkół wojskowych, a z drugiej 
awansowano tak jak oficerów liniowych. Co więcej, wszystkie samorządy 
lokalne miały nakazane, aby w budżetach uwzględniać wydatki na działal-
ność OETR. Uczestnicy imprez organizowanych przez Oficiul de Educaţie 
a Tineretului Român posiadali 75% zniżki  na przejazdy koleją, a cała ko-
respondencja zwolniona była od opłat pocztowych. Według Jana Barana 
był to wyraźny dowód na to, że organizacja miała pełne poparcie czyn-
ników rządowych w Rumunii15. 
 Kapitan Baran opisał również strukturę organizacji w odniesieniu 
do należącej do niej młodzieży. I tak młodzi ludzie w wieku od 7 do 14 lat 
przynależeli do tzw. Străjerie. Organizacja ta działała na poziomie młod-

                                                           

13 Tamże, k. 7. 
14 Tamże. 
15 Także, k. 8. 
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szych klas średnich, a także na terenie pozaszkolnym, przede wszystkim 
na wsiach i w fabrykach. Jej program zbliżony był do harcerskiego,              
a główny nacisk kładziono na wychowanie narodowe. Starsi, w wieku od 
15 do 18 lat (dziewczęta do 21. roku życia), należeli do organizacji o na-
zwie Cercetaşi/Cercetaşe (Skauci i Skautki). Do niej obowiązkowo przy-
należała młodzież starszych klas szkół średnich. Jak zauważył Baran, 
 

jedynym ustępstwem na korzyść tej organizacji jest to, że kie-
rownictwo i kadra instruktorska pozostały te same, co w daw-
nym skautingu rumuńskim. Organizacja ta jest jednak obecnie  
o wiele liczniejsza, gdyż obowiązkowość należenia do niej mło-
dzieży szkolnej zwiększyła kilkakrotnie jej kadry. Również jej 
nastawienie programowe i organizacyjne uległy zmianom. Ściśle 
rzecz biorąc, harcerstwo w dawnej formie przestało istnieć. 
Obecnie stworzono karną organizację, którą kieruje i nagina do 
swych celów Państwo16. 

 
 Inne organizacje, które wchodziły w skład OETR, to m.in. Zwią-
zek Federacji Sportowych. Był podporządkowany OETR, ale jego główne 
zadanie dotyczyło organizowania wychowania fizycznego, a poprzez to 
wprowadzania również czynników wychowania obywatelskiego i pań-
stwowego. Organizacjami wspierającymi działania na polu wychowania 
narodowego w Rumunii były również YMCA (Young Men’s Christian 
Association17) i YWCA (Young Women’s Christian Association18).  
 

Zadaniem ich było organizowanie młodzieży pracującej. Pro-
gram ich miał objąć całość wychowania państwowego wśród ro-
botników przez zakładanie ośrodków Straja Ţării dla młodzieży 
poszczególnych fabryk i warsztatów pracy. Posiadały one, po-
dobnie jak u nas [w Polsce], odpowiednio urządzone lokale, przy 
czym dostosowane były przede wszystkim do prowadzenia na-
uczania oświaty, dożywiania i szkolenia obywatelskiego, urzą-
dzenia zaś dla celów wych.[owania] fiz.[ycznego] są bardzo 
skromne19. 

 
 Z innych organizacji wchłoniętych przez OETR wymienić należy 
jeszcze te, które Jan Baran określał jako „wiejskie”, obejmujące właśnie 
młodzież mieszkającą na wsiach. Były to przede wszystkim Związki Łucz-
ników Bukowiny i Mołdawii oraz Orły Karpat i Rumunii. Należała do nich 

                                                           

16 Tamże, k. 8. 
17 Związek Chrześcijańskiej Młodzieży Męskiej. 
18 Chrześcijańskie Stowarzyszenie Młodych Kobiet. 
19 Wychowanie narodowe..., k. 9. 
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starsza młodzież, a głównym zadaniem było „zaszczepienie zasad wycho-
wania narodowego na terenie wsi”20. 
 Powyższe wywody dotyczące działalności OETR Jan Baran skon-
statował w następujący sposób: 
 

Jak z powyższego widać, dobrze zorganizowana i objęta obo-
wiązkiem pracy jest młodzież szkolna. Organizacja ta jest dobrze 
przemyślana, prosta, w terenie należycie zorganizowana i rokuje 
doskonały rozwój na przyszłość. Obejmuje ona już dziś z górą 
1/2 miliona młodzieży. W najbliższych latach ma ona objąć ca-
łość młodzieży rumuńskiej, której cyfra sięga około 3.500.000. 
Jeżeli praca ta pójdzie dalej w tym tempie i z tym samym zapa-
łem, wówczas będzie to organizacja potężna, która jak Rumuni 
słusznie twierdzą będzie kadrą Nowej Wielkiej Rumunii21. 

 
Zauważył również, że o ile młodzież młodsza jest „odpowiednio 

zagospodarowana” pod względem wpływu wychowawczego w duchu na-
rodowym, o tyle starsza jeszcze nie. Sądzono jednakże, że kiedy młodzi 
ludzie będący aktualnie pod wpływem OETR osiągną odpowiedni wiek,             
z rozpędu zasilać będą te organizacje, w których działa starsza młodzież           
i w ten sposób zmienią ich oblicze22. 

Jak sprawozdawał dalej Jan Baran – OETR podlegały dwie naj-
wyższe jednostki organizacyjne, które nazywano falangami – jedna była 
męska, druga natomiast żeńska. Komendantem pierwszej był prof. Ștefan 
Șoimescu, drugiej – znana z pobytu w Polsce – Nissa Cămărășescu. Fa-
langi pracowały samodzielnie i dzieliły się na okręgi, które obejmowały 
od dwóch do trzech województw. Okręgi dzieliły się na legiony (działały 
na terenie powiatu), te na kohorty (miejscowości), a te z kolei na centurie 
(grupy). Obie wspomniane falangi tworzyły jedną Wielką Falangę (rum. 
Marea Falangă)23. 

Jan Baran nie pominął również informacji odnoszących się do 
szkolenia kadr instruktorskich. Pracą w Straja Ţării kierowały osoby, któ-
re odbyły specjalistyczne szkolenia w obozach dla mężczyzn i kobiet. Nie 
miały one zatem charakteru koedukacyjnego. Mężczyźni szkoleni byli          
w Breaza i Sfântu Gheorghe24, kobiety miały swój obóz w Predeal. Kurs 
taki trwał trzy tygodnie, a do udziału w nim powoływano nauczycieli, in-
żynierów i przedstawicieli tych zawodów, których wykonywanie było po-
przedzone koniecznością odbycia studiów. Oczywiście nie wszystkich, bo-
wiem według przyjętych założeń wybierano te osoby, które wcześniej za-

                                                           

20 Tamże. 
21 Tamże. 
22 Tamże. 
23 Tamże, k. 10. 
24 Jan Baran błędnie w sprawozdaniu zapisał nazwę tej miejscowości jako St. Ghe-
otgha. 
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poznały się ze Straja Ţării lub pracowały w niej, a tym samym zostały po-
zyskane dla nowej ideologii wychowania młodzieży. Władzom organizacji 
zależało na tym, żeby w każdej szkole na terenie Rumunii był ich in-
struktor25. 

Organizowano także kursy doskonalące trwające trzy tygodnie. 
Powoływano na nie kierowników, którzy wykazywali się wyjątkowymi 
zdolnościami. Dużą wagę przywiązywano do tańców narodowych, śpiewu 
i muzyki. Szczególnie zaś preferowano te pieśni, które miały patriotyczny 
i narodowy charakter. W ramach wychowania obywatelskiego organizo-
wane były zajęcia z prac ręcznych, ogrodnictwa czy pierwszej pomocy. 
Program kursów dla kobiet był podobny. Więcej uwagi poświęcano pra-
com ręcznym i domowym (typowo kobiecym) i służbie w ramach Czerwo-
nego Krzyża. Warto dodać, że każdy z wymienionych ośrodków został 
rozbudowany i dobrze wyposażony, a w jednym turnusie mogło uczestni-
czyć nawet 180 osób26. 

Na koniec swojego sprawozdania Jan Baran wysunął kilka wnios-
ków. Po pierwsze, stwierdził, że Polska musi zrewidować „dotychczasowe 
pojęcie niższości Rumunii”. Uznał, że w ciągu ostatnich dwóch lat w kraju 
tym zrobiono ogromne postępy w wielu dziedzinach życia i „śmiało twier-
dzić można, że powstaje obecnie nowa Rumunia”. Po drugie, podkreślił 
jeszcze raz, że wychowanie młodzieży oparte było o wzorce włoskie i nie-
mieckie, a więc faszystowskie. W myśl zasad totalizmu obejmuje ono całą 
młodzież, a sama organizacja OETR jest „prosta i jednolita”. Dalej wska-
zywał, że nacisk w wychowaniu fizycznym i wojskowym położony jest             
na wychowanie państwowo-polityczne i narodowe – „Rumuni potrafili 
umiejętnie zapalić młodzież do tych haseł i wzbudzić u niej entuzjazm dla 
sprawy narodowej”. Pisał: 
 

Obserwując ten ruch młodzieżowy we Włoszech i Niemczech,         
a ostatnio w interesującej nas Rumunii trzeba stwierdzić, że 
choć młodzież początkowo do niego odnosi się z rezerwą, pó-
źniej i to dość szybko zostaje porwana wielkimi hasłami miłości 
Ojczyzny i wspólnoty narodowej. Fakt ten należy zaobserwować 
i w Rumunii. 

 
I dalej: 
 

Nie entuzjazmując się zbytnio cudzymi wynikami, muszę stwier-
dzić, że większość młodzieży naszej jest obojętna, a co najmniej 
bierna wobec tych haseł, które inne narody tak umiejętnie wy-
korzystują dla państwowego wyrobienia młodzieży. Nie minę się 
może z prawdą, jeżeli stwierdzę, że poświęcając cały swój zapał         

                                                           

25 Wychowanie narodowe..., k. 10-11. 
26 Tamże, k. 11. 
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i ofiarną pracę dla budowy Polski, zaniedbaliśmy po drodze tej 
pracy stronę wychowania państwowo-politycznego młodzieży. 
Na tę stronę wychowania młodzieży należy zwrócić obecnie 
szczególną uwagę. W tym względzie wyprzedzili nas znacznie 
Niemcy, Włosi, a obecnie Rumunia. Zastanowić się również na-
leży, czy liberalne nastawienie Państwa w stosunku do zbyt licz-
nych organizacji młodzieżowych w.f. i sportu jest zgodne z du-
chem czasu. Zdaje mi się, że droga obrana przez Rumunię jest 
właściwsza niż nasza. Stwierdzam, powołując się jednocześnie 
na autorytet naszego poselstwa, że Rumuni w ciągu najbliższych 
lat będą mieli większe liczbowo cyfry zorganizowanej, wyćwi-
czonej i wychowanej państwowo młodzieży – niż my27. 

 
 Z polskiej perspektywy trudno się zgodzić z ostatnim cytatem. Bo-
wiem do roku 1929 (niektórzy uważają, że do 1926 r., a więc do przewrotu 
majowego) w polskim systemie edukacyjnym obowiązywał ideał wycho-
wania narodowego. W lipcu 1929 r. w Poznaniu ówczesny minister oświa-
ty – Sławomir Czerwiński ogłosił tezy wychowania państwowego, które           
w swoich zamierzeniach miało wykształcić obywatela-państwowca. Czer-
wiński uważał bowiem, że dziesięć lat po odzyskaniu niepodległości, kie-
dy wykształcone zostały i okrzepły już struktury państwowe, wychowanie 
narodowe nie spełnia swojej roli. Potrzebny był bowiem wspomniany 
obywatel-państwowiec, a więc taki, który niezależnie od tego, czy jest Po-
lakiem, Ukraińcem, Niemcem czy katolikiem, ewangelikiem, prawosław-
nym lub wyznania mojżeszowego, mieszkając na terenie państwa polskie-
go pracuje tak, aby budować potęgę państwa, w którym żyje. Gdy zaś 
wybuchnie wojna, stanie w obronie kraju. W ten sposób połączone zo-
stały dwa ideały. Obowiązujący w zaborze pruskim ideał pracy organicz-
nej (pozytywistyczny) i ten z zaboru rosyjskiego – bojownika-rewolucjo-
nisty (romantyczny)28. W wychowaniu państwowym „na piedestale” sta-
wiano również osobę Marszałka Józefa Piłsudskiego jako twórcę odro-
dzonej Rzeczypospolitej. Można zatem mówić o kreowaniu kultu jed-
nostki. Jednakże po śmierci Piłsudskiego (1935 r.) zmieniła się nieco 
optyka wychowania państwowego. O ile do tej pory całe wychowanie sku-
pione było na idei państwa, o tyle od tego momentu główny nacisk po-

                                                           

27 Tamże, k. 15-17. 
28 Więcej na temat wychowania państwowego zob. m.in.: L. Malinowski, Wychowa-
nie państwowe w Drugiej Rzeczypospolitej, Warszawa 2015; E. Magiera, Wycho-
wanie państwowe w szkolnictwie powszechnym II Rzeczypospolitej, Szczecin 2003; 
Sławomir Czerwiński i wychowanie państwowe, red. P. Gołdyn, Kalisz 2016; K. Ja-
kubiak, Wychowanie państwowe jako ideologia wychowawcza sanacji. Kształto-
wanie i upowszechnianie w periodycznych wydawnictwach społeczno-kulturalnych 
i pedagogicznych, Bydgoszcz 1994; P. Gołdyn, Sławomir Czerwiński (1885-1931). 
Minister oświaty, przyjaciel Kalisza, Kalisz 2013. 
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łożono na ojczyznę jako wartość najważniejszą. Wynikało to z wiszącego 
nad Europą widma wojny29. 
 Dziwi zatem nieco fakt, że kapitan Baran nie miał wiedzy na te-
mat tego, jak realizowany był ideał wychowania państwowego w Polsce. 
Faktem jest, że realizacja tegoż ideału nie była skupiona w rękach jednej 
organizacji, ale jego elementy znajdowały się w działalności różnych orga-
nizacji, takich jak Związek Harcerstwa Polskiego, „Strzelec”, Junackie 
Hufce Pracy i wiele innych. Wychowanie państwowe stało się również 
obowiązkowe w programach szkolnych. Stanowiło element wszelkich 
uroczystości, które organizowano na terenie placówek oświatowych po 
roku 192930. 
 Wydaje się także, że spełniło swoją rolę, czego dowodem mogą 
być postawy młodych ludzi, którzy w 1939 r. stanęli do obrony Polski 
przed hitlerowskim i bolszewickim najeźdźcą. Utworzenie Polskiego Pań-
stwa Podziemnego jest również dowodem na skuteczność wychowania 
państwowego w Polsce. Wszak był to ewenement na skalę światową. Py-
taniem (problemem badawczym) zostaje, jakie skutki w późniejszych 
dziejach Rumunii odniosło wychowanie narodowe, które tak zachwalał 
kapitan Jan Baran. Odpowiedź na nie zostawmy rumuńskim badaczom. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

                                                           

29 H. Hein-Kircher, Kult Piłsudskiego i jego znaczenie dla państwa polskiego 1926-          
-1939, Warszawa 2008. 
30 A. Niedojadło, Wychowanie narodowe i państwowe w szkołach powszechnych 
Okręgu Szkolnego Krakowskiego w latach 1918-1939, Lublin-Tarnów 2013. 
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Opinia poloneză  
asupra idealului educației în spiritul național  

din România în anii ’30 ai secolului XX  
 

 
Rezumat 

 
 

În anii ’30 ai secolului XX în Polonia exista idealul de educare în 
spirit național proclamat în anul 1929 de ministrul Sławomir Czerwiń-
ski. Principala valoare a acestei educații a fost statul, iar din 1936 – pa-
tria. A fost realizat în școală, dar și în diferite organizații care dețineau 
autonomie proprie. Cu totul altfel arăta aceasta în România unde a fost 
realizată educația națională. Principiile realizării ei și principalele pre-
mise le-a prezentat într-un raport special (datat în anul 1937) de către că-
pitanul licențiat Jan Baran de la Institutul Central de Educație Fizică „Jó-
zef Piłsudski” din Varșovia, care a petrecut un timp în România în anul 
1937. Este o relație destul de interesantă, iar meritul ei principal este fap-
tul că oferă o privire din exterior. El a descris foarte detaliat sarcinile și 
scopurile organizației Oficiul de Educație a Tineretului Român și a Stră-
jii Țării care dețineau monopolul atestat de autoritatea regelui pentru 
educarea tinerilor în spiritul național. O atenție deosebită a fost dedicată 
cercetașilor și tineretului din mediu rural. Căpitanul Jan Baran a fost im-
presionat de realizarea acestei educații și a sugerat încorporarea unor 
anumite soluții în realitățile poloneze. 
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„Săptămâna Școlii Poloneze” din România 11-18 aprilie 1937 
– în lumina realizărilor Asociației Școlare Polone din România 

 
 
 

Introducere 
 

Această lucrare își propune să prezinte, pe baza surselor disponi-
bile, organizarea și desfășurarea manifestărilor I „Săptămâni a Școlii Po-
loneze” din România inițiată în 1937 de către Polski Związek Szkolny          
w Rumunii (Asociația Școlară Polonă din România – AȘP). Cercetările de 
până acum indică faptul că pe teritoriul României, asociațiile poloneze 
care se ocupau de activitatea cultural-educațională, cum ar fi de ex. To-
warzystwo Polskie Bratniej Pomocy i Czytelni Polskiej w Czerniowcach 
(Societatea Polonă de Ajutor Frățesc și Sala de Lectură din Cernăuţi), ko-
ła Towarzystwa Szkoły Ludowej (cercurile Asociației Școlilor Populare), 
„Gminy Polskie” (Comunele Poloneze) din Basarabia, Towarzystwo Pol-
skie im. Adama Mickiewicza (Asociația Poloneză „Adam Mickiewicz”) din 
București sau Polska Macierz Szkolna (Societatea Școlară Poloneză) din 
Cernăuți1 nu aveau tradiția organizării unei sărbători având ca temă ziua 
sau săptămâna școlii poloneze.  

În această lucrare, analiza problemei se bazează pe albumul ela-
borat de către profesorul din gimnaziu din Cernăuți, Bronisław Urbań-
ski. Albumul este intitulat „«Tydzień Szkoły Polskiej» w Rumunii 11-18 
kwietnia 1937” („«Săptămâna Școlii Poloneze» din România 11-18 aprilie 
1937”). Este o carte cu copertă maro care conține 12 file din carton maro, 
nenumerotate, cu 22 de fotografii. Pe ultima filă este semnătura autoru-
lui. Albumul împreună cu dedicația2 a fost înmânat de către reprezentan-
ții Asociației Școlare Polone Mareșalului Edward Rydz-Śmigły pe 24 oc-
tombrie 1937 în gara din Cernăuți cu ocazia drumului acestuia spre Bucu-
rești unde urma să efectueze o vizită oficială cu prilejul avansării moște-
nitorului tronului Marelui Voievod Mihai la gradul de sublocotenent al 

                                                           

1 Archiwum Akt Nowych din Varșovia (în continuare: AAN), fond: Opieka Polska nad 
Polakami na Obczyźnie, nr. inv. 87, Wycinki prasowe. (f. a.) Sprawozdanie z działal-
ności Zarządu PSM na rok 1930/31, f. 20.  
2 AAN, fond: Ministerstwo Spraw Zagranicznych w Warszawie (în continuare: MSZ), 
nr. inv. 10762, Sprawozdanie z działalności Polskiego Związku Szkolnego w Rumunii 
za rok 1936/37, f. 37. 
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